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MOBHA ITOJITUKA €BPOCOIO3Y TA PAIHU €BPOIIN

Onena Ilasniena Tokmenko (m. Kuis, Yxpaina)
elena.tokmenko@gmail.com

KaH/IU/AT MeIaroTiYHUX HAYK, TONEHT KadeIpH iHO3EMHHX MOB
icTopu4dHOTO Ta (HiI0COPCHKOTO (haKyIHTETIB
KuiBceknit HanioHanpHUH yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka
(MinicTepcTBO OCBITH 1 HAayKH YKpaiHN)

01601, m. Kuis, 6ynbBap I1leBuenka 14

Beaoswcacmovcsa, wo uepes dexinvka pokie 1,5 minvapoa awdeil — usepms ycbo2o
CBIM0B020 HACeNeHHsA — Oy0e PO3ZMOGIAMU AHAICbKOM0. 1 0115 nepedadicnoi Oinbuwocmi 3
HUX ye 6yde Opyeor abo mpemvor mMogow (minvku 018 400 minvilonie anenilicbka cmae
pionoio mosorw). Tpu ueepmi ceimosoi kopecnonoenyii i 80 % enexmponnoi nowmu 8
Iumepuemi 3apaz eedemwvcs ameniicokor. OOHAK, GUGUEeHHA OOHIEl Mosu He Mmae
8100Y6aMUCsL 34 PAXYHOK OpY2Oi HAYIOHANLHOL, Pe2iOHanNbHOI abo MO8U MeHWOoCi, 5Ki
00HAKOBO BAMICTUSE 8 YMOBAX PO3GUMKY | 30a2ayeHHs.

Y cmami posensoaiomvcs ocobnugocmi 3anpoaddicenHs MeHOeHYill MOSHOT
nonimuxu €spocoiozy ma Paou €sponu y konmexcmi enobanizayiti Hux npoyecie, o mae
He memi 30epedcenHs ma 3axuUcm €8PONelCbKO20 MOBHO20 po3mMaimms, a He aulie
ONAHY8AHHA aHeNlCbKOl Mo8u, ska c¢bo2oOdHi ¢ linguafranca y misccnapoornomy
cninkysanni. Paoa €eponu ma €6pocors y c60iX O00KyMeHmax niOKpecaroioms
8AICTUBICINE MOBHO20 PO3MAIMMA MA POPMYBANHS NAIOPUNIHSBATIHUX HABUHOK OJiA YCIX
emanié oceimu, a 3acobu Macoeoi iHopmayii nNOGUHHI cmamu  ONCePenoM
HepOPpMAanbLHO20 BUSYEHHA MO6 3A605KU OCBIMHLO-PO3CANCANLHUM NPOSPAMAM  Md
Qinvmam 3 cyomumpamu.

3acobu macosoi inghopmayii € saxcauumu 0ns popmyeanns cmasnents aooeti 0o
iHwux mo6 i kyabmyp. ¥V dokymenmax €spocorozy ma Paou €eponu eusnauaemocs, wo
3MI nosunni 3abe3newumu aroodeil, AKi He pPO3MOGIAIOMb bA2amvMa Mo8aAMU, HOBUMU

(AkTyasbHI TMTaHHS 3arajbHOr0 MOBO3HABCTBA [AKTyasbHbIC BOIPOCHI OOIIETO S3BIKO3HAHNMS])
MosHa nojituka €spocoro3y Ta Pagu €Bponu (Yxpaincsroio) [SI3bikoBbie Tenaenunn Espocorosa u Cosera
EBponsi (Ha yxp. .)]
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MEXHON0SIAMU A NEPEKAA0OM.

B enobanizoeanomy ceimi kynomypue posmaimms cmane Hagimbv OibUlL 8AHCTIUBUM
5K 3aci6 30epedicents M00CbKux yinnocmetl. Buguenns mosu o3nauae eus4ents mozo, K
cmamu 6audxcuuM 00 iHWUX. BusuenHns iHo3eMHOT MOBU 03HAUAE 030POEHHS CAMO020 cebe
IHMeNeKmyanibHuMU 3acobamu O 3YCMmpiui 3 pPearbHuM [ HegiooMUM, ocobucme
30aeauents yepe3 3HAHHA THUUX KYIbmyp i IXHE C8IMOCNPULIHAMMSL

Knwuoei cnoea: 6azamomosnicmy, enobanizayisa, €6pocoio3, Mogna noaimuxa,
nuopunineganizm, Paoa €sponu.

EUROPEAN UNION AND COUNCIL OF EUROPE’S LANGUAGE
TRENDS

Olena P. Tokmenko (Kyiv, Ukraine)
elena.tokmenko@gmail.com

PhD (Pedagogy), associate professor of department of foreign languages
of history and philosophy faculties
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
01601, Kyiv, 14 Shevchenko Boulevard

It is estimated that in a few years, 1.5 billion people — a quarter of the total world
population — will speak English. And majority will speak a second or third language (only
for 400000000 English becomes in their native language). Three quarters of world
correspondence and 80 % of e-mail on the Internet are now in English. However, the study
of one language does not take place at the expense of another national, regional or
minority language, which are equally important in the conditions of development and
enrichment.

The article highlights the peculiarities of introducing language policy trends of the
European Union and the Council of Europe in globalization context at maintaining and
protecting European linguistic diversity, not only acquiring the English language as
linguafranca in international communication. The Council of Europe and the European
Union emphasize the importance of linguistic diversity and plurilingual skills at all levels
of education, and the mass media should be the source of informal language learning via
entertaining and educational programs and movies with subtitles.

The media are important for shaping people's attitudes towards other languages
and cultures. The documents of the European Union and the Council of Europe determine
that the media should provide people who do not speak many languages with new

(Current issues in general linguistics)
European Union and Council of Europe’s language trends (in Ukrainian) [Movna polityka Jevrosojuzu ta
Rady Jevropy]
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technologies and translation

In a globalized world, cultural diversity will become even more important as
means of preserving human values. Learning a language means learning how to get closer
to others. Learning a foreign language means equipping oneself with intellectual means to
meet the real and the unknown, personal enrichment for knowing other cultures and their
worldview.

Therefore, the fundamental principles of the European Union and the Council of
Europe in the field of language policy are the preservation and protection of European
diversity, which should lead not only to the acquisition of English, but also to other
European and world languages by all the inhabitants of Europe, simultaneously studying
different regional languages.

Key words: Council of Europe, European Union, globalization, language policy,

linguistic diversity, plurilingualism.

A3BIKOBBIE TEHAEHIIMNA EBPOCOIO3A 1 COBETA EBPOIIbI

Enena Ilaénoena Tokmenxo (2. Kues, Yxpauna)
elena.tokmenko@gmail.com

KaHIUJAT [earOTHIeCKUX HayK, JOLEHT KadeIpbl HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB
HCTOPUYECKOTO U (PUI0COPCKOTo (haKyIbTETOB
KueBckuii HarmoHanbHbIN yHUBepcuTeT nuMeHH Tapaca llleBuenko
(MunucTepcTBO 00pa3oBaHMs U HAYKU Y KpauHbI)
01601, r. Kues, 6yn. llleuenko 14

Cuumaemcsi, 4mo uepe3 HecKOIbKO aem 1,5 munnuapoa uenoeex — uemsepms 6ceco
MUpo8o2o HaceneHuss — Oyoem 2080pumv no-ameaulicku. M 0na  nooaensrouje2o
OONBWUHCIEA U3 HUX M0 OyOem 6mopoil unu mpemveti azvike (moavko oasa 400000000
AHTUTICKULL CIMAHOBUMCS POOHBIM 53b1KOM). Tpu uemeepmu Mupogoil KOppechoHOeHyuu u
80 % anexmponnoii noumer 6 Hnmepneme ceiiuac gedemcs na amenutickom. Oouaxo,
U3yyeHue 0OHO20 A3bIKA He MOJCem NPOUCXO0OUmb 3d cyem Opy2020 HAYUOHATIbHOZO,
De2UOHANLHO20 UMY S3bIKA MEHbUWUHCINEA, KOMOpble 0OUHAKOBO 6AMCHLL 8 YCIO08UAX
paszeumust u 0602aweHus.

B cmamve paccmampusaromesi 0coOeHHOCIU 6HeOPeHUs MeHOEHYULl A3bIKOBOU
nonumuxu Eepocorosa u Cosema Eeponvl 6 Konmexcme 2no6anu3ayuOHHbIX npoyeccos ¢
Yenblo COXPAHUMb U 3AUUMUNb e8PONELCKOe A3bIKOBOE PA3HOOOpA3Ue, d He MOLbKO
081A0eHUe AHSTULICKUM A3bIKOM, A6IAI0uUMcs ce200Ha linguafranca 6 mescoyHapooHom
obwenuu. Cosem Egponsi u E6pocoios 6 c6oux 00KyMenmax noo4epkueaom sHauumocms

(AkTyasbHI TMTaHHS 3arajbHOr0 MOBO3HABCTBA [AKTyasbHbIC BOIPOCHI OOIIETO S3BIKO3HAHNMS])
MosHa nojituka €spocoro3y Ta Pagu €Bponu (Yxpaincsroio) [SI3bikoBbie Tenaenunn Espocorosa u Cosera
EBponsi (Ha yxp. .)]
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SA36IK0BO20 PA3HOO6PA3UsL U (DOPpMUPOSAHUE NIIOPUIUHEEAILHBIX HABLIKOG OISl 6CeX
9Manos 06pa308aHus, a cpeocmea Macco8ol UHGOPMayUU OOIHCHbL CMAMb UCMOYHUKOM
HepOPMANLHO20 U3YUEHUs. SA3bIKO8 NOCPEOCMBOM 00paA306amMenbHO-PA36IEeKAMENbHbIX
npOSPAMM U PUILMOEG ¢ CYOMUMPAMU.

Cpedcmea maccosoii ungopmayuu A6AAIOMCS 6AACHLIMU O POPMUPOBAHUS
omHoweHus1 10oetl K Opyeum A3bikam u Kynemypam. B ookymenmax Eepocoiosa u Cosema
Esponwi onpedensemcsa, umo CMH Oonscnvl obecheuums ntooell, Komopuvle He 2080pam
Ha MHO2UX 513bIKAX, HOGbIMU MEXHOLO2USMU U NePeBoOOM.

B 2nobanuzuposannom mupe Kynomyproe pasnoobpasue cmanem oadice bofee
BAJICHBIM KAK CPeOCMEO COXPAHEHUsl HelogeuecKux yenHocmell. H3yuenue szvika
O3Hauaem uzyuenue Mmoo, Kak cmamov oaudice Kk Opyeum. HMzyuenue uHOCmpanHo2o A3vika
O3Hauaem B0OPYJiCeHUe CAMO20 cebsl UHMELIeKMYATbHbIMU CPeOCmEamu OJis 6CImpeydul ¢
PeanbHblM U HeUu3BeCmHbIM, JudHOe obocaujenue 3a 3HAHUE Opy2ux Kyabmyp U ux
MUPOBOCHPUSIMUSL.

Kniouesvle cnosa: 2nobanuzayus, Eepocoios, MHO20s3bIHUE, NIIOPUTUHEANUIM,
Cosem Egponbi, s361K06ds1 NOIUMUKA.

3pocratoya  rioOajizamis y  [OJITHYHOMY, €KOHOMIYHOMY  Ta
KyJIbTYPHOMY BUMipax HPU3BOJUTH J0 3MiH B yCiX cepax cycHiIbHOTrO XKUTTS.
Po3BuTOoK iH(pOpMAIIITHIX TEXHOJOTIH 30JIKY€E CIITBHOTH, 30UTBITyE 3HAHHS,
alre He 3mi0HOCTI iX 3acrocyBartd. [loMITHYHWE, TEXHOJOTIUYHUIN Ta
iHpopManifHMA  TporpecH B  OCTaHHI  JECATHUPIYYS  TNPHU3BEIH 10
6esnpenenenTHoi cBoboam cioBa. CymyTHHKOBI KOoMyHikamii, I[HTepHer,
pI3HOMaHITHI JOZATKH MOOUTPHUX TPUCTPOIB 3pyHHyBamm Oap’epu st
camoBHpakeHHs. ExoHOMIYHa riiofaiti3aliist Jocsria Toro, M0 KOMIaHil yepe3
[HTEepHET MOXYTh NpALIOBATH y PI3HUX 4YaCTHHAX 3E€MHOI KyJli, KOPHCHO
BUKOPHCTOBYIOUH PI3HHUIIO y 4aci. PO3BUTOK Typu3My, MacoBOi NMpoaykmii Ta
MacoBOI KYJIBTYpH € IIHIIE YAaCTHHOK PYyXy OO OUTBIIOI €IHOCTI y 3acobax
MacoBOi KOMYHiKallii Ta y MOBI 3arajiom.

ToMy ocHOBHMMH NpUHIOUTIAMH €Bpocoro3y Ta Paam €Bpomnm y ramysi
MOBHOI TIOJITHKH € 30€peKeHHS Ta 3aXHCT €BPONEHCHKOTO PO3MAITTS, IO
MIOBUHHO IIPU3BECTHU HE JIUIIE JO ONaHyBaHHS aHIJIIHCHKOT MOBH, SIKa CbOTOJIHI €
linguafranca y xonTekcti rimoGaisanii 3a aKTHBHOI y4acTi 3ac00iB KOMYHIKAIIii,
TypU3My Ta TOPTiBJi, a ¥ TaKOX IHIIMX €BPOIEHCHKHUX 1 CBITOBUX MOB ycCiMa
MEIIKAHIIMI €BpOITH, MapaneIbHO BHBYAIOUM Pi3HI perioHanpHI MoBH. Came

(Current issues in general linguistics)
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HEOOXIiTHICTh YZOCKOHAJIECHHS MOBHOI HOJIITHKH CKJIaa€ AKTYAJbHICTh 1aHOTO
JOCJTiTKeHH.

MerTor10 cTaTTi € JOCHiANTH CydacHi MOBHI TeHieHii €Bpocoro3y Ta Paaun
€BpOITH Y KOHTEKCTI Tito0ami3arii.

O0’exkTOM CTATTIi € TEHICHIII MOBHOI MOJITHKH €Bpocoro3dy Ta Pamm
€Bpony, a MpeAMeTOM — OCOOJMBOCTI 3alpoOBaJUKEHHS TaKUX TEHACHLIN y
KOHTEKCTI Ti100ami3arii.

TenneHisiM MOBHOI TTONITHKH €BpOCOt03y Ta Pamn €Bpomu npucBsIIeHO
nocmimkenns B. Cmokortina, JI. Opbana, 5. ®irens, M. Xoyrnis Ta iHIIKX.

TenpeHirist Tobarizaiii npu3Bena a0 nosiBu HOBOI linguafranca, xoua i He
ICHYBQJIO HiSIKHX JIHTBICTHYHHX MMPHYHH JJIS TAaKOTO JOMIHYBaHHS aHTIIHCHKOT
MoBHU. BoHa ckiajiHa 3 TOUKHM 30py rpaMaTHKH, BAMOBH Ta IIPABONIHKCY, HIX MOBa
€CIIepaHTo, KA IPHU3HAYaJacs, aje He CTaja MOIIMPEHNM 3ac000M KOMYHIKaIlii.
AHTIiiicbKa HE € JICTKOIO I BUBUCHHS, aJi¢ 3T1THO 3 TBEPXKCHHSMHU JIIHIBICTIB,
BOHA T'Hy4YKa Ta ii JIETKO NPHCTOCOBYBAaTH IO PI3HOTO CEpelOBHINA, Oepydn
CJIOBHUKOBHH 3amac 3 iHmuX MoB. CydacHa aHriilicbka MOBa MICTHTh CJIOBa 3
noHayn 150 iHmux MoB. Yim Oinblie aHrTHCHKOI0 PO3MOBIISIOTH HE-HOCIT MOBH,
TUM O1ITbIIIe BOHA 3MIHIOETHCS, 100 BiIMIOBITATH perioHATBHIM OTpedaM. Tomy
BOHAa MOXE TMEPETBOPHUTUCS Ha HEpO3OipiwBi yCcHI GopMH, SK e BimOyJocs 3
JIATUHCHKOKD ~MOBOIO, CIPUYUHUBIIN TOSBY (paHIy3bKOi, 1CIAHCHKOT,
ITaNMACHKO1, MOPTYTadbChKOi MOB,a00 HAa HEUTPaNbHY (OpMY UIS MiXKHAPOTHOTO
CITUIKYBaHHS.

MogBHa moJliTiKa €BPOCOIO3y 30CepellKeHa Ha 30epeeHHS MOBHOTO
pPO3MAITTs, & TaKOX IOIIMPEHHS 3HAHb MPO MOBU Y KOHTEKCTI KYJIBTYPHOI
IIEHTHYHOCTI Ta iHTerpamii cycmigbcTBa. CaMi JepKaBH-WICHH €BPOCOIO3Y
3aiMarOThCS MUTAHHIMH Y ITiH rany3i, a iIHCTUTYIT €Bpocoro3y, Taki sk Paga €C,
€sporneiickka Kowmiciss Ta €BponelchbKHil NaplaMeHT, BIIIrpalOTh JIUIIE
cyOcumiapHy podb.

[NpuHnmmamy MoBHOT noniTik Pagy €Bpony 3 MOMEHTY 11 3aCHyBaHHS €:

- WMpoKHH BHOIp MOB JuId 3abe3nedeHHs NOTpeO, sKi MOB’s3aHi 3
PO3BHUTKOM MIXKHapOJHHUX OOMiHIB;

- BUKJIJIaHHS MOB MICIIEBUX MEHIINH 32 HassBHOCTI Takoi IOTpeowu;

(AkTyasbHI TMTaHHS 3arajbHOr0 MOBO3HABCTBA [AKTyasbHbIC BOIPOCHI OOIIETO S3BIKO3HAHNMS])
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- PO3BHUTOK JOCTaTHHOI KOMIIETEHII y BOJOJAIHHI IIOHAWHMEHIIE ABOMA
1HO3EMHHMMH MOBaMH yciMa yYHSIMH 10 3100yTTsI cepeiHbOT OCBITH;

- BHUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH SIK JOBIYHHUH IIPOIIEC;

- BU3HAHHS YaCTKOBUX HaBUYOK Ta YMiHb;

- 3HAHHS COLIAIBHUX, €KOHOMIYHHMX 1 KyJIbTYPHHX pealid MOB, sKi
BUBYAIOTHCS Ta SIKHMH PO3MOBIISIOTb.

Taxi NpUHIUIN 3aKJIaJId OCHOBY JJIS TAKMX peKoMmeHaalii Pamu €sponn
y ray3i MOBHO{ MOJIITHKH:

- CHPUSATH CTBOPEHHIO PETIOHAJLHUX MOBHUX IUIaHIB, SKi pO3po0JeHi y
chiBmpani 3 OOpaHMMH pErioHaJbHHUMHU MPEACTABHUITBAMH Ta MICLEBOIO
BJIAJ0I0, 3 METOI BHM3HAUEHHS JIHIBICTUYHOTO MOTEHIialy Ta PO3BUTKY
BIJINIOBITHUX METOJIB HaBUAHHS], Oepyul J0 yBaru HasiBHICTh HEMIiCIIEBUX TPYII
HACEJICHHS, «MICT-I00OPaTUMIBY, OOMIHIB;

- PO3BHBATH MOBHE CIiBPOOITHHUIITBO MiX MPUKOPIOHHUMH PETiOHAMHU;

- CIIPHUATH AWCTAHIIHHOMY HaBYaHHIO 3 METO, MO0 yci €BpOIeHChKi
MOBH CTaJIM AOCTYITHUMHU JJISl YCiX, HaBITh y HEBEIMKNX HAaBYATbHUX 3aKJIagax, a
TaKOX 3a0€31eYNTH PO3BUTOK MOB, BUBUEHHS SIKMX BiI0OYBa€THCSI 3HAYHO MEHIIIE;

- BCTAaHOBHUTH MEpPEXY HaBYAJIbHUX 3aKJIaJiB 3 METOI0 3a0e3IedeHHs
MOBHOT'O PO3MaiTTs, BKJIIOYAIOYM MOBH MEHIIMH Ta IHIIMX MEHII IMOUIMPEHUX
MOB;

- 3a0XO4yBaTH JepkaBH-ydacHHHi Pamum €Bporm  3amporryBaTé
BHKJIAJIa¥iB 3 IHIIMX JEP)KaB, PO3BHBAIOYM CKCTCHCHBHI BHKIAJAIlbKi OOMIHH
MIX JepXaBaMH, BIPOBADKYIOUH TapaHTil o0 iXHbOTO mpodeciiiHoro pocty
Ta YMOB IIpaleBIAIITYBaHHS;

- 3a0e3nevyBaTy MOCTiIHHY HasBHICTb BUKJIAJa4diB MOB MEHIIMH ILIIXOM
CTBOPEHHS IUIaHy HaliMy y KOXHIH Jiep»aBi, Oepyui 10 yBaru aHaii3 cepeaHbo-
Ta JIOBFOTEPMiHOBUX BHMOT;

- HaJaBaTW IepeBary TUM METOJaM BUKIAJaHHS, SIKI CHpPsSMOBaHI Ha
PO3BUTOK YCHOTO MOBIICHHS, BAKOPHCTOBYIOUH aylio-, BilleoMarepiany Ta iHI
IHTEpaKTHBHI 3aCO0M, BCTAHOBJIIOIOUH 3B’SI3KH MK OCBITHIMHU TeJIeKaHAJIlaMH Ta
CIIPUSIFOYH MTOKa3 (piTbMiB MOBOIO OPHUTIHANY Ta TeJleOaueHHI Ta y KiHoTeaTpax;

- CHpUATH CTBOPEHHIO ayJiOBi3yaJlbHX MaTepiajiB MOBOIO Pi3HHX
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pETioHIB KOKHOI JepKaBH, a TaKOX ITyOJiKamii KHUT 1 ra3eT perioOHAIbHUMH
MOBaMH JJIsl LINPOKOTO 3araiy;

- CHPUSTH TAaKOMY THITy OCBITH, SIKMH 30CE€pEKy€e yBary Ha KyJbTypi Ta
CYCITUTBCTBI IeP’KaB, MOBH SIKIX BUBYAIOTHCS,

- MPOCTEXUTH BCTAHOBJICHHS Ta BIIPOBA/HKECHHS CHCTEMH JIIIICH3yBaHHS
JUI TIPUBAaTHAX MOBHHX HaBYAJIbHHAX 3aKJajiB, 3a0e3MEUYNTH BiAMOBIIHUX
odimiifHNH cTaHIapT MOBHHX HABHYOK Ta YMiHb.

3riggo 3 Armacom IOHECKO CcBiTOBUX MOB, SIKI 3HaXOMSATHCS ITiJ
3arpo3010 3HUKHEHHs, TAKUMH Y €BpOIIi € KeJbTChbKa MOBa, Pi3HI caaMChKi Ta
LUTAaHCHKi MOBH.

VY cydacHOMY CBiTi BaXJIMBO He JIMIIIE ONIaHyBaTH HAWIOLIMPEHIIY MOBY,
a ¥ iHmi iHo3eMHI MoBH. Xoua Taka oTpeda MEeHIII BiI4yBa€ThCs JIFOABMH, pijHa
MOBa SIKMX BIJHOCHTBCS IO TOUIMPEHUX (HANPHKIAL aMEepUKaHIIMH). Y
HEBEJIMKHX JIepKaBaX, JI¢ HalllOHAJLHOIO MOBOIO HE PO3MOBIISIOTH 33 MEXAMH
JepKaBH, 3aBKAM OyJ0 HEOOXiTHHM BOJOIITH iHO3EMHHMH MoOBaMu. Tomy
BEJIMKI ZIep>KaBH 3 ITUPOKUM PO3MAITTSM JIIHIBICTHYHOTO OTEHI[IaTy HOKa3yIOTh
3HAYHO HIDKYY 3aIliKaBJICHICTh O BUBUYCHHS iHO3€MHHX MOB. BBaxaeTbcs, 1o
BUBYEHHS APYroi MOBH € OUIbII IMOBIPDHUM Yy JiepiKaBax, siKi: € BHYTPILIHBO
0araTOMOBHUMH;, € HEBEJIMKHMH, aje HE 130JIbOBAHMMHU TEPUTOPIATLHO abo
MOJIITHYHO; IXHI CYCiTA PO3MOBIIIOTH IHITMMH MOBaMH; iXHI BIIaCHI MOBH HE €
IyXe PO3MOBCIODKEHUMH Ta HE € 3aC000M MIKHAPOJHOTO CIUIKYBaHHS, IXHSA
EKCIIOPTHO-IMIIOPTHA ~ MOJITHKA CKJIQJa€ 3Ha4YHy YacTUHY  BaJIOBOTO
BHYTPIIIHBOTO NPOAYKTY; iXHIH TypHCTHYHMI Oi3HEC CKJIaJa€ 3HAUYHY YaCTHUHY
1HO3eMHOT TOPTiBIIi Ta BAJIOBOI'O BHYTPIIITHHOTO IPOIYKTY.

VY neprkaBi Oinblie MIHYBAaTUMYTh T0OpPE BOJIOJIHHS MEBHOIO 1HO3EMHOIO
MOBOIO, SIKIIO III MOBa: IMUPOKO BHUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aci0 MiXXHAPOIHOTO
CIUIKYBaHHS, € MOBOIO Jep)KaBU (IepiKaB), 3 SIKOKW (SKUMH) BigOyBarOTbCA
aKTHBHI BITHOCUHH (MiXX 0COOHUCTI, MPOMHUCIIOB1, KOMEPIIiiiHi, TypUCTHYHI, TaKi,
L0 MOB’si3aHi 3 BiJIIOYMHKOM 1 pO3BaraMM TOIIO); Ma€ MO3UTHBHHUH IMIJDK,
OCKIJIbKH aCOIIIIOETHCS 3 COLIANBHO-KYIbTYPHUMHE [IIHHOCTSIMH, SIKi BUKJIMKAIOTh
3aXOIUICHHS, Ta 3 TAKMM CTHJIEM JKUTTS, IKOMY O XOTLIOCS CIIiyBaTH;e MOBOIO
CITIJIKYBaHHS €JIiTH.

(AkTyasbHI TMTaHHS 3arajbHOr0 MOBO3HABCTBA [AKTyasbHbIC BOIPOCHI OOIIETO S3BIKO3HAHNMS])
MosHa nojituka €spocoro3y Ta Pagu €Bponu (Yxpaincsroio) [SI3bikoBbie Tenaenunn Espocorosa u Cosera
EBponsi (Ha yxp. .)]
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Y 2002 poui Pama €C y bBapcemoni BH3HaYmia METy IEPETBOPUTH
€BPONEHCHKY CHCTEMY OCBITH Yy BCECBITHIN cTaHIApT AKOCTi. OIHUM 3 acIieKTiB
3al04YaTKOBAHOI IMOJITUKK 0araTOMOBHOCTI OyJI0O BMBYEHHS INpPUHAWMHI JBOX
iHO3eMHHUX MOB 3 paHHBOTO BiKy. Y 2005 poui €Bpomeiicrka Komicis mpuiiHsina
Kowmrtonike mig HazBoro «HoBa pamkoBa crpateris 0araToMOBHOCTI», nie Oyio
BU3HAYECHO OCHOBHI HANPSIMM NOJIITHKH 0araTOMOBHOCTI:

- IOCTym YyCiX TpoMansH €BpOCOIO3y [0 3aKOHIB, NPOLEAYp Ta

- B@KJIHMBA POJIb | MyJIBTUIIHTBI3MY y Cy4acHiil eKOHOMIII €BpOCoIo3y;

- CTUMYJIIOBaHHS TPOMAJsIH BHUBYATH Ta CILUIKYBATHCS OILJbIIE HIXK
OJIHIEI0 MOBOIO.

Y 2008 pomi mpuitaato KomioHike €Bpocoro3dy «baraToMOBHICTB:
niepeBara 11l €BpOIH Ta CIIIJIbHE 3000B’SI3aHH», 1€ BU3HAYEHO METY MOJIITHKH
0araToMOBHOCTI: Ha/IaHHS YCIM rpoMaisiHaM €BPOCOI03y MOKIIMBOCTI HABYATUCS
CHIUJIKyBaTHCSl BOMa IHIIMMU MOBaMH, a HE JIMIIE CBOEI pPigHOI0. MoBHe Ta
KyJIbTYpHE pPO3MAITTS € XapakTepHHUMH pHCaMH TpOMaasH €BpOCO03y B
pe3ynbTati 30UIbIIEHHST MOOUIBHOCTI HacesieHHs, Mirpauii Ta riobanizamii y
MOBCSIKACHHOMY XHTTi. [Ipy 1IbOMY MOBHI KOMIIETEHIIIT € OaKaHUMH )KUTTEBUMU
HaBWYKaMU Ta BMIHHSMH, SIKI HaJalOTh I'poMaasHaM €BpPOCOIO3y €KOHOMIiuHi,
COLiaNbHI Ta KyJIbTYpHI IepeBaru BUILHOTO PyXy B Mexax €Bpocoro3y [2, c. 65].

Y 2011 pomi €spomeiicbka Kowmicis npuitasia «CTpaTeriuny pamKy
€BPONEHCHKOTO CIIBPOOITHUITBA Y Taiy3i OCBITH Ta HaBUaHHS», O OyIo
BU3HAYECHO, IIO JUIS IOKPAIIEHHS SKOCTI OCBITM Ta HAaBYAHHSA BaKIMBUM €
CIIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO.

Y 1982 poui Paga €sponu npuithsiia Pekomenparniro 82 (18) mpo
3a0e3nedeH s yciMa JiepKaBaMHi-y4acHUISIMH JIOCTYIy AJIsl YCiX TPOMaJsiH J10
e(peKTUBHUX 3ac00iB BHMBYCHHS IHO3€MHHX MOB, 3a0XOYEHHS BUKJIAJaHHA
NpUHAHMHI OJIHI€T €BPOIIEHCHKOT MOBH, KPIM JIep)KaBHOI MOBH.

VY Pexomennanii PE 98 (6) HaronomryeTscst Ha KOMyHIKATHUBHOMY acIeKTi
y BUKJIQJIaHHI IHO3EMHHX MOB.

Pama €Bporrm Ta €BpoCcOrO3 y CBOIX JOKYMEHTaxX IiJKPECIIOIOTh
Ba)KJIMBICTH MOBHOTO PO3MAITTs Ta ()OPMYBAHHS IUTIOPMIIIHIBAIEHUX HaBHYOK
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JUIS yCix eTamiB ocBiTH. [IpoTe, 0coOMMBOI akTyanbHOCTI I Ipobiiema HaOyBae
Ha DiBHI BHINOi OCBiTH. BBa)kaeTbcs, IO BUMYCKHHUKH BUIIAX HAaBYAIBHUX
3aKiafiB  OiNiTh TIOJOPOXKYBaTW TMPOTATOM CBOEl Kap’€pu Ta IIOCTIHHO
CHUIKYBaTUMYTHCS 3 HOCIIMH IHIIUX MOB. PO3BUTOK MOBHUX HaBHYOK Ta YMiHb €
BaXJIMBUM TIOPSIA 3 HAOYTTSM OCHOBHHX aKaJeMidHIX 3HaHb, SIKi € HEOOXiTHIMH
JUTs TIeBHOT cdepu isuibHOCTI. TOMY OUIBINICTh BUINMX HABYAIBHUX 3aKJIaJliB
€Bponu sIK HEOOXiJHY BHMOTY JI0 BCTYIy Ha yi CHELiaJIbHOCTI BHMAararTh
MIEBHOTO BOJIOMIHHA MoBamu. Pexomenparis Pamm €Bpomm 98 (6) MicTHTh
MOJIOKEHHS MPO MiATPUMKY PO3BHUTKY OOMIHIB Ta 3B’A3KIB MK HaBYaJIbHHUMH
3aKIaJaMd Ta OKPEMHUMH MpPEACTABHUKAMH BHIIMX HABYAIBHHUX 3aKNIadiB Y
€BpOIEICHKNX JiepKaBax 3 METOI0 HaOyBaHHS yciMa aBTEHTHYHOTO JIOCBimy 3
MOBHU Ta KyJIbTypH iHIHX Jaepxkas [3, c. 52]. ¥ 2008 poui PE€ 3anpomonysana
JiepKaBaM-y4acHHISIM BUKOPUCTOBYBATH 3arajibHOEBPOIEHChKI peKOMEH ALl 3
MOBHO{ OCBITH CIIPHSIHHSI TUTIOPHITIHTBI3MY.

3acobu mMacoBoi iHpopMarii € BaXXTHBUMHU A GOPMYBaHHS CTaBICHHS
Jrozieit o 1HIIMX MOB 1 KyJbTYp. Y NOKyMeHTax €Bpocorosy Ta Pagu €Bponn
BHU3HAYAETHCs, 1110 3MI MOBUHHI 3a0e3MEUUTH JIOMEH, SKI HE PO3MOBIISIOTH
OaratbMa MOBaMH, HOBUMH TEXHOJIOTIIMH Ta MEPEKJIAJOM, a TaKOX 3acoOu
MacoBoi iH(popMarii MOXYyTh OYTH IKeperaoM HepOopMaTbHOTO BHBUCHHS MOB
3aBJISIKM OCBITHBO-PO3BaXKaJbHUM mporpamaM Ta (igbMam 3 cyOTutpamu. Y
Pe3zonromii €Bporneiicbkoro [Tapnamenty (2009) PEKOMEHAYEThCS
BUKOPHCTOBYBAaTH CyYOTHTpH Yy Tenenporpamax. HeoOxigHo 3aoxodyBaTé
TENEeBi3ifHI KOMIaHii BUKOPHCTOBYBaTH CYOTHTpH, a HE JHIIEC TpaguIiiHe
nyomrosanns [3, ¢. 54].

Komronike  €Bpormeiicbkoi  Komicii  miakpecitoe  BaXIUBICTP
0araToMOBHOCTI MOCJYT Y JIEpKaBHOMY CEKTOPI, SIKI TOCTYIHI rpOMajsiHaM, 10
HE PO3MOBILIIOTH MiclieBOl0 MOBOIO: «Ha Tepuropii MicT i KypoptiB €Bponu
MMOBHHHA 3a0e3leuyBaTuCs AOCTYIHICTH iH(GopMaIii, sika HaJaeThCs Pi3HUMH
MOBaMH, NpU IbOMY O0araTOMOBHI JIIOAM MOXYTh OyTH IOCEpEIHHKAMH Ta
nepexnagauamu» [3, ¢. 58].

Poznmpennst €Bpocoro3y 3a paxyHOK NMPUHHATTS HOBHX JIEp)KaB-WICHIB Ta
30UIBIIEHHS KUTBKOCTI O(IliHHAX Ta poOOYMX MOB MPU3BENH € JI0 TOCIa0JIeHHS

(AkTyasbHI TMTaHHS 3arajbHOr0 MOBO3HABCTBA [AKTyasbHbIC BOIPOCHI OOIIETO S3BIKO3HAHNMS])
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TO3MIIiH 6araTOMOBHOCTI Ta MEPEXOAy O BUKOPHCTAHHS OOMEKEHOI KITBKOCTI MOB
a00 HaBiTh 70 0araTOMOBHOCTI, a JI0 TPOBEICHHS aKTHBHOI MOBHOI ITIOJITHKH 3
MATPUMaHHS 0araTOMOBHOCTI Ta MOBHOTrO po3mairrs. [losBa iHdopmauiiiHoro
CYCHIBCTBA Ta TIIOOAMi3allis, y SKHX BOAyaeThCs 3arpoza 0araTOMOBHOCTI Ta
HeOe3reka BTpaTH MOBHOTO Ta KyJBTYPHOIO pPO3MAiTTS, BCe K HalaH
€BPOIICHCHKUM JIiJiepaMm, sIKi BiZIIOBIIal0Th 32 IPUIHATTA pillieHb, HOBI MOXXJIMBOCTI
JUTSL T ITPUMaHHsI 6araTOMOBHOCTI Ta MOBHOT'O PO3MAITTS 32 pAXYHOK BUKOPHCTAHHS
iH(opMaIifHIX TEXHOJOTIH Ta HaTaHH 0AraTOMOBHOCTI 3aKOHOIABYO] TTi ITPHMKL.

TakuM 4MHOM, MOBHE Ta KYJbTypHE PO3MAiTTA € XapaKTepHUMH pHCaAMU
IPOMAJITH €BPOMNCHCHKHUX NIepKaB uyepe3 30UIBIICHHS MOOUIBHOCTI HACCJICHHS,
Mirparii Ta raobarnizarii y HoBCAKIeHHOMY HTTi. Pama €Bporum Ta €Bpocoro3 y
CBOIX JOKYMEHTaX MiIKPECIIOITh BaXJIMBICTh MOBHOTO pO3MAiTTd Ta
(dbopMyBaHHS TUTIOPUIIHIBATBHAX HABHYOK I yCiX €TamiB OCBITH, a 3aco0u
MacoBoi iH(opMallil MOBUHHI CTAaTH JKEPEJIOoM HE(OPMAILHOTO BUBUEHHS MOB
3aBJIIKH OCBITHBO-PO3BaXKAJIBHUM IporpaMam Ta GpilbMaM 3 CyOTUTpaMH.

IepcneKTHBOO MOAAJIBIIOIO TOCTIMKEHHS € TOCITIKCHHS TCHACHITII
y rajy3i MOBHOT MOJIITHKY 1HIIMX MIKHAPOAHUX OpraHizaliii.
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CTyZAeHTKA KadeIpH aHTITIHCHKOI (LTONIOTi] Ta MIXKKYJIETYpPHOT KOMYHIKamii
KuiBcrkuit HamioHanpHUH yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBueHka
(MinicTepcTBO OCBITH i HayKH YKpaiHH)

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca llleBuenka, 14

Cmammio npucesueHo GiOMEOPeHHI0 MOBHOI KapmuHu Cc8imy Kpi3b Hpusmy
aueniicokoi gpaseonoeii ma ocobnugocmam paseono2izayii c1060CHOIYUEHb 3 02150Y HA
KYIbMYyPHO 8MOMuUeosamne OaueHHs ceimy OKpemumu MOo8HUMU chiteHomamu. Memoio
Oanoi pobomu € 00CHiONCeHHs (PPA3eonociuHUX OOUHUYL 3 MEemOoK  GUABIEHHS
OHMONOSTUHORO | KYIbIMYPHO20 KOMNOHEeHMi6 8 Mogi. [legny mendenyiro y 6iomeopenHi
MOBHOI KapmuHu ceimy y @paszeonociunux oounuysx 6yno euseneno. Ilpogedene
docnidocenns ceiouumn, wo DO, ki Hausckpasiule SIOMBEOPIOIOMb  OPUMAHCLKY
KYIbMYPHY [OeHMUYHICIb, 2eHeMUYHO NO8 S3aHI i3 HAUMUNOSIMUUMY [ HAUNOWUD eHIUUMU
chepamu OisinbHoCmi IOOUHU, A came Idcelo, C8IMOM npupoou, wjo OmMouye JIOOUHy, d
Makodc i3 NeGHUMU  «EHOEMIYHUMUY  ABUWAMU-PEANIAMU  dcumms  Opumanyis.
Dpaseonociuna Kapmuna cimy GUCMYRAE AK CYKYRHICMb 3HAHb NPO CIM mMd Modice
Haoasamu NosHy xapaxmepucmuxy neenoi nayii uu mapooy. Haeeoeni npuxiaou @O
0aromv Ham 3M02y nobayumu, Wo GpazeonrociuHull CKiao Moeu 8i003ePKATIOE KYIbIYPHY
ioenmuynicme He nuuie K Gpasmenm peaibHol OiticHOCmi, OaHU emHIYHIL CRITbHOMI Y
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6e3n0cepeOHboMy CHpUUHAMMI, a U 00pa3 dHcumms, NePeKOHAHHA, C8IMobaueHHs |
C8IMOGIOUymms, HAYiOHANbHULL XApaKkmep, MeMnepamenm, cucmemy yiHHocmell, —
MeHmanimem Hapooy, U020 CYCRIIbHY camocsioomicme y yinomy. Taxum uunom,
paszeonoeis cmae neeHorw NO3AMOGHOKW OIUCHICMIO, KA He Juule peani3ye MOGHY
cgi0oMicmb ma CHpUiHAMMms MO8Ys, aie i YopMye HABKOTUUHE OaUeHHs Kpi3b Npusmy
paszeonoeii, wo 6 c6010 uep2y PYHMYEMbCSL HA KYbMYPHO-HAYIOHAIbHOMY CRPULIHAMMI
nesHoi Hayii.

Knwuoei cnosa: mosna kapmuna ceimy, ¢ppaseonociuna 00unuys, CmpyKmypHo-
CEeMAaHMUYHUL AHANI3, TIH2BOKYIbMYPONOSTUHULL NIOXIO.

THE VERBAL WORLD PICTURE AND ITS REPRESENTATION IN
ENGLISH PHRASEOLOGY

Anna O. Kushnierova (Kyiv, Ukraine)
AnnaKushnerova8@gmail.com

Student at Department of English Philology and Intercultural Communication
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article deals with the verbal world picture analysis through the prism of
English phraseology and the peculiarities of phraseologization of phrases in view of the
culturally motivated vision of the world by particular linguistic communities. The objective
of this paper is a study of phraseological (set) expressions in order to identify ontological
and cultural components in language. The certain tendency of illustrating verbal world
picture in phraseological (set) expressions was revealed. The study has demonstrated that
phraseological (set) expressions, which most vividly illustrate the British cultural identity,
are genetically linked to the most common and widespread areas of human activity, namely
food, the natural world that surrounds us, and certain “endemic™" phenomena of British
life. The phraseological picture of the world acts as a set of knowledge about the world
and can give a complete description of a particular nation or people. The examples of
phraseological set expressions given allow us to see the phraseological composition of
language reflects cultural identity not only as a fragment of reality, given to the ethnic
community in immediate perception, but also the lifestyle, beliefs, worldviews, national
character, temperament, value system - the mentality of the people, their social
consciousness in general. Thus, the phraseology becomes a certain extra-linguistic reality
that not only realizes the linguistic consciousness and perception of the speaker, but also
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forms a vision through the prism of phraseology, which is based on the cultural territorial
perception of a nation.

Keywords: verbal world picture, phraseological (set) expression, structural-
semantic analysis, lingua-cultural approach.

SI3IKOBASI KAPTUHA MHUPA U EE PEIIPE3EHTAIIUS B
AHTJIMUCKOM ®PA3EOJIOTUA

Anna Anexceesena Kywmneposa (2. Kues, Yxpauna)
AnnaKushnerova8@gmail.com

CTyJIeHTKA Ka(eapsl aHTIIHHCKON (HUITOTIOTHH ¥ MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIINT
KueBckuii HarmoHanbHbIN yHUBEpcuTeT nMeHH Tapaca IlleBuenko
(MunmcTEpCcTBO 00pa3oBaHKs M HAYKU Y KPAaHHBI)

01601, r. Kues, 6yin. Tapaca [lleBuenko, 14

Cmamus noceawena 60CCcO30AHUI0 A3LIKOGOU KAPMUHbL MUPA CKEO3b NPUMY
anenuiickol  gpazeonocuu U 0COOEHHOCMAM  (hpazeono2uzayuu  CI080COUeMAaHull
YUUMbIEAs, KyIbMYPHO MOMUSUPOSAHHOE 6SUOEHUe MUPA OMOENbHLIMU  A3bIKOSLIMU
coobugecmeamu. Llenvio dannoti pabomovl s61eMCsi UCCIEO08AHUE DPAZEONIOSULECKUX
€OUHUY C Yenbl0 BbIAGIEHUS OHMONIOSUYECKO20 U KYIbIMYPHOZ0 KOMHOHEHMO8 6 A3bIKe.
OnpedenieHHyl0  MeHOeHYUur0 6 penpeseHmayuu  A3bIKOGOU KAPMUHLL  MUpd 8
@paseonoeuveckux  eounuyax Ovino  oOHapydsceno. Ilposedennoe ucciedosamue
noxasvisaem, umo DE, apKro 60cco30arom OPUMAHCKYIO KYIbIMYPHYIO UOEHMUUHOCHb,
2eHeMU4ecKU C6A3AHHbIE C MUNUYHBIMU U PACNPOCPAHEHHLIMU Chepamu 0esmenbHOCu
yenogeka, a UMEHHO eOol, MUpoM HPUpoobl, OKpYdicaioujell yenogeka, a maxice ¢
ONpeOeeHHbIMU — «IHOEMUUHBIMUY — AGIEHUAMU-DEANUAMU — HCUSHU — Opumanyes.
Dpaseonocuueckas Kapmuna MUpa biCMynaem Kaxk CO80OKYNHOCMb 3HAHUL O Mupe U
MOJHCem  OKA3bI6AMb NOAHYI0 XAPAKMEPUCIUKY ONPeOeleHHOU Hayuu ui Hapood.
Tlpusedennvle npumepovr E 0arom HAM 803MOHNCHOCHIb YEUOENb, YO PPA3e0I02ULeCKULL
COCmag A3bIKA ompagicaem KyJibMypHYIO UOEHMUYHOCHb He MONbKO KAK hpazmenm
PeanvHoll 0elicmeumenbHoOCmuy, OaHHbLIL SMHUYECKOU OOWHOCIMU 8 HENOCPeOCMBEHHOM
gocnpusimuy, HO U 00paz HCUHU, YOeHCOeHus, MUPOBO33peHUe U MUpoouyueHue,
HAYUOHANbHBIIL XapaKmep, memMnepamenm, CUcmemy YyeHHoCmel, - MeHmaiumem Hapooa,
€20 obwecmeennyio camocosnanue 6 yerom. Takum o6pasom, paseonous cmaHo8Umcs
onpeoeeHHol 6HEA3bIKOBOU OeliCMEUMEeNbHOCHbIO, KOMOPAs He MONbKO peanusyem
A3BIKOBOE COZHAHUE U BOCHPUSMUE 2080PAUE20, HO U POPMUPYEN OKPYIHCAIOUYIO BUOEHUE
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CK803b MpuUsMy Qpaseonocuu, 4mo 6 C80K o0uepedb OCHOBbIBACMCA HA K)IAbMYPHO-
HAYUOHATLHOM 80CIPUATIUU ONPeOeNeHHOU HAYUU.

Kniouesvie cnoea: szvikosas kapmuma mupd, ¢hpazeonocudeckas eouHuyd,
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKULL AHATU3, TUH2BOKYILIMYPOAOUECKULL NOOXOO.

Merto10 1aHOi po6OTH € TOCTIHKSHHS (HPa3eOTOrTYHIX OTUHHIIb 3 METOIO
BHSBJICHHSI OHTOJIOTIYHOTO 1 KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTIB B MOBI.

AKTyaJbHicTb  TeMH  JOCJHIMKeHHA  3yMOBJIEHa  3araJbHOIO
CIPSIMOBAHICTIO cydacHoi JIIHTBICTUKH Ha BUBYCHHSA B3acMOil
KYJIBTYPOJIOTIYHUX Ta JIHTBAIBHUX (HAKTOPIB MOBH.

MarepiasioMm [oCHiTKeHHSI CIYTYIOTh aHDIIHCHKI  (Dpa3eosoriuHi
OJIMHUII, OTPUMaHi METOZIOM CYIIILHOT BUOIpKH 3 (Ppa3eosioriyHuX CIIOBHHKIB.

Bukiiajg 0CHOBHOTO MaTepiany A0CaizKeHH s

KoskHa moanHa sIK Cy0'eKT Mi3HaHHS € HOCI€EM NEBHOI CHCTEMH 3HaHb,
ySIBJIICHB, TYMOK, MipKyBaHb IIPO OO'€KTHBHY IIHCHICTH, sSKa (OPMYETHCS, B
pe3yabTati OaueHHs CBITY, SIK 30BHIIIHBOT peanbHOCTI. LI crucTemMa CripuiHATTS
CBITy Mae€ pi3HI Ha3BU — KapTHHA CBITY, 00pa3 CBIiTY, KOHIENTyaJlbHA KapTHHA
CBITY, MOZIETIb CBITY Ta JOCHIIPKYETHCS 3 TOUKH 30py PI3HUX HAYK, KOXKHA 3 SIKHX
pO3TIIsIa€ CYTHICTh 1IbOTO SIBHIIA B MeEXKax CBOiX NpOOJieM Ta KaTeropii.
Kaptuna cBiTYy sK BCEOXOIUIIOIOYE TMOHATTS TIOCTIHHO (OpMyeTbCs Ta
PO3BHBAETHCS B NPOIECi B3a€MOJIT JIOJMHN 3 HAaBKOJIMIIHIM CEpPE/IOBUINEM Ta
IHMMU wieHaMn comiymy. OmHUM 3 HaHBXJIMBIIIMX I1HCTPYMEHTIB, 3a
JIOIIOMOT 010 SIKMX JIIOAMHA HaOyBae, (iKcye, HAKOIHMYYE Ta MOLIMPIOE CBOT
3HAHHS € — MOBA, KA HE JIMIIIE BUCTYIA€ YAaCTHHOIO KOHLENTYaJIbHOI KApTHHU
cBiTY, a i Qopmye BmacHy MoBHy KaptuHy cBity (mami MKC). MBK e
CBOEPIIHOIO KOHIIENTYalli3alli€l0 CBITY, fKa BMIIIEHAa Y MOBI, III0 TBOPHUTH HAIIIe
BJacHe BepOasi3oBaHe OauyeHHs MPO HABKOJMILIHINA CBIT, Ik CIIPUAMAETBCS 5K
3’€THYIOUM €JIEMEHT MK OKPEMOIO JIFOANHOIO Ta MEHTAJIBHICTIO Hallii, 10 KOl
BOHA HAJICXKUTh.

BuBYeHHSM KapTHHH CBITY Ta 11 MOBHOTO BUPaKEHHS 3aiiMajioCch YAMAJIO
BITYM3HSHMX Ta 1HO3€MHHX BUCHHX, cepeq Hux B.T'ymbGomear [5],
JI. Baiicrepoep [4], E. Cemip [13], O. A. Koprinos [6], O. O. [Tore6ns [10],
1O. Ampecsia [1], B. M. Temis [15], O. O. CeniBanosa [12] ta iami. Konnenito
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MOBHOI KapTHHHU CBiTy BUBYAB 3aCHOBHHMK 3araJIbHOTO MOBO3HaBCTBa Binbrensm
¢ou ['ymO0mBaT, SIKUIT BBAXKaB, IO «BCSKA MOBA, IO3HAYAIOYH OKPEMi IPEIMETH,
HacIIpaBi TBOPUTH: BOHA (hOPMYE JUIs HAPOLy, SIKUH € 11 HoCieM, KapTHHY CBITY»,
HaroJoIIyoYd Ha HEPO3PHBHOCTI MOHATh «MOBAY», «KYJIBTYpa» Ta «Hapom» [5,
c. 167]. Ha ocHoBi BueHs ['yMO0b1Ta TOOYAYBaB TEOPit0 MOBHOI KAPTHHH CBITY
HiMeIbKUI MoBo3HaBelb Jleo BaiicrepOep, skuii 3a3HayaB, IO «MOBa €
TBOPIHHSAM HamliD» Ta MiJKPECIoBaB, W0 «B KOXHIM MOBI IpeacTaBlieHa
oco0nmBa TOYKa 30py Ha CBIT - Ta TOYKa 30py, 3 SIKOI AWBUBCS HAa HHOTO HAPOT,
SIKHiT CTBOPHUB 110 MOBY» [4].

Ha mnporuBary nocmigaukam 70-80 pOKIB MHHYJIOrO CTONITTS, SIKi
pO3MIIsAaNy MOBY JIMIIE Ha JICKCHYHOMY piBHI, KIacH(iKyloud sSK  3HaHHS,
3aKpilUIeHe B CJIOBAaX 1 CJIOBOCHOJYYEHHSX KOHKDETHOI PO3MOBHOI MOBH™
(T'.Bpyrsin) [3, 109], cy4acHi MOBO3HaBIi 3amepevyrOTh HAsBHICTH CYTO
JICKCUYHUX 3aco0iB y TBopenHi MKC, oOIpyHTOBYIOYM II¢ THM, IO TaKe
peasizamis MoKe JIMIIe 31iHCHIOBATHCS 3a IOTIOMOT0I0 CHHTAKCHYHHX CTPYKTYD,
nepenyciM TakuxX, sK pedeHHs ud TekcT. Hampukian, B. M. Tenis BBaxkae, mo
MOBHA KapTHHA CBITY CTBOPIOETHCS HE JIMIIIE 33 OMOMOIOI0 0apB KOHKPETHOI
JIEKCHKH, a 3 “BUKOPUCTAHHSIM CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIiH, SIKi 3 IEpPIINX €TaliB
ICHYBaHHsI MOBH Bi0Opaskay BiTHOIICHHS MIX eJIeMEHTaMH HificHoCTi ...”" [15,
c. 178]. Takum ynaom, MKC 3HaxX0quTh CBOE BUPAKEHHS HE JIMIIE Ha JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOMY, a i Ha MOpP(}OJIOTIYHOMY Ta CHHTAaKCHYHOMY PiBHSIX MOBHOI
crpyktypu. O. CeniBaHOBa BU3Ha4a€ MOBHY KapTHHY CBITY K “TIpEACTaBICHHS
MIPEIMETIB, ABHII, (GaKTiB, CUTyaliil NifICHOCTI, HIHHICHUX OPiEHTHUPIB, KUTTEBUX
CTpaTerii i clieHapiiB MOBEAIHKYA B MOBHUX 3HAKAX, KATETOPIsX, SIBUII] MOBJICHHSI,
II0 € CEMIOTHYHMUM DPEe3yJIbTaTOM KOHIENTYallbHOI penpe3eHTamii aificHocTi B
eTHOcBiomocTi” [12, ¢. 365]. Ha Binminy Bin I'. BpyTsHa, nocniqHULs BUXOIUTH
3a MEXi OZIHOTO MOBHOTO PiBHSI 1 HABITh BCi€T MOBH B3arajii, 0epy4u J10 yBaru e
W aKCIOJIOT1YHMI, €eTHYHNN Ta KOTHITUBHUH aCIIEKTH.

IcHye uuMmano TiaymMadeHb TOHATTS «MOBHa KapTHHa cBiTy». Lle
00yMOBJICHO, B TIEpIIy 4Yepry, iCHyOUMMH PO3ODKHOCTSAMH B MOBax pi3HHX
KOHLIENTYaJbHUX KapTHH CBITY, OCKIJIbKH CIIPUHUHSTTS HAaBKOJHUIIHBOTO CBITY
3aJ€XKHUTh Bl  ICTOPHYHO  C(HOPMOBAHUX  KYJIBTYPHO-HAIliOHAJIBHUX
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0co0MMBOCTEH, MPUTAMAHHNX HOCISIM KOHKPETHOI MOBH. JlOCHIIKYIOUH MOBHY
KapTHHY CBITY, HacaMIIiepe CJIiJ 3BepTaTH yBary Ha JISKCHYHO Ta ()pa3eoIOTiaHO
BUpPa)XEHI KOHLENTH, SIKi KOIYIOThCSI y MOBI Ta BiOOpaXkalOTh pe3yJbTaT
Kareropu3atii cBiTy. /1o HUX, K TPaBUIIO, HAJEKaTh (PPa3eoIOTiYHI 3BOPOTH,
MPUCITIB’S Ta TPHUKA3KH, SKi TEpPeJaroTbcs 3 TMOKONIHHA B IIOKOJIHHS,
y3arajJbHIOIOYM >KUTTEBUH JOCBiJ IeBHOI Halii. MoBHa KapTHHa CBITY, siKa
BiZIOOpaXkaeTbCsi pI3HMMHU  MOBAaMH, TIPUPOJAHMM 4YHMHOM TOB's3aHa 3
(pazeoNoriYHIM CKJIaIOM MOBH, OCKUTBKH (pazeonoriuni oauHui (mami ©O)
NIUIATh HABKOJIMIIHIO MiHCHICT, Ha IeBHI cMucioBl ainguku. B.M. Tenis
HEO/IHOPa30BO 3a3Hayajia, 0 B CEMaHTHUI OUIBIIOCTI (hpa3eoOTriYHUX OJANHHIL
Ma€ Micle KOHOTaTMBHHMH KyJIbTypHHH KOMIIOHEHT, SIKHHl € CBOTO POy
TPaAHCISITOPOM iH(OpPMAIIT PO KyABTYPY TOTO UM iHIIOTO Hapoxy [16]. Tomy y
Hall 4Yac OCOOJIMBY YBary JIHTBICTH-AOCHIIHUKH TPUAUIIOTH OJHOMY 13
HaMBaXXJIMBILIIMX CKJIAJHUKIB MOBHOI KapTHHH CBITY, a came (pa3eosioriyHoMy
BIITBOPCHHIO KOTHITHBHHUX TIPOLECIB y MOBI, aJpke y HapwHi (pas3eoorii
HaO1IBII 0OPAa3HO Ta EKCIPECUBHO BiATBOPIOETHCS CBITOCIIPUIHSTTS HAPOIY Ta
HalioHanbHa crenudika ysBICHb MPO CBIT HOCIIB MOBH, WIO CKJIaJaHCs
MPOTSATOM THUCSYONITH 1 3akapOyBammcs y (paseonorizmMax, THM CaMHM
CTBOPHBIIHY HAIiOHAJTBFHO-CIICNU(pIYHY MOBHY KapTHHY CBITY. ToW 4u iHIIWMHA
00’eKT y MeBHil KyJIbTypi iCHye y IpUTaMaHHOMY HOMY OTOYEHHI, BIaCTHBOMY
JIUIIE JaHIH KyJIbTYpi, sSKa 30epirae KyJIsTypHO 00yMOBIICHI aCOIIaTHBHI 3B’ I3KH.
Ha nymxy B. M. Teuii, ¢ppaseosnoris — e “asepkaio, B SKOMY JIIHTBOKYJIbTYpPHA
CHUIbHOTA 1IeHTU(IKYE CBOIO HalliOHANBHY cBifiomicTh” [14, ¢. 62]. CneundiuHi
0OCTaBUHM KHMTTSI Hapojay IMOPOJUKYIOTh CBOI BJIACHI XapaKTEpHi TiNbKU IS
OJIHi€T MOBHOI CITUTBHOTH (PPa3eoJIOTivHI «IHCTPYMEHTH» JUISA CIIIIKYBaHHS, [0
pasoM 3 IHIIMMH HOPMaTHMBHUMM YHMHHUKAMHU TEpelaloTh AyX L€l MOBH, il
HalliOHAIbHY CaMOOYTHICTh 1 HEHOBTOPHICTb.

TakuM 4mMHOM, (pa3eosoris MOCTAa€ HEBiJ €MHOI0 YaCTHHOIO MOBHOI
KapTHHHU CBITY, sKa 3yMOBIIIO€ HAlIMEHYBaHHS PI3HUX pealiii MIHCHOCTI, SKi €
CBOEPITHUM TPOAYKTOM MOBHOI HApoIHOI TBOPYOCTI. 3a BH3HAUYEHHSIM
O. JleBueHko, (paszeosoriuHa penpeseHTanis CBiTy Bipi3HIETbCS Bi/l JISGKCHYHOT
6inpIIOI0 apXaiyHICTIO, Mi(OJIOTi30BaHICTIO, a (pa3eoIoriuHl OJUHUILI MaIOTh
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OipIINit 00CAT Ta iHIINIA XapakTep iH(opMartii, Hi’ OJAWHUII JEKCHIHOTO PiBHS
[8, c. 314]. B. I. VX4eHKO aKIEHTY€ X yBary Ha TOMY, IO (pa3eooris — 1e
KapTHHA CBITY 13 3aKOZ0BAHOI0 1H(POPMAIIIEI0 PO MUHYJIE HAIINX MPEAKIB Ta iX
crioci6 copuitHATT cBiTy [12, c. 8]. HOCHIOHUKH-TIHIBICTH BOA4YaroTh, IO
(pazeooris cTae MEBHOO T03aMOBHOIO JTIHCHICTIO, sIKa HE JIUIIIE pealli3ye MOBHY
CBIJIOMICTb Ta CIIPUHHSATTS MOBLS, ajie i (HOpMye HABKOJIMUIHE OaueHHS Kpi3b
npusMy ¢Qpaseosiorii, MmO B CBOI 4Yepry IPYHTYETbCS Ha KYJIbTYPHO-
HAIIOHAILHOMY CIIPHHHSTTI MIEBHOI HAIIii.

3 ooy Ha OKPECICHY METY B I[bOMY JOCIHI/DKCHHI Ta MOCTaBIICHHI
3aBIaHHS BCTAHOBMMO, M0 (Ppa3eoJIOTiUHI OAWMHUIN — 1€ CBOEPIIHI
MIKpOYaCTHHKH, SKi HECYTh TEHETHYHHUI KOJT HApOay, TOOTO Bce HaOaHHS HAIl,
Horo mocBin Ta MOOYT, THM CaAMHUM CTBOPIOIOYM MOBHY KapTHHY CBiTy. AHali3
OyB mpoBeneHnii Ha Matepiaimi 250 anrmificbkux (pazeosoriaMis, mo Oyiu
BWJIy4eHI METOJOM CYLIbHOI BHOIpKM 13 ()pa3eosOriYHUX CIOBHUKIB
O. B. Kynina [7] Ta K. T. bapannesa [2]. Take goCIHiIKEHHS TO3BOIIIO BUSBUTH
NeBHY TEHJCHIIIO y BIATBOPEHHI MOBHOI KapTHHU CBITY Yy (pa3eosoriuHux
onuuunsgx. IIpoBeneHe moCHiKeHHS CBimunTh, 1o PO, sKki Haisckpaiiie
BiITBOPIOIOTh OPUTAaHCHKY KYJIBTYPHY iICHTHYHICTh, TCHETUYHO IIOB’SI3aHi i3
HAWTHIOBIIIUMY 1 HANTIOMIMPEHIMAMHU c(epaMu TiSUTEHOCTI JIOIWHH, a came
Kelo, CBITOM NPHUPOJM, IO OTOYYE JIIOJMHY, a TaKoX 13 TIeBHUMHU
«CHACMIYHUMIY SBUIIAMH-PEATISIMH JKUATTS OpPUTAHIIIB.

HaiiMeHyBaHHS racTpoOHOMII Ta BChOTO, IO 3 HEIO TIOB’s3aHE, HAIC)KUTD
IO KIIOYOBHX JIIHTBOKYJBTYPHHX KOHIENTIB. YTPOJOBXK Bci€l icTopii,
XapuyBaHHS CTA€ IIJIICHUM BiI00paXeHHSM KyJIbTYPHOTO MPOCTOPY MEBHOT HALIIT
Ta pO3BUBAE HAIIOHANBHO KYJiHAPHY TPaIHWIlif0, HAOIp CTpaB, THIIOBUX IS
MIEBHOI CIUIBHOTH.

Jdo ®O - racrpoHoMiB, TOOTO (Hpa3eosori3MiB i3 KyJliHAPHUMHU
KOMIIOHCHTaMH, SKHM HATaeThcs mpedepeHmis 3 OOKy — aHTIIHCBKOI
JHTBOKYJIBTYPH HaJICXKATh TaKi KyIbTypHO 00yMOBICHI ckiaguuky sk: pudding,
bacon, ale, eggs, porridge, toast.

B aHrmificekiii HaIllOHAJBHI KyXHI € YUMalO0 TPAIUIIHHUX CBITKOBUX
ctpas. Cepel HUX BaXJIMBE MICIIe ITOCi/Ia€e Iy IMHT, TPo 110 cBix4aTh Taki PO, sK
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the proof of the pudding is in the eating — Bce nepeBipsieTbest Ha mpakTwuiii; Not
worth a pudding — mocs Take, mo Toro He BapTe; to have pudding in the oven —
OyTH BariTHO; praise is not pudding — cnacu6i B KuIeHIO He KIaayTh; FUN as
swift as a pudding would creep — ny»xe nosineHo; a pudding face — 6e3rmy3auii
BUpa3 oOmmuusi. B ykpaiHCBKii e€THOKYNBTYpI TaKUMH HAI[iOHAIBEHO
MapKOBaHMMH eJIeMEHTaMH € OOpIll, BAPEHUKH, callo, XJ1i0: Oopuy Ta Kama — ixa
Haia; OOpIl yChOMY TOJIOBa; BapECHHKH-XBAJICHUKH, YCi BAC XBaJIATh, Ta HE BCI
BapsITh; AyPHUH sIK caio 0e3 xiioa.

Jo inmux @O — racTpoHOMIB Hajexath Taki: to have somebody on toast
— MaTH HajJ KMMOCh Biaiy; t0o do porridge — BinOyBaTH MOKapaHHS, CHIITH Y
B’s13HHMI (TIOXO/PKEHHS [[LOTO BUPA3y MOB’A3aHO 3 THUM, III0 BiBCsSHA Kaiia Oyia
JICIIeBOIO Ta 3a3BUUail Heto roayBanu B s3HiB); like swimming through porridge
— 3aHaaTo Baxko;, t0 go together like bacon and eggs — mmiu-o-rutiu (e
OB s13aHO 3 TUM, 110 Y BenukoOpurtasii, TpaauiliiiHa crpaBa 10 CHIJaHKY — 1€
CMakeHi g1 Ta OekoH). Sife € He TIMPKU HAHOLIBII BXXUBAHOIO CTPABOO IO
CHIIaHKY, aje i € eneMeHTOM BenukosHs, AyKe [IaHOBAaHOTro B AHIII CBsTa,
CHUMBOJTI3YIOI0YH [TOYaTOK HOBOTO YHTTS Ta OHOBJIeHHs: t0 put/ to have all your
eggs in one basket — pusukyBaru BciMm; You can’t make an omelet without
breaking eggs —6e3 Tpyaa Hema mioaa; good egg — rapua soauHa; a tough egg
— rpy6isiH; it is very hard to shave an egg — npakTHYHO HE3/iHCHEHHA CIIpaBa;
tread/walk on eggs shells — uunuTu nyxe obauno, 6yTu ayxe obepexuum; lay
an egg — 3a3HaTH MOPa3KH.

OpnHuM 13 Tpa UIiTHUX HATIOIB € €J1b, KOTPHM BiIOMH 3 JaBHIX YaciB, Ta
HUHI € CBOEPIHOIO BI3UTIBKOI BpuUTaHIi TaK0X 3HAXOJUTh CBOE BIOOPaXKCHHS
y cknani ¢paszeonoriunux oxuuumis: life is not ale and skittles — sxutrs e He
nmrre myctomii Ta po3sary; to mend like sour ale in summer — cratu mie ripire.

Jani mpuxiagd IaroTh HaM 3MOTY 3poOuTH BHCHOBOK, mo PO i3
KOMIIOHEHTaMH — TaCTPOHIMAaMH €KCILTIKY€ eTHIYHO-KYJIBTYpPHI 0COOIHBOCTI, 1110
3aKJaJieHl y KyJIbTYpPHOMY KOIi MEBHOI Hallii, a caMe CTaBJICHHI OpHTaHCHKOI
JHTBOKYJIBTYPHOI CITUTBHOTH A0 TKi Ta BiJOOpakKeHHS MEHTAJIITETY HaIlil.

KynprypHe HanOaHHs Hadii 3a3BH4Yail 3HAXOAWUTH CBOE BHPAXKEHHS Y
CHMBOJIaX, YMOBHHX 3HaKax, BipYBaHHSIX, TPAIMLIsAX, 3BHUYKAX JIOJCH, IO, Y
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CBOIO Yepry, MaTepianizyeTbCsl y CEMaHTUIl MOBHUX OXMHULEG. LIi cuMBonm He
MOXYTh He OyTH penpe3eHTOBaHNMH Yy HapwHi ¢pazeornorii. Tak, HampuKIam,
aHrJIiiLi 6araTto CTONITH TOMY B XOAi ICTOPUYHUX MOAIH HOMIHYBAJIH TPOSHAY B
SIKOCT1 CBOTO CHMBOITY. Y BenmmkoOpuTaHii MpOTAroM JOBIHX POKiB OOpoIHCS 3a
IpaBO yNpABNATH KpaiHOK [Ba JiHii KopomiBchkoi juHactii - Hopku i
Jlankactrepu. CuMBOJIOM OYyAMHKY IEpLIOTO poxay Oylnia OiIOCHI>KHA TpOsiHIA, a
npyroro - uepBoHa. KprusaBa 60poTh0a 3a mpecTod 3aBepiiuiacs Beciuisim ['enpi
VII (Jlaukacrepa) i mouku Exyapma IV (Mopka), npunnecn €musaseru. I B
pe3ynbTaTi MUX MOAIH, MM MOXXEMO 3HAWTH BEJIMKY KUIBKICTh MPUCIIB’iB Ta
MPHUKa30K came 3 mUM ciaoBoM «rose»: NO rose without a thorn — ue Gysae
TposiHau Oe3 konouok; life is not a bed of roses - suTTs mpoxxutu He mose
nepeiTy; 10 COme Up roses — BIajo CKJIACTHCS PO CUTYyalilo Ta mofii; lose one’s
roses — 3ie'suyty; Stop and smell the roses — moyatu HacoIOHKYBATHCS KUTTSIM;
come out smelling like a rose — miaTpuMyBaTH rapHy penyTailiio, He3BaKAIOUH
Ha HECTIPHATIMBE CTAHOBHIIE, B IKOMY JIFOJMHA ONHHHUIIACD.

3BHual Ta TMEBHI ICTOPUYHI MOl TAaKOX Bigirpalud 3HAYHY pPOJIb Yy
(dopmyBanHi (pazeosoriuHMX OAMHMIL MOBH, Hampukian: baker's dozen —
YOpTOBA JIO’KUHA (32 CTAPUM aHTITIHCEKAM 3BUYAEM TOPTOBIII XJ1i0a OTpUMYBaH
BiJ OyJIOYHHKIB TPHHAAUATE XTIOWH 3aMiCTh TBAHAIIATH, 1 TPHHAAIATA XT10MHA
finuta Ha paxyHOK mpubyTKy Toprosiiis); to nail to the counter — «po3cekperntn
KOTOChb», PO3KPHTH YHWICh CIpPaBXHiI MOYYTTSA, BUKPUTH ITyOJIIYHO HEIpaBIy
(TToX0IUTH BiXl JABHHOI MaJOBiOMOI CHOTOIHI aHTIIHCHKOI TpaauIlii pUONBAaTH
JI0 TpujiaBka (albIiBl MOHETH, SKMMH MOKYIICLb HAMAraBcs PO3ILIATUTHCS Y
Kpamuuil abo muBHii); good wine needs no bush - xopommit ToBap cam cebe
XBAJIUTH (32 CTapUM 3BHYAEM, TPAKTUPIIMKH BHBIIIYBAIH TUIKK IUTIOIIA B 3HAK
TOTO, 110 B IPOJIaXKy € BUHO); an Englishman’s home is his castle — nim aHrmiis
— #oro ¢oprenst (y 17 cromiTri, B AHIIII iCHYBaB 3aKOH, IO HIXTO HE MOXeE
BXOJHTH B JiM 0€3 3aIpOIICHHS TOCIIOAapsI, 3 TUX Iip AiM MOYaIIH aCOIIIOBATH 3
3amKoM, (opreriero); turn King's (or Queen’s) evidence — Buiatu CriiBy4acHUKIB
abo cTatu CBiAKOM 0OBHHYBaueHHS (Bupa3 OyB B3ATHI 3 OpUTAaHCHKOTO (DiTbMY
Queen's Evidence 1919 ta BHKOpHCTOBYBaBCS MiJ 4ac pPO3CHiTyBaHHA); Save
one’s face — 36epertu penyrauiroo ( BUpa3 BUHUK Y 19 CTONITTI y MOBI 4JeHiB
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aHrmiicekol kooHii y Kwural); get someone's goat — HepByBaTH Koroch (1eit
BHpa3 TIOXOAWTH BiJl TPAAHUIIT y CKauyKax, KOJIHM KO3y MOMIIIANN B CTIiJIO KOHS B
HIiY mepesl TOHKOIO, 10 B CBOIO YEpPry CIYryBaJlo 3aCHOKIHINBUM e(eKTOM Ha
KOHEH, aJie Jayxe 4acTo HeIoOpOCOBICHI CYNEpHUKH Kpasli KO3y, HaMararo4uch
3aCMYTHTH KOHS i MMPU3BECTH JI0 TOTO, IIO BiH Mporpas ToHKY); to see lions —
orJisiIaTH BU3HAYHI Miclisl (ITOB’S3aHO 3 JIeBaMH, siki Oynu B TOH Yac ayxe
nonyssipaumu B Jloroni); a busman’s holiday — cesiTkoBwii ieHb, IPOBEAEHHIA
3a 3BHYANHOIO pOOOTOIO(BHpA3 TMOB’s3aHWH 3 THM, IO BOMIAM aBTOOYCIB
JIOBOJMIIOCH B CBATKOBI [HI BuMTH HOBaukiB), Kentish fire — 6ypxmuse
BUP)XEHHS He3rogu (BHpa3 BUHHMK y 3B’S3Ky 3 TYYHHMH 300paMu, MIO
npoBoannuck y Kenti B 1828-1829 pokax, cnpsimoBanumu nipotu Catholic Relief
Bill).

OcoOnuBe Micue y MOBHi KapTHHI CBIiTY 3aiiMaioTh (paszeosioriuti
OJIMHHUIII 3 aHIMATICTUYHAM KOMIIOHCHTaMH, TOOTO HalilMeHyBaHHAMU TBapuH. [e
MO’KHA IMOSCHUTH THM, IO JKUTTEIISJIBHICTG KOKHOI HaIlii TICHO ITOB’s3aHa i3
pi3HMMU TBapHHaM, a00 X SKICh TBApUHM OUIBII MOIIUPEH] B Wi MiCLEBOCTI.
Hanpuknan, aHrmidni maHyrOTh KIiMIOK 1 KOHE. MU MoxeMo 3HaiiTh Macy
npuciiB’iB Ta MPUKA30K caMe 3 UMK TBapuHamu: {0 see/watch how the cat jumps
— BUUiKyBaTH BUTiHYy no3uliito; like a cat in strange garret — mouyBarucst ue B
cBoiit Tapimmi; to grin like a Cheshire cat — mocmixaTtuce Ha Bech poT; curiosity
killed the cat — nikagiit Bapsapi Ha 6a3api Hoca BimipBanu; a cat in gloves catches
no mice — 6e3 Tpyaa Hema mwiona; a cat may look at a king — ve nmukowm muTnii;
put a cat between the canaries — 3po6uru nepenonox; a cat with nine lives —
KUBy4Hit sk kimka; the cat shuts its eyes when stealing — mogsm npuramanso
3aKkpuBaTH 04i Ha cBoi rpixu; back the wrong horse — 3po6uTu morauuit BuGip;
horse and foot — Bcima cunamu Ta 3ycusuisimu; you can take horse to the water,
but you cannot make him drink — mivoro ne MosxHa fnocsirtu cuioro; to eat like
a horse - nyxe 6araro icTu.

B yxpaiHcekili KynbTypi HalOinbpm BxuBannMu PO 3 aHIMAIICTHYHUM
KOMITIOHEHTaMH €: KOpOBa, cobaka, BeIMinb Ta Kypka. Hampukiaa: kopoBa B
JIBOPI — Xap4 Ha CTOJIi; TPEMTITH sIK cobaka y [InnumiBKy; AMBUTHCS SIK TEJs HA
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HOBI BOpOTa; OpKOoia BEAMEAI0 MEIOM JAaHWHY IUIATHUTh; KOMY IO, a Kypui
poCo.

Hocmimxenust PO 3  aHIMATICTUYHMM KOMIIOHEHTAaMH PO3KPHBAE
€THOKYJIBTYPHI ~ BJIACTUBOCTI  aCOI[iaTHBHOTO  MHCIEHHS,  HaI[lOHANbHI
OCOOJMBOCTI Ta yABJICHHS HOCIiB MOBH TIPO CBIT.

BucHoBkn

Sk cBimYaTh PE3yAbTATH MPOBEACHOIO JOCIIHKCHHS, (pa3eoiorivHi
OIWHHWII, B CEMaHTHIl SKUX € HaliOHAIPHO-KYJIbTYPHHH KOMIIOHEHT,
JI03BOJISIFOTH O11b1I TITMOOKO YCBIIOMHUTH KYJIBTYPHO-HAIIOHAIBHY CBOEPIIHICT
(pa3eosoriaMiB 3 XapakKTePHUMH OCOOJMBOCTSIMH CBITOOQuUeHHS HOCIiB MOBH,
BU3HAYHTH POJNb Ta Micle (paseonorii y ¢opmyBaHHI yCHOI HOMIHAI Ta
BiT0OpaXeHHI KYJIBTYpHOi CAaMOCBIIOMOCTi HapoOy, IO JO3BOJISIE IPYHTOBHIIIIE
BUPINIYBATH 3a/1a4i [OJAJIBIIIOT0 TOCTIKSHHS (hpa3e0IOTIYHOTO CKIaly MOBH B
KOHTEKCTi KynbTypu. HaBeneni npukinagun @O naroTh HaM 3MOTY HOOAYHTH, IO
(pazeooriyHU CKJIaZ MOBH BiJJI3EPKANIOE KyIbTYPHY iICHTUYIHICTh HE JIUIIIC
sIK pparMeHT peanbHOI NiIHCHOCTI, TaHW €THIUHIH CIIUIBHOTI Y 6e31ocepeiHbOMY
CIPUAHSTTI, @ ¥ 00pa3 KUTTS, MEPEKOHAHHS, CBITOOAYCHHS 1 CBITOBIAYYTTS,
HaliOHAIBHUHA XapakTep, TeMIIEpaMEHT, CHUCTEMY I[IHHOCTEH, — MEHTaJITeT
HapoJy, HOT0 CYCHUIEHY CaMOCBIIOMICTE y HtoMy. JlOCHiKEeHHS TaKOTO THITY
€ TEpPCIEeKTHBHUMHM, OCKUIBKM NPOAHANI30BaHUI (pa3eosoriunmii Kopiyc
BioOpaxkae 0araToOIIaHOBUI XapaKTep B3a€MOJIl MOBH W KYJNBTYypH PI3HUX
€THOCIB, 1110 3yMOBIIOETHCS X 3HAKOBOIO MIPUPOJIOI0, ITUPOKUM BUKOPHCTaHHAM
HaIlOHAJIbHO-CIICNN(IYHNX CHMBOJIB 1 00pa3iB y MOBHIH Ta KyJIbTYpHIH
MPaKTHI, 1 caMe el acleKT MOXKe CTaTh MpPeJMETOM MaiOyTHIX MOrJIHOIeHHX
HAaYKOBHUX CTYHIM.
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AHTOHIMIYHI BIZITHOIIEHHS Y ®PAHIIY3bKINA ®I3UYHIN
TEPMIHOCHUCTEMI

Oxcana Bimaniiena I'anan (m. JIyyok Ykpaina)
oksana_h19@ukr.net

KaHAUAAT QIOJIOTIYHUX HAYK, aCHCTEHT Kad)eIpu POMAHCHKIX MOB Ta IHTEPIIHI'BICTUKH
CxiZHO€BpOIIeHChKHUI HalliOHABHNUI yHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku
(MinicTepcTBO OCBITH i HAyKH YKpaiHH)

43025, m. JIyuek, mp. Boui, 13

Cmammsi npucesdena aKxmyaibHUM npooaemam Aeuwa aHmouimii y gizuunitl
mepmiHocucmemi. Aemopom HageOeHo Kiacugikayii aHmoHiMie 3a CceMaHmMuyHum i
cmpykmypHum Kpumepiem. IlposedeHo 3icmaenuil aHANI3 AHMOHIMIYHUX NAp, 5K
Kameeopii npomunedcHocmi, 'y nouaAmmego-cemanmuunomy acnekmi. OcHoB010
AHMOHIMIYHUX BIOHOWEHDb Y QDI3UUHIT MEPMIHOCUCTNEMT € CEMAHMUKA POOOB020 NOHAMMIA.
Lle susnauac 6u006i epanuuni NOHAMMS, uYepe3 AKI Pednizo8anHo NPoMUCMASIEeHH.
Bemanoeneno gynrkyionanohy ma cemanmuyny HeeKkgiéaieHmHICmMb aHMOHIMIYHUX nAp i3
3A2aNbHOBIHCUBAHOI A MEPMIHONIOSIYHOT JeKCUKU. Yeasxcaemo, wo ye nos’sa3aHo 3
HAOAHHAM HOBUX CMUCIOBUX XAPAKMEPUCMUK AHMOHIMIYHIL napi i3 30epedcenHsm
OCHOBHUX CEeMAHMUYHUX O3HAK, AKI 3ACMOCOEYIOMbCA 6 342ATbHOBICUBAHIL NeKCUY.
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DisuuHi  MepMiHU-AHMOHIMU MOXCYMb  GCMYNAMU Y CUHOHIMIUHI BIOHOWEHHA |
ymeopiogamu paou, QYHKYIOHATLHICMb AKUX 3ANeHCUMb 8i0 (haxoeo2o Kowmekcmy. 3a
CEMAHMUYHUM Kpumepiem y (Qi3uuniti mepMiHocucmemi aHMOHIMU NOOLIEHO Ha
KOHMPApHi  (2padyanvhi), KOMAJIEMeHMAapHi ma eekmopHi. Y cmammi onucami ix
ceManmuyti Xapakmepucmuxy ma ocoonugocmi hyHKyioHy8ants 6 mekcmax.

Knrwuoesi cnosa: ¢izuuna mepminocucmema, aHmoHim, aHMOHIMIYHI BIOHOWEHHS,
CUHOHIMIYHULL PAO, TEeKCUKA.

ANTONYMIC RELATIONS IN FRENCH PHYSICS TERMINOLOGY

Oksana V. Halyan (Lutsk, Ukraine)
oksana_h19@ukr.net

PhD (Philology), assistant lecturer at the Department of
Romance Languages and Interlinguistics
Eastern European University named after Lesya Ukrainka
(Ministry of Science and Education)
13 Voli avenue, Lutsk 43009, Ukraine

The article addresses the topical issue of antonymy in a terminology system. The
author reviews classifications of antonyms based on the semantic and structural criteria.
A contrastive analysis of antonymic pairs as an opposition category is performed from the
conceptual-semantic perspective. The basis of antonymic relations in a physics
terminology system is the semantics of a hypernym term. It determines the extreme
hyponym terms through which opposition is realized. It is shown that antonymic pairs in
the lexicon of common usage and in a terminology system are not identical. The author
posits that this is due to antonymic pairs acquiring new semantic elements while preserving
key semantic features present in commonly used words. Antonymic terms in physics can
enter into synonymic relations and form synonym sets whose functionality depends on the
context of scientific text. Antonyms among physics terms have been divided into contrary
(gradual), complementary, and vectorial based by the semantic criterion. The article
describes their semantic characteristics and peculiarities of functioning in texts. In
particular, contrary antonymic pairs denote two opposite kinds of concepts, between which
there are one or more intermediate terms indicating the increase or decrease of a
conceptual feature. Complementary antonymy is characterized by the fact that words that
are opposed through hyponym terms complement of a single hypernym term and do not
contain any intermediate lexical elements. In this kind of antonymy, it is necessary to

(Current issues in comparative and
historical linguistics and linguistic typology)
Antonymic relations in French physics terminology (in Ukrainian) [Antonimichni vidnoshennja u francuz'kij
fizychnij terminosystemi]
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clearly identify both elements of opposition to avoid ambiguity in the opposition of physical
terms. Vector antonymy consist in the opposite of different actions, motions, signs and is
quite common in physics terminology.

Key words: physics terminology, contrary (gradual), complementary, vectorial
antonyms, antonymic relations, synonymously series, vocabulary.

AHTOHUMHUYECKHUE OTHOIIEHUSA BO ®PAHITY3CKOM
®U3NYECKOM TEPMUHOCUCTEME

Oxcana Bumanveena I'ananu (2. Jlyyx, Yxkpauna)
oksana_h19@ukr.net

KaHIUaT (UIIOJIOTHYECKNX HayK, aCCHCTEHT Kadepbl POMaHCKUX SI3BIKOB U
HUHTEPIIUHT BUCTUKHI
BocTounoeBponelickuil HannoHaNbHBIN YHUBEpCUTET UMeHH Jlecu YKpauHKu
(MuHHuCTEpCTBO 00pa30BaHus M HAYKN Y KPauHBI)
43025, r. JIyuk, np. Bonu, 13

Cmamvs  nocesuwjena aKmyaibHolM —NpooiemMam — A6NEeHUA AHMOHUMUU 6
Qusuueckou mepmurocucmeme. A8mopom npueedeHvl Kiaccugpurayuy aHmoHUMoO8 no
CEMAHMUYECKUM U CIMPYKMypHolM Kpumepuam. IIposedeHo conocmasumenbHblil aHaIu3
AHMOHUMUYECKUX ~Nap, KAK KAme2opuu npomuBONnONONCHOCIYU, 6  HOHAMUUHO-
cemanmuueckom acnekme. OCHOBOU AHMOHUMUYECKUX OMHOWEHUL 8 OU3UYECKOl
MepMUHOCUCTEME ABTAEMCS CEMAHMUKA POO08020 NOHAMUSL. DMOo onpeodeiaen 8U006ble
2paHuuHble NOHAMUSA, NO KOMOPbIM Peanru308aHo NPoMueonocmasnerue. Ycmanosneno
@DYHKYUOHATBHYIO U CEMAHMUYECKYIO HEIKBUBALEHMHOCMb  AHMOHUMUYECKUX nap ¢
06ujeynompebUumenbHoU U MmepMuHoOI02UYeckol tekcuxoil. Cuumaem, Ymo smo cesA3aHO ¢
npedoCmasieHueM HOBbIX CMbICI0BbIX XAPAKMEPUCINUK AHMOHUMUYECKOU nape ¢
COXpaHeHueM  OCHOBHbIX — CEMAHMUYECKUX  NPUSHAKOS, NPUMEHSAeMbIX 6
obujeynompebumenvHou nexcuxe. PusuyecKue mepMuHbl-aHMOHUMbL MOSYNI 6CHIYNANb 6
CUHOHUMUYECKUEe OMHOWIeHUsL U 00pA306bI6aAMb PAOLL, (QYHKYUOHATLHOCHL KOMOPbIX
3a8ucum om npopeccUoHAIbHO20 KOHMeKCmda. 3a CeMaHmuueckum Kpumepuem 6
Qusuyeckol mepmuHocucmeme aHMOHUMbL pa30eNeHbl Ha KOHMpPapHble (2padyanbHbie),
KOMNJleMeHmapHvle U  GeKMOpHvle. B cmamve npugedenvl ux CeMAHMUYeCKast
XAPaKmepucmuKa u 0COOEeHHOCMU (YHKYUOHUPOBAHUS 8 MEKCMAX.

Knrouesvie cnoga: ¢usuueckas mepmunocucmema, aHmMoHUM, AHMOHUMUYECKUE
OMHOWEHUS, CUHOHUMUYECKUIL PAO, IEKCUKA.
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Beryn

AHTOHIMIYHI BIZHOIIEHHS BCTAHOBIIOIOTHCS MIDK JIEKCEMaMM, sKi
XapaKTepU3ylOTh B3a€EMHO INPOTHIICKHI CEMaHTH4HI O3HAKH. Y MOBO3HABCTBI
AQHTOHIMISI TPYHTYETbCS Ha JIOTIYHIH TPOTHIICKHOCTI, sIKa 3HAXOJUTHCS
BCEPEIHHI OJHI€T CEMaHTUYHOI CYTi, II0 BUpPaXKae MpoIlec, SIBUIIE, BIACTUBICTb,
nito 1 T. iH. Ha BigMiHy Bij sBUII CHHOHIMIT, MOJTiceMii Ta OMOHIMIT, aHTOHIMIYHI
BiZIHOIIEHHS (POPMYIOTHCS B OiHApHIl MiJcCHCTEMI, KOMIIOHEHTH SIKOi 00’ € JHaH1
B IPYIy 32 CIIJIBHOIO POIOBOK 03HAKOK. CTPYKTYpHHH CKJIaa MiJCHCTEMHU
MPU3BOMTH 10 TOTO, [0 AHTOHIMIYHI BITHOIICHHS MK TEPMIHOCIIEMCHTAMH HE
BIZIPI3HAIOTHCS CYTTEBO BIJI TAKHX K€ BITHOIIEHD Y 3arajibHOBXKUBaHIN JIEKCHILI.
BomHouac HeoOXigHO 3ayBaXKWTH, IO IONEPEIHI TOCTIIKCHHS aHTOHIMIB
CTOCYIOTBCSL B OCHOBHOMY 3arajbHOBXXHBAHOI Ta JIEKCUKH COLIaJbHO-
TyMaHiTapHOTO HATPsMKY [4; 6; 9].

MeTo10 mocaiTiKeHHs1 — NpPOAaHATI3yBaTH AHTOHIMIYHI BiJHOILEHHS Y
¢isnuHii TepMiHOCHCTEMI (PAHITY3pKOi MOBH Y MOHSATTEBO-CEMaHTHUYHOMY
ACTIeKTI.

O0’ekTom pocaimkennsi € izuyHi TepMiHU (HPaHIy3bKOT MOBH.
[peamer mocaiazKeHHS] — OCOOTMBOCTI AHTOHIMIYHUX BiTHOUICHb Y (i3WIHIN
TepMiHOCHCTEMI (DpaHITy3bKOI MOBH.

OcHoBHHIi 3MicT

IcHyBaHHS  aQHTOHIMIYHUX  BINHONICHH y  TEPMIHO3HABCTBI  HE
CYNPOBOJIKYETHCS TAKUMH K JTUCKYCISIMH, SIK IIOJI0 CHHOHIMIi 4M ToJiceMmii.
[Nepenycim 11e MOB’s13aHO 3 THM, 1[0 aHTOHIMIYHE MPOTHCTABIICHHS HE MOPYILIYE
MIPUHITUITIB TEPMIHOTBOPEHHS — OTHO3HAYHOCTI, CHCTEMHOCTI Ta TOYHOCTI. Tpeba
3a3HAUUTH, 110 HE BCi JIHIBICTH BBaXKAIOTh TEPMIHOJIOTIYHY aAHTOHIMIIO
cy0’exToM pociijkeHHss B MoBo3HaBcTBi. JI. O. HoBHKOB CTBepIKye, 11O B
TepMiHO3HABCTBI aHTOHIMiuHi BigHOMEHHS He icHYIOTH [7]. MloMy OmoHYyIOTH
OUTBIICT, MOBO3HABIIB, 30kpema B. [1. [laHuneHko BBaxkae, IO aHTOHIMIsA B
TepMiHOJIOTiT OlNIbIIe TOITUpPEHa, HiXK y 3araabHOJiTepaTypHild MoBi [3, c. 25]i€
crocoOOM BHpakeHHs sSBUIN Hayku [3, c.27]. YBaxkaeMo, 0 B JIHTBICTHII
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TEPMIHOJIOTIYHA AHTOHIMIS — TNPHUPOJHE SBHUINE, SKE y MapaJurMaTHIHOMY
aCIIeKTi BUPaXka€ CyTh KaTeropii MpoTIIIEKHOCTI.

Y  ¢panmy3pkiii  MoBi  aHTOHIMiO  mochimkysamu  1II. Bamri,
H. M. JlomataukoBa [1; 5], a cepen cyuacaukiB — [Tackane Amcini [12], Tepesa
I'epmak-3eminceka [10]. TIpoTe y (paxoBux TepMiHOCHCTEMAX MOCIIKEHHS
BKpall He3HauHi, 32 BUHSATKOM JIESIKMX aCIIEKTIB peJiridHoi [4] Ta eKOHOMI4HOT
[2] nexcuku. YV ¢izuuniii Tepminocucremi (DT) bpaniy3pkoi MOBH aHai3
AQHTOHIMIYHMX BiTHOIICHb HAa OCHOBI JITEPaTYpHUX JDKEpPEN HaM HEBiTOMHUIAL.
Boanouac motpeba B TakOMy AOCII/PKEHHI OCOONMBO HEOOXifHA, OCKUIBKU
JICHOTaTHUBHI (Di3WYHI TEPMiHM YaCTO HOMIHYIOTH HPOTHJIEKHI MPOLIECH, SBUILA
Ta BIACTHBOCTI pEYOBHHHU: force centripéte ‘noueHTpoBa cuia’, —force centrifuge
‘BIOIIGHTpOBa cwia’, synthése atomique ‘cuHTe3 (AOCpHUI) aromiB’ —
désintégration atomique ‘po3mnan (saepHuil) aTtomiB’, couche ouverte
‘He3amnoBHEHA (CJCKTpOHHA) 000JN0OHKa — couche compléte ‘3amoBHEHa
(enmexktponna) obojoHka’, liaison saturée ‘HacuveHuit 3B’s30k’ — liaison
insaturée ‘HEHaCUUEHUM 3B 30K .

3a cemaHTHuHUM Kputepiem antoHiMu OT Qpaniy3pkoi MOBH MOXXKHA
MIOIUTHTH Ha TaKi BUIU: KOHMPApPHI (2padyansHi), KoMniemeHmaphi, 6eKmopHi.

1.Konmpapni aHTOHIMIYHI TMap¥ MMO3HAYAIOTHh JIBAa MPOTHJICKHI BUIOBI
MTOHATTS, MK SIKUMH iCHY€ OIMH a00 JEeKiNbKa IPOMIKHIX WIEHIB, [0 BKa3ylOTh
Ha 3pOCTaHHA UM CIaJI IMOHATTEBOT 03HAKH [§, c. 245]. ¥ OT koHTpapHi aHTOHIMH
HETHITOB1, TOMY 3a(hiKCOBaHO JIUIIE ACKUIbKA Map i3 IPOMDKHIMH JTaHKaMU: éfat
solide ‘reepamii cran’ — liquidité ‘pinkuii cran’ — état gazeux ‘ra3onoiOHMiI

cran’, génération ‘remepanis’ — amplification ‘mizcunenus’ — atténuation
‘nocnabienus’ — extinction ‘sracanus’ (curnany), réflexion totale ‘noBHe
BinbuBanus’ — réflexion incompléte ‘HenoBHe BinOuamus® — absorption
‘mornuHanHsA’, congeler ‘samopoxyBatH’ — réfiigérer ‘OXONOIKYBaTH —

échauffer ‘narpisarn’ — embraser ‘pozxaproBartu, posmikate’. Takuii Bun
AQHTOHIMIB HAHOLTBIIE TOMMPECHUN Yy 3arajJbHOBXKHBaHIN JICKCHUIN, OCKIIBKHA B
OCHOBI IIPOTHIICKHOCTI JIEKHUTH 3pOCTaHHA a00 CIIagaHHS CTYIEHS SKOCTI.
2.Komnnemenmapna anTOHIMISI XapaKTEePU3YETHCS THM, IO CJIOBA, SIKi
MIPOTUCTABIISIIOTHCS Yepe3 BUIOBI TOHATTS B3a€EMOJIONOBHIOIOTH €IMHE POJIOBE

(AKTyasnbHi THTAaHHS MOPIBHSIBHO-ICTOPHYHOTO i THIIONONYHOTO MOBO3HABCTBA
[AKTyaJ'leble BOIPOCHI CPABHUTEIbLHO-HCTOPHUYECKOTO U THITOJIOTHYECKOTO H?BIKO’SHZIHI/U{])
AHTOHIMIYHI BiiHOUWIeHHs Yy QpaHuy3bKiii Qi3uuniii TepminocucTeMi (Yipaincskoo) [AHTOHUMHYECKHE
oTHOIEeHHs BO ppanmy3cKoii pusnueckoii TepmunocucTeme (Ha ykp. s3.)]
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MOHSTTS 1 HE MICTSATh )KOJHUX MPOMDKHHUX JICKCUYHUX €IeMeHTIB: maximum de
diffraction  ‘mudpakmitinmii  makcumym’ — minimum de diffraction
‘nudpakuiitauit MiHiMy™m’, équilibre stable ‘crilika piBHOBara’ — équilibre
instable ‘mecriiika piBHOBara’, courant continu ‘mocriiiHuit ctpym’ — courant
alternatif ‘smiuumit ctpym’, proton ‘mporon’ — antiproton ‘anTunpoTon’, matiére
‘™marepisi’ — antimatiére ‘antTUMatepis’, pressurisation ‘3o0ijbLIeHHS THCKY —
decompression ‘3meHIeHHs TUCKY, accélération ‘ipucKopeHHs’ — décélération

‘CHIOBUIBHEHHS', afome excité ‘30ymkeHuii arom’ — atome au repos
‘He30ymxenuii arom’, force constante ‘crama cuma — force variable ‘3minna
cuma’, processus reversible ‘oGopotwiit mpouec’ — processus irréversible

‘He0OOPOTHIM Tporiec’.

VY (i3nvHuX TEeKCTaxX KOMIUIEMEHTapHE MPOTHCTABICHHS YacTO BUKOHYE
(GYHKIIF0 KOHTPAaCcTHOTO criBcTaBieHHs [8, ¢. 248] 1 peanizyeThCs 3a CXEMOIO:
«A, a He B» abo «ue A, a B». Taka moriuHa MoJelb CTaHOBHTH OCHOBY
MPOTHUCTABICHHS 1 BUSIBIIETHCA Y (PI3UYHUX TEKCTaX SK MOJENb aHTOHIMII.
Hanpuknan: “Bien que la nature de la largeur spectrale ne soit pas spécifiée pour
réaliser le lissage, on préfere utiliser une modulation de fréquence plutot qu 'une
modulation d’amplitude qui est néfaste lors de la propagation dans la chaine”
[11, c. 302] ‘Xoua npupoja CHeKTPaIbHOI HIMPUHU HE Oylia TOYHO BH3HAYCHA
JUISL TIPOBEJICHHS 3TJIaJDKyBaHHS, IEPEBAXHO BHKOPUCTOBYIOTH YaCTOTHY
MOJYJIAIIIO0, @ HE aMIUTITYAHY MOJYJIALIIO, sIKa € IIKIJUIMBOIO JJIS IIOIIMPEHHS B
Mepexi.’

Y KoMmIuieMeHTapHid aHTOHIMII HEOOXiHO OJHO3HAYHO BH3HAYATH
oOujBa €JIeMEeHTH IPOTHCTABICHHS JUIS YHUKHEHHS HEOJHO3HAYHOCTI B
MPOTHCTaBICHH] (i3mgHUX TepMiHiB. OTNO3HIlifiHA JIekceMa TIOBUHHA HE JIUIIIS
3amepeyyBaTd  AeQiHIIiF0O CBOEI mapu, ajae dYiTKO O3HAYUTH  3MICT
nporucTaBienns. Hanpukias, Tepminy courant continu ‘mocriiauii ctpym’ He
MiIXOAMTh AHTOHIMIYHE POTUCTaBIIeHHs courant instable ‘wenocTiiinuii ctpym’
abo écoulement turbulent ‘TypOymeHTHHH TOTIK® — écoulement laminaire
‘maMiHapHUH MOTIK’, a He écoulement irrotationnel ‘0e3BUXPOBHIA TIOTIK’, chargé
‘3apspKeHnil’ — déchargé ‘po3psykeHuid’, a He non chargé ‘He3apsUKEHUH .

(Current issues in comparative and
historical linguistics and linguistic typology)
Antonymic relations in French physics terminology (in Ukrainian) [Antonimichni vidnoshennja u francuz'kij
fizychnij terminosystemi]
© Halyan O. V. [Galjan O. V.] oksana_h19@ukr.net

42


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:oksana_h19@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 (YIK 81) : 37-49
MPOBJEMMA CEMAHTHUKH, MPATMATHKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[IIPOBJIEMBI CEMAHTHKH, IIPATMATHAKA U KOT HUTUBHOM JIMHT BUCTHUKH]
KuiBcpkuii HanioHansHuil yHiBepcutet iMeni Tapaca IlleByeHka, Ykpaina
[KueBckuii HaunoHanbHBIA yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca IlleBuenko, YkpauHna]
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

Omxe, HeBIAMI BUOIp aHTOHIMA MOXKE 3yMOBHTH CEMAaHTHYHY HEBU3HAYEHICTh
MIPOTHCTABICHHS (Pi3MIHOTO TepMiHa.

3.Bexmopua npomunescnicmey / nat. Vektor ‘toif, mo Bese, Hece’
[8, c. 245] momsirae B MPOTHIICKHOCTI PI3HOCTIPSMOBAHHX [ii, PYyXiB, O3HAK
[8, c. 246]. Leit Bux anToHimii y T ¢paHiry3pKoi MOBH MPEACTABICHU I TAKUMU
mapamu: dilatation adiabatique ‘amiaGaTwdne posmpeHHs’ — COMPression
adiabatique ‘aniaGaTuunmii ctuck’, force d'attraction ‘cuna npursranns’ — force
répulsive ‘cuia BIAIITOBXYBaHHS, extension latérale ‘monepedne BUIOBKECHHS
— contraction transversale ‘nomepeunuii cTHCK’, accélération centrifuge
‘BIAIIGHTPOBE TPHUCKOPEHHS' —  accélération  centripete  ‘HONCHTPOBE
MIPUCKOpEHHS’, élargissement de raie ‘pO3IIMPEHHS CHOCKTPAIbHOI JHHIIT —
rétrécissement de raie ‘3BY>XCHHsI CICKTPaJIbHOI JIUHIT , neutrons accélérateur
‘IPHUCKOpIOBAaY  HEHTPOHIB® — modérateur de neutrons ‘CIOBUTbHIOBAY
HEWTpOHIB’, absorptibilité ‘nornuHanbHa 3natHicTs’ — réflexibilité ‘BinOuBHA
3IaTHICTE .

BekTopHa aHTOHIMIA NOCHTH TOIIKpPeHA y (i3wuHill TepMiHOIOTII, 10
IOB’s13aHO 31 crerudikor0 (i3WKH SIK HAyKW TPO SBUINA Ta MPOIECH, IO
BiZI0yBalOTHCs B PpUPOIi. IHBapiaHTOM yCiX BKa3aHWX aHTOHIMIYHHX BiJHOLIEHb
€ CEMaHTHKa POJOBOIO IOHATTS, IO BU3HAYAE BHIOBI IPaHUYHI MOHSITTS, Yepe3
SIKi peali3oBaHO MPOTUCTABIICHHSL.

JlekcuuHe  NPOTHCTAaBIGHHS —  JOCHTh  [OLIMPEHE SIBHIIE B
3arajJbHOBXKHBaHI JIEKCHIII, @ TAKOXK, SIK ITATBEPDKYE Halle gociikerHs, y OT
¢paHiy3pkoi MOBH. TOMy I[iKaBO TPOCTEKUTH BUHHKHEHHS AHTOHIMIB IS
OJIHMX 1 THX CAMUX JIEKCEM Y HOJIi 3arajibHOBKUBAHOT 1 TEPMIHOJIOTIHHOT JIEKCUKH

(tabm. 1).

Tabauys 1
HopiBHsiHHA aHTOHIMIB Y noai @T Ta 3arajbHOBKUBAHOI JIeKCUKHU
Jlexcema AnToHIM y ®T AHTOHIM y [Ipumitka

3arajbHOBKUBAH
11 JIEKCHII]

Matiere antimatiere -

(AKTyasnbHi THTAaHHS MOPIBHSIBHO-ICTOPHYHOTO i THIIONONYHOTO MOBO3HABCTBA
[AKTyaJ'leble BOIPOCHI CPABHUTEIbLHO-HCTOPHUYECKOTO U THITOJIOTHYECKOTO H?BIKO’SHZIHI/U{])
AHTOHIMIYHI BiiHOUWIeHHs Yy QpaHuy3bKiii Qi3uuniii TepminocucTeMi (Yipaincskoo) [AHTOHUMHYECKHE
oTHOIEeHHs BO ppanmy3cKoii pusnueckoii TepmunocucTeme (Ha ykp. s3.)]
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‘maTepis’ ‘aHTHMATEpis’
localisabilité délocalisabilité - y
‘JIOKATi30BaHICT | ‘MEJIOKaTi30BaHICT 3arajbHOBKHBAH
b b 1l eKcul
conducteur diélectrique - aHTOHIM
‘IIPOBiAHUK ‘ ieNeKTPHK’ BIJICYTHIl
cristallisation amorphisation -
‘KpHUcTanizamis’ ‘amopdizarrist’
absorption desorption -
‘HorIMHAaHHS ‘necopOmis’
bombé concave concave
‘BUIYKJIHIT ‘BrHYTHH ‘BTHYTHIA’
sensibilité insensibilité insensibilité
‘qyTIIUBICTH’ ‘HEUIyTIUBICTD’ ‘HEUYTJIUBICTD’ aHTOHIMH
variabilité constance constance 30iraroThes
‘MIHJIMBICTB, ‘CTaJIiCTh, ‘cTabimpHICTD’
HECTIHKICTD’ CTabUTBHICTD’
chaotique ordonné ordonné
‘XaOTHYHHIT’ ‘BIOPSIIKOBAHUN | ‘BIOPSAKOBAHMIA
continu discret entrecoupé
‘HeTiepepBHUI’ ¢ TUCKpETHHI ‘mepepuBYacTUit
(ciextp) ’
accélérer retarder entraver
‘IPMCKOPIOBATH | ‘CIOBIMBHIOBATH | ‘CIOBLIBHIOBATH, | AHTOHIMU Pi3HI
’ (mepeTBOpEHHS) CTpUMYBaTH’
excite fondamental calme
‘30yKeHUT’ ‘OCHOBHHMIA  (CTaH) ‘CITOKIHHUHT’
élasticité inflexibilité dureté
‘eIacTHYHICTD’ “JKOPCTKICTb, “JKOPCTKICTb,
HETHYYKICTB’ CypoBicTs’
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gravité - legerete
‘Ba)KKICTh, Bara’ ‘JIETKICTD’
lumiere - obscurité y ®T anTOHIM
‘cBITIO’ ‘TempsiBa’ BIJICYTHIl
force - faiblesse
‘cma’ ‘cmabKicTh’
humidité - aridité
‘BOJIOTICTD’ ‘CyXicTh’

OTxe, TAOMUIA LTIOCTPYE, MO HE KOKHOMY (PiI3HIHOMY TEPMIiHY, KU
Ma€ aHTOHIM, BiAMOBiZa€ JeKceMa i3 3aralbHOBXUBAHOT JEKCHKHU, 1 HaBIIaKH,
HE KOKHIM aHTOHIMIYHIN Napi i3 3arajibHOBXXHMBaHOT JICKCUKHU BiJIIOBIIa€ Taka
cama mapa i3 OT. Lle cBiguYWTH TPO TEBHY aBTOHOMHICTH (i3HIHOL
TepMiHOCHCTeMH Yy  (¢paHiy3bkiii MoBi. III1sIXOM  MIPOTHUCTABICHHS
3arajbHOBXKHBAHOT 1 (Pi3UYHOT JIGKCUKM aHTOHIMIYHI MapH MOXKHA MOIITUTH
Ha YOTHUPH KATeropii: aHTOHIM BIICYTHIH y 3araJbHOBXKHBaHIN JICKCHUIII,
AHTOHIMH 30irafoThCS B 000X JIEKCHKAX; aHTOHIMH pi3HI B 000X JICKCHKAX;
aHTOHIM BimcyTHii y ®T. BimcyTHICTP TOTOXXHOCTI 3arajabHOBXKHBAHOI
JIEKCUKH 3 TEPMIHOCHCTEMOK ITIOB’S3y€MO 3 HaJaHHSIM HOBHX CMHCIOBHX
XapaKTEePUCTUK aHTOHIMIYHIN mapi i3 30epeKeHHIM CEMaHTHYHHUX O3HAK, SKi
3aCTOCOBYIOTHCS B 3araJIbHOBXKHUBAHIN Jekcuili. Y Tabnuii 1 He HaBeIeHO
NPUKIALiB (i3MUYHUX TEPMIHIB 1 BIZINOBIIHUX IM aHTOHIMIB, SIKi MaIOTh CMHUCII
mume 'y Gi3UUHIN nekcuui (antiferromagnétisme ‘aHTU(PEPOMArHETH3M —
ferromagnétisme  ‘depomarnetusm’, proton ‘mporon’ — antiproton
‘aHTHIIPOTOH’, quark ‘xBapx’ — antiquark ‘antukBapk’). OueBHAHO, WO TXHi
AHTOHIMH, fK 1 BUXiHI JIekceMu HYHKIIOHYIOTH nutie B moii OT.

3HaYHY NOMUpPEHICTs Y (axoBiii TepMmiHONOTIi HaOyIM aHTOHIMH-
CIIOBOCTIONYYEHHS, fKi CKJIaJaroThcs 13 JBOX KOMIOHEHTiB. Yacto
aHTOHIMIYHA Tapa, HasBHA B 3arajbHOBXKMBAHIH JIEKCUI, NEPEXOIUTh Y
TEPMIiHOCHCTEMY 3aBISKN 00’ €HAHHIO Yepe3 MiAPSTHUN 3B'I30K i3 POJIOBUM
MOHATTAM: élément léger ‘merkuii enemeHT — élément lourd ‘Baxkuid

(AKTyasnbHi THTAaHHS MOPIBHSIBHO-ICTOPHYHOTO i THIIONONYHOTO MOBO3HABCTBA
[AKTyaJ'leble BOIPOCHI CPABHUTEIbLHO-HCTOPHUYECKOTO U THITOJIOTHYECKOTO H?BIKO’SHZIHI/U{])
AHTOHIMIYHI BiiHOUWIeHHs Yy QpaHuy3bKiii Qi3uuniii TepminocucTeMi (Yipaincskoo) [AHTOHUMHYECKHE
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exnemeHnt’, faible liaison ‘cnabkuii 38 130Kk’ — forte liaison ‘cunbHuil 38’ 430K,
réduction de la fréquence ‘3menmenHs wactotd’ — augmentation de la
fréquence  ‘30inpiieHHs ~ vacToTW’.  [IpoTHCTaBICHHS B  TaKHX
CJIOBOCIIONIYYCHHSX IPYHTYEThCS Ha O3HAKaX CEMaHTUYHOI IPOTHIIEKHOCTI,
10 3aKkjaZieHi B 3araJbHOBXXHBAHIN JIEKCHUIlI 1 TOTOXHO TPAHCIOHYETHCA Y
(daxoBy MOBY.

VY ¢i3uuHHMX TekcTax cepel; 0araTOKOMIIOHEHTHUX CJIOBOCIIOIYYEHb
(GiI3UIHUX TEPMIiHIB PIIKO TPAIIISIOTHCS aHTOHIMIYHI apu. [IpoTHIIeKHICTE y
TaKMX AaHTOHIMIYHMX TapaXx 30CepelkKeHa B OJHIH Jiekcemi yepes
MOJSIPU3aIif0 cCeMaHTHYHOI o3Haku: Minimum de la bande de conduction
‘HWO)KHS MeXa 30HH poBigHocTi” — maximum de la bande de valence ‘Bepxus
Mexa BajeHTHOI 30HH’, homogénéité d'un faisceau laser ‘omnopimHicTh
nasepHoro myuka’ — hétérogénéité d'un faisceau laser ‘meomHOpimHicTh
nmazepHoro mnyyka’. Haii0inpme — 4YOTUpPH — KOMIIOHEHTH 3HAWIEHO Y
($i3UIHOMY TEpMiHi-CIIOBOCIIONYUCHHI, JJIS SKOTO iICHye aHTOHIMIYHA mapa:
photocathode a faible rendement quantique ‘dortokatom ¢ HH3BKEM
kBaHTOBUM Buxojgom’ — photocathode a élevé rendement quantique
‘boTokaTox i3 BHCOKMM KBaHTOBMM Buxoxom’. Kpim Toro, sxkmpo
CJIOBOCIIONIYYCHHS HE MiCTHTh KOMIIOHEHTIB, SIKi 32 CBOEKO CYTTIO BUPAXKAIOTh
AQHTOHIMIYHICTH (PI3MYHOTO SBUINA YU IMPOIECY, TO BCE CIOBOCIOIYYCHHS
HOMiHYe mpoTuiexHi ¢izuuni noustitrs: bruit de fond ‘Gponossiii mym, dpoun’
—signal utile ‘xopucHwuit curnan’, pouvoir convergent ‘ontuuna cuna (J1iH3u)’
— distance focale ‘dokycua Bimctans’. s po3yMiHHS 3MiCTy Takoro
MPOTHCTABICHHS HEOOXiqHI 3HAHHS 3 Kypcy (i3uku.

3 ornsay Ha BENHKY KiTBKICTh aHTOHIMIB, IO BXKUBaHI B JOCIIKCHHI
3 ¢i3uku y (¢paHny3pkiii MOBI MOXHa MpoBecTH Kiacudikaiioo 3a
CTPYKTYpHUM KpHUTepieM. 3rigHo 3 HUM aHTOHIMH y ®T MOXKHA MOIITUTH Ha
Taxki BUANA:

1) adikcampHi — JIEKCEMHI KOpPEHiI AaHTOHIMIB  30epexeHo,
MPOTHIICKHICTh BUPAXKEHO 3a jomomororo mpedikca (isotope stable ‘criiikmit
izoton’ — isotope instable ‘mecriiikumii i3oTom’, particule ‘wyactmHka’
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antiparticule ‘antnuacrunka’, périodicité ‘mepiommunicts’ — apériodicité
‘HemepiogmuHicTh’, excitation ‘30ymkenns’ — désexcitation ‘3HATTS
30ymkenns’, procedé reversible ‘o6opoTuwuii mpouec’ — procédé irréversible
‘He0OOpOTHHH mpo1iec’);

2) JIeKCHYHI — aHTOHIMIYHICTh MOHATH BUPAXXEHO Pi3HUMH OCHOBAMHU:

a) yHiTapHi TepMiHOJIOTiuHI ocHOBHU (charge positive ‘mo3uTuBHU
sapsan’ —  charge  négative  ‘HeraTMBHMU  3apsn’,  recombinaison
‘pexombinaltis’ — ionisation ‘iowmizamis’, augmentation de l'inversion de
population ‘36insiienns inBepcHoi Hacenenocti’ — degradation de l'inversion
de population ‘3meHmIcHHSs IHBEpCHOI HACEICHOCTI’);

0) CKIaaHI TEPMIHOOCHOBH — MPOTHIICKHICTH BUPAKAETHCS OIHUM i3
KOMIOHeHTIB  Tepmina  (transformation isotherme ‘i3oTepmiuHe
neperBopenns’ — transformation polytherme ‘meperBopenust B cucremi 3
JeKinpkoMa Jokepemamu Teruta’, microcristallin ‘mikpoxpucraniunuii’ —
macrocristallin ~ ‘makpoxpucramiunuii’, écoulement monodimensionnel
‘omHOBUMIpHHUIT TOTIK® — écoulement multidimensionnel ‘GararoBumipHuii
MOTIK).

VY cyudacHiit ppaHIy3bKili MOBI 3a()iKCOBaHO BHIIAIKH, KOJH aHTOHIMIs
mono Qi3MYHOTO TepMiHY MoOXke OyTH (opMalbHO peajizoBaHa KiTbKOMa
crnocobamu. Toxi ogHOMYy (i3uYHOMY TEepMiHY 1 3 TUM CaMHUM 3HAYCHHSIM
MPOTUCTABICHO [eKibKa BapiaHTiB aHToHimiB: laser continu ‘mazep
nenepepBuoi aii’ — laser impulsionnel ‘iMmynscuuii mazep’, laser pulse
‘myJabCyrOUni jasep’, accélérateur de neutrons ‘mpuckoproBay HEHTPOHIB® —
ralentisseur de neutrons, modérateur de neutrons ‘crnosinbHIOBaY
HelTpoHiB’, contraction du volume ‘3menmienns 06’emy’ — accroissement de
volume, dilatation de volume ‘36inemienns o06’emy’, radiation dirigée
‘cpsimoBaHe BumpomintoBaHHs® — radiation diffusée, rayonnement diffuse,
rayonnement disperse ‘poscisiHe BumnpomiHioBaHHs'. OTpuMaHi aHTOHIMHU
MOXYTh BCTYIIaTH Yy CHHOHIMIYHI BiJHOIICHHS 1 yTBOPIOBATH CHUHOHIMIYHI
panu, GyHKIIOHYBATH 3aJIEKHO BiJ (I3HIHOI'O KOHTEKCTY.

BucHOBKHY Ta noja/jbuli NepcneKTUBH A0CTiIKeHb
Otmxe, y OT sBume aHTOHIMIi MNPEACTaBICHO KOHTPApHUMH,
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KOMILJIEMEHTapHIMH Ta BEKTOPHUMH CEMaHTUYHUMH 3B’ si3kaMu. [opiBHIHHS
3araJIbHOBKMBAHUX AHTOHIMIB 13 (I3WMYHIMH TepMiHAMH CBITIUTH TIPO
YaCTKOBY aBTOHOMHICTb (hi3MYHOI MiJICUCTEMH. 32 CTPYKTYPHHM KpHUTEpieM
anToHiMHu y @T MokHA mOAUIHTH HA adikcalbHI Ta HeadikcaabHi.

B 0oCHOBiI aHTOHIMIYHHX 3B’S3KiB JICXKHUTH JIOTiYHE MPOTHUCTABICHHS,
[0 OpPraHiYHO MOEAHYETHCS 13 MPUYUHHO-HACTIAKOBUMHU 3B’SI3KAMH MIiX
(GI3MYHUMH  TOHATTAMHM 1 Ha IapaAurMaTHYHOMY piBHI 30aradye Ta
CHUCTEMAaTH3y€ JIGKCHKY MOBH. [lepCIeKTHBHHM, IIOAO MOJAJbIIOTO
JOCJTIJDKCHHS, YBa)KA€MO TMOPIBHSAJIBHUN aHali3 aHTOHIMIYHHX BiIHOIICHB
($i3MUHOT TEPMIHOCHCTEMH 13 CYMIKHUMHU Tajly3siMH 3HaHb.
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JOKTOp (LIONOTIYHUX HAyK, ITpodecop Kadenapu poMaHCHKOT i HOBOIPELbKOT
(hizoorii Ta mepexiamsy
KuiBCchKOT0 HAI[IOHATBHOTO JIHIBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY
(MinicTepcTBO OCBITH 1 HayKH YKpaiHK),
M. KuiB, Byn. Benuka BacunbkiBcrka, 73

Y cmammi posenanymo numanms pozeumky camocmitiHoi HAYiOHANLHOI
aimepamypu 6 npoyeci IiCMOpudHoOi egonroyii cycnitbemea i 1020 MO8U,
ICMOpUYHO20 38 "A3KY 3 IHUUUMU KYIbMYPAMU, SKI MAIOMb MO YU IHWUL 6NIUG HA
3a2anbHULl  Npoyec  XYOOJCHbO-TIMepamypHoi meopuocmi  cepeOHbO8IiuHOl
Iipeneiicvroi Pomanii. Buokpemneno dominyeants enocy sk npogioH020 HCanpy
6 Oinvwocmi nimepamyp 3axody i Cxody, wo NepeKoHIuso Ci04Umsb npo
HAO036U4AUHY 20CMPONY MOPAIbHO2O0 | NOIMUYHO20 NOHAMMS IUCLKOBOI Yeci,
saKe eupocio 0o macuima6bie ideany enoxu. Poskpumo 3nauenHs 3ano3uyens
Jlcaupie, clodicemis, mem, MOMUGIE 3 NONIPOHIUH020 OA2aMOHAYIOHATLHOZO
aimepamypHozo penepmyapy y @QopmyeanHi i ymeepodiceHHi HAYIOHATbHO2O
3Micmy NOeMmUYHUX [ NPO308UX MBOPI6 enoXu CMAHO8IeHHS HAYIOHANbHOI MOBU |
HayionanvHoi nimepamypu Ilipeneiicoxoi Pomanii.
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Kniouogi cnosa: mosa, nimepamypa, 2epoiuHull enoc, Kyabmypa, HUCEMHI
nam ssmKu.

THE FORMATION OF NATIONAL FUNCTIONS OF LITERATURE OF
MEDIEVAL IBERIAN ROMANIA

Valentyna S. Danylych (Kyiv, Ukraine)
romanskimovy@ukr.net

DSc (Philology), Professor of the Department of Romance and
Modern Greek Philology and Translation
Kyiv National Linguistic University
(Ministry of Education and Science of Ukraine),
73 Velyka Vasylkivska str., Kyiv, Ukraine, 03680

The article focuses on the development of national literature in the process
of historical evolution of society and its language, historical relations with other
cultures which have some influence on the general literary activity in Medieval
Iberian Romania. It was singled out the dominating role of epics as the main
genre in the majority of occidental and oriental literatures, which confirms the
importance of moral and political meaning of military honor which grew to the
scale of the ideal of the epoch. It was stated the significant role of borrowed
genres, plots, topics, motives from the polyphonic multinational literary
repertoire in the formation of the national contents of poetical and prose works
of the epoch of foundation of the national language and literature of Iberian
Romania. The cultural phenomenon of the use of Galician Portuguese in poetry
was highlighted. The tradition confirmed the lyrical function of Galician
Portuguese in poetry and the King of Leon and Castile supported this tradition
on the condition of the absence of general national language of Medieval Spain.
The high prestige of Galician lyrics was transformed into the language itself
which had special poetical internal feature. Bright and complicated phenomenon
in Medieval culture of Spain is Arabian-Spanish (Andalusia) poetry of the VIII-
XV centuries. It appeared as a result of transference of mighty oriental Arabian
(Syrian) tradition onto the Iberian Peninsula. The bearers of the tradition were

(AkryaubHi TuTaHHS JiTepaTYpO3HABCTBA [AKTYaIbHBIC BOIIPOCH JIHTEPATyPOBEACHNS])
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Muslim Arabs who settled down in Spain after its conquest. The unique historical
situation made lberian Peninsula the arena of interaction of occidental and
oriental civilizations. The external impulses made influence on literary life of
Medieval Spain, constantly developing the people’s literary imagination,
although not destroying but reinforcing the unique character of the national
culture.

Key words: language, literature, heroic epic, culture, written monuments.

CTAHOBJIEHUE HALIMOHAJIbHBIX ®YHKIIUI JUTEPATY PbI
CPEJJHEBEKOBOWM MUPEHENMCKOM POMAHUU

Banenmuna Cmegpanoena Janunuu (2. Kues, Yxpauna)
romanskimovy@ukr.net

Jokrop dumonornueckux Hayk, mpodeccop Kapeapbl pPOMaHCKOW 1 HOBOTPEUYECKO
¢utonoruu u nepeBoaa
KuneBcKkoro HallMOHAIBHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO YHHBEPCUTETA
(MununctepcTBO 00pa30BaHus M HAYKH Y KPAUHM),
r. Kues, yn. Bonbrias BacunbkoBckast, 73

B cmamve paccmompensl 6onpocbl pazeumus camocmoamenbHoll HayuOHAlIbHOU
aumepamypbl 6 npoyecce UCMOPUYECKOU 2607I0Yuu 0bwecmea u e2o A3bIKd,
UCMOPUYECKOUl CBA3U € OpY2UMU KYIbIMYPAMU, KOMOPble UMeIom mo Uil uHoe lusHue Ha
obwuli  npoyecc  Xy00diCeCmEeHHO-TUMEPAMYPHO20 — MEOPUECBd  CPeOHeBeK0BOIl
Tupenetickoii Pomanuu. BvideneHo O0OMUHUpOBaHUE 3M0CA KAK 6e0yWec0 HCaHpa 8
bonvuurcmee aumepamyp 3anada u Bocmoka, umo y6edumenvHo ceudemenrbcmsyem o
Ype3euIHaliHOl OCMpPOme MOPAIbHO20 U NOIUMUYECKO20 NOHAMUS GOUHCKOU Yecmu,
gvipocuieco 0o Mmacuimaboe udeana 3noxu. Packpblmo 3nHauenue 3auMCMEOBAHU
AHCAHPOB,  CIOJHCEMOS, MeM, MOMUBOS U3 NOTUPOHUUECKO20 MHOZOHAYUOHAILHOZO
AUMEPAMYPHO20 penepmyapa 6 QOpMUPOSaHUU U  YMEEPHCOeHUU HAYUOHATLHOLO
cooepaicanusi  NOIMUYECKUX U NPO3aAUYeCKUX Npou3sedenull dnoxu CMAHOBNeHUs
HAYUOHANILHO20 A3bIKA U HAYUOHANLbHOU umepamypbl [lupenetickou Pomanuu.

Kniouesvie cnosa: aA3vik, Jnumepamypa, 2epouyeckuil 9noc, Kyubmypd,
nucbMeHHble NaAMAMHUKU.

IMepmii niteparypHi mnam’stku Icnanii A€MOHCTPYIOTH paHHI CTafil
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(opMyBaHHS HalliOHAJIBHOT MOBH, IO 110 CYTi  BU3HAYWJIO METY MPOBEICHOTO
JOCIiKEeHHS icropuaHoro cBiTy [lipeneiicskoi Pomanii kpi3s npu3My B3aeMomii
MOBU 1 KynbTypu. TyT HalI3BHYailHO BAaroMuM €, 30KpeMa, MHUTaHHSA IpO
HaliOHANBHY crenn(iKy MOBHOTO IPOYMTAHHS “KapTHHH CBITY”, SKa NEBHUM
YMHOM CHHTE3y€ XapaKTCPUCTHKH II03aMOBHOI JIMCHOCTI — CKJIamHOI,
pi3HOMaHITHOI 1 OararorpaHHoi. Y BHSBJICHHI HaliOHAIBHOI CBOEPITHOCTI
ICTOPUYHOTO CBiTYy cepenHbOBiYHOI Icmanii BaXJIMBUMH YHHHHKAMHU €,
puHaiiMHI, Taki 00CTaBUHU: 1) yHIKaJIbHICTF MOBHOI CHTYaIlii; 2) YHIKaIbHICTH
CTapOICIIaHCHKUX eMYHUX TBOPIB Yy KOHTEKCTI JITEpaTypHHX MaM sITOK
cepenHbOBIUHOI 3axinHoi PomaHii; 3) ocobnuBocTi MOBH enocy (30kpema, “ITicHi
npo moro Ciza” Ta iH.) K CIOBECHOTO MHCTENTBA, 3aCHOBAHOT'O HA TPUBAIIH
YCHIil Tpanmuiii; 4) 3B’S3HICTE MOBH 3 MHUCICHHSAM 1 CHTyalisMu XuTTs. Came
nepesiiueHi YMHHUKH 3YMOBIIIOIOTH aKTYaJbHICTh TEMH CTaTTi, OCKIIbKH
BpaxyBaHHS HalliOHAIBHO-KYJIBTYpHOI crenu(pikd CTHIBOBHX  Tpaaullii
PO3BUTKY IHCEMHHUX ITaM'SITOK CTBOPIOE MOXKJIMBICTD HPOCTEKUTH TUHAMIYHUNA
XapakTep MpoueciB GopMyBaHHS HAalliOHAILHOT MOBHOT KapTHUHH CBITY.

Y  KOHKPETHO-ICTOPMYHOMY  KOHTEKCTi  JIHIBICTUYHE  3HAYCHH:
ICTIaHCBKOTO MOBHOT'O MaTepiaiy AOTenep He OyJio eTanbHO IHTEPIPETOBAHO Y
Macmrabax mapamerpiB cepeqHpoBiUHOI 3axigHoi Pomanii. BuaaATKOM TYT €
Ha/I3BHYAITHO BeJIMKa COIialbHO-KyIbTypHA yBara 1o “Ilicai mpo moro Ciga” sk
JKAHPY CIMYHOI Tepoiku — (EeHOMEHy CepeIHBOBIYHOI ITepaTypH, SKHMA
poicHyBaB 10 XV CTONITTS 1 JaB )KUTTS 1HIIAM HiCHIM, IPUCBIYCHUM TOMY K
Ciny, ®epuany I'oncanecy, indpanram Jlapu, bepuapmo mens Kapmio, Kapiosi
BenukoMy i HIIUM reposiM K iCIIAaHCHKHM, TaK i (paHILy3bKHM.

[MpuunHOIO HENOCTATHHOI yBarm 10 ICMAHCHKOTO €roCy € IOYacTH
3arajbHa HEIOOIIHKa ICIaHChKOI JiTeparypH, siKy B yci ii mepioam, Kpim
“30JI0TOTO BIiKY”, OLIBLIICT JOCIAHUKIB CXHIIbHI OYyJIM BBa)KaTH BIACTAJION 1
HacJityBanbHOIO. Lle 0cOOIMBO CTOCYETHCS PaHHBOI CEpeTHBOBIUHOI JiTEpaTypH
Icmanii: ii B3aram — y ToMy 4Hcii i TepOIdYHUI ermoc — 9acTo PO3TIIAJAr0Th
MIEPEBAKHO 3 MO3UIIIM HACHIBHIMINX (PaHIy3bKHIX BIUTUBIB.

TemaTn4yHO, PEMIHICHEHTHO B XYAOXKHbOMY CBIiTI Icmanii mpucyTHI
¢paHmysbKa, itaniiicbka, apaOcbka, T'OTCbKa, €BpeWChbKa Ta iHIII KYJIBTYpH.

(AkryaubHi TuTaHHS JiTepaTYpO3HABCTBA [AKTYaIbHBIC BOIIPOCH JIHTEPATyPOBEACHNS])
CraHoBJIeHHsI HAWiOHAABLHUX QYHKUI JiTepaTypu cepeanboBiunoi Ilipeneiicbkoi Pomanii (Yxpaincsroio)
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HocnipkeHb y LapWHI B3a€EMOBIUIMBY KyJIbTyp Yy TIPOIECi CTaHOBICHHS
HAIllOHAJILHOI JTEepaTypu NpPOBENeHO MAOCHTh Oarato. OYeBHOHO MOXKHA
BU3HATH, L0 iCIIaHCHKa JiTeparypa (i0epo-poMaHChKa) Ha paHHIX e€Tanax CBOIO
CTaHOBJICHHS OyJa JIMIIE OTHIEI0 31 CKIATHHUKIB OUTBIN MIMPOKOTO TYXOBHOTO
TYMaHICTUYHOTO (PEHOMEHY HApOIHOI — 3aXiIHOEBPOMEHCHKOI JITepaTypH, IIo
3BHYAHO HE 3MEHIIYE IHTEpPeCcy J0 PO3BHTKY CAMOCTIHHOI HalliOHAJIBHOI
JiTepaTypd B MpOIECI ICTOPUYHOT EBOJIOIII CyCHibcTBa 1 HOro MOBH,
ICTOPUYHOTO 3B’SI3KY 3 IHIIMMU KyJIBTYPaMH, SKi MafOTh TOW UM IHIIWH BIUTUB Ha
3arajbHUI NPOLEC XyN0KHBO-IIITEPaTYPHOI TBOPYOCTI.

CniB3By4HICTh ineif 1 oOpa3iB, TeM 1 repoiB BH3HAYEHO CIIJIBHICTIO
HapOJHOI /1011, SIKY CHPHUHHSB CBIT XyJOXHIX IOJIOTeH. JIOMIHYBaHHS €rocy sK
MPOBIAHOTO aHPY B OutbmiocTi JiTeparyp 3axomy i Cxoay NHEepeKOHIHBO
CBIIYMTH TPO HAJ3BHYAHHY TOCTPOTY MOPAIBHOTO 1 MOJITUYHOTO TOHATTS
“BIHCHKOBOT YeCTi”, sIKE BUPOCIIO J0 MACIITA0Y 1/1eary ermoXu.

PO3KBIT iCITAaHCHKOTO TEPOIYHOTO €MOCYy TPEICTABICHO Y CBITOBIH
KyJbTYypi TBOpOM aHoHiMHOTO aBTopa “El cantar de Mio Cid” (“Ilicus mpo mMoro
Ciga”, XII cT.), U0 3HAYHO BIAPI3HSIETHCS BiA IHIIKX BIIOMHX I1aM’SITOK
3aXiJHOEBPONEHCHKOTO  CEPEIHBOBIYHOTO  €MOCY CBOIM  HaI[lOHAJIHLHAM
KosoputoM. Ha mpoTtuBary TpariyHo-repoivHOMY TOHY (PpaHIly3bKOTO emnocy i
HimMenpKoi TBopyocTi, B “IlicHi” maHye panicHO-TepOiYHE CIIPHHHATTS )KUTTSL, IO
€ BEPIIMHOIO iCTIAHCEKOT'O T'€pPOTYHOrOo erocy.

ABtop-mioet i3 Horo xonnentieto “TlicHi” Sk “moeMu ycmixy # ymadi”
BIATBOPIOE Bi3yalbHy 1 IIACTUYHY JKUTTEBY KapTuHy: mnpix Ciga Bix
NPUHIKEHHS /10 BIIAHyBaHHs 1 Tpiymdy Haj 3HaTHUMHM rpaHnamu. | e He
MIPOCTHH 3aCi0 MPOCTOPOBOTO MEPEMIIIIEHHS TeposI IT0 BUCXITHI JiHii, e crocio
YCBIIOMJICHHST TIMCHOCTI, ICBHUIA MPUHIIUI OadyeHHs CBIiTYy. [Ipu 11bOMy aBTOp
MparHyB OYyTH MO-CBOEMY O0’€KTHBHHM, OMKCYIOUM IOl Ta BYMHKH CBOIX
repoiB, iX HacTpoi, OaxxaHHs 1 1imi. JJOCTHITHUKKA OZHOCTAWHO MiAKPECITIOITH
HQ/I3BUYANHY BIPOTiOHICTH 3MiCTy IIO€MH, 1i BIAMOBITHICTH ICTOPHUYHOI
peanmpHOCTI. Yce 1ie poOMTH MOeMy OJHHM i3 HaWBaroMilMMX iCTOPUYHHX
JOKyMEHTIB  €IOXM paHHbOI cepeqHboBiuHOI [0epo-Pomanii. Xynoxxue
BiJUI3CpKAJICHHS IMOJIITUYHUX 1 BOEHHUX TOHI € OCHOBOK 3arajbHOI
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KOMNO3HUIiHHOI cTpykTypH “TlicHi”, 11 3MiCT CKIIalal0Th aBTOPCHKI 300payKeHHS
BUMHKIB JIIOAWHHU, BipHOI TYMaHICTHYHMM TIPHHIOWIIAM Ta ifeajaMm moopa,
CIPaBEUIMBOCTI, MOpPAJIbHOCTI 1 YHCTOTH, IO, OYEBUIHO, 1 TOSCHIOE
CBOEPITHICTD MIAXOTY aBTOPA A0 T0OOPY, OIPAIFOBAaHHS 1 XyJ0KHBOTO BTiJICHHS
JOKYMEHTAJIBHOTO Matepially, a TaKoXX SICKpaBO CBIAYUTH PO TiCHUH 3B 30K
LOTO BEJHMKOIO EIiKO-TepPOIYHOro TBOPY 3 XKHTTSIM CyCHiIbcTBa IcnaHii Tiel
JIJIEKOI enoxu. Y Haul 4ac JOBEJECHA — IOJOBHUM YMHOM IIPaLsIMHU BUJATHOIO
icnarcekoro ¢imomora P.Menenneca Ilimans — camMoOyTHICTh HaiJaBHIIINX
(hopM iCITAaHCHKOTO TepOTYHOrO €MOCy 1 He3aJeKHICTh HOro Bia (paHIly3bKHX
eMmYHUX 3pa3kiB. TyT MJOCHIIHMK 3aKIEHTYBaB yBary Ha CBOEPIAHOCTI
ICIIAHCBKOTO €MOoCy MIO0 HOTO CTHII0, METPHKH Ta 3Micty [1; 2].

Y 1m0 emoxy Maibke CyIUIBHOI HETpaMOTHOCTI HapoOJHHHA emnoc
penpe3eHTyBaB co00w “moniTuuHy icTopiro” Icnanii 3 HalaBHINMX YaciB. Bin
MICTHB y c00l He JuIle NeBHY 1H()OPMaLIiIo Mo JaJieKe Y1 HellaJieKe MUHYJIE, ajle
TaKOX KPUTHKY 1 BIaCHE HApOAHY OLIHKY HAWTOJOBHIMIMX iCTOPUYHUX i
Mi(OJOTIYHUX TIOMiH, 3BHYAiB, CAMUX OCHOB CYCHIJIIBHO-TIOJIITHYHOTO YCTPOIO
Icnanii. BiH naBaB winicHy KapTHHY KHTTS Hallii i BiJJ3epKailoBaB icTOpito
repoigyHoro 3BUTBHEHHs IcmaHii Bim MaBpiB. ['epoiunmii HaponmHUil emoc, SK
BeJIMYE3HA IIPOTPECHBHA 1JEOJIOTIYHA CHJIA, KOPHCTYBAaBCS HAA3BHYAWHOIO
TIOMYJISIPHICTIO 1 J)KMB TIMOOKWM, THTEHCUBHUM MOETHYHUM XHUTTAM JI0 CAMOTO
KiHI paHHBOTO CepeqHbOBITUS

He “mmcrenTBO 3amjisd MHCTEUTBA”, a MHCTCUTBO IS >KUTTSA, — TakK
xapaktepusye Pamon Menennaec Iligane xymoksto niteparypy Icmanii mporo
nepioay. “Komu y @paHiiii HapoJHUI ermoc BiMUpae, iclaHChKa ermivHa moe3is
e TPOJIOBXKYE KUTH 1 30epiraTu CBii cTapoJaBHI NOMITUIHAN Ta ICTOPHIHHN
3MICT IIPOTArOM 0araTbOX CTOJITh;, BOHA 3aJMIIAETHCS X JO HOBOI'O 4acy
JDKEpPENIOM HATXHEHHS JUIS TBOPLIB IHIIMX JITEpaTypHUX KaHpiB. Sk Jpkepeno
ICTOPHYHHX CTIOTaJiB 30€epiraroTh MPAaKTUYHY I[IHHICTH POMAaHCH — BHITAJOK, IO
HE Ma€ aHaJIOTiH y Jipo-emivHiil moe3ii iHmux kpain” [3, c. 27-28].

Bararo icmaHCBKHX TBOPIB € ITepeKIIaiaMy 91 IepepooKaMu (ppaHITy3bKHX
(piamre mpoBaHCANbCHKMX) 3paskiB. I[HIN,, B OCHOBI CBOil OpWIiHANBHI,
BUSIBJISIIOTH CTHJIICTHYHMHN BIUIMB (DpaHIly3bKOI1 1 MpoBaHcaibebkoi noesii. [Ipote

(AkryaubHi TuTaHHS JiTepaTYpO3HABCTBA [AKTYaIbHBIC BOIIPOCH JIHTEPATyPOBEACHNS])
CraHoBJIeHHsI HAWiOHAABLHUX QYHKUI JiTepaTypu cepeanboBiunoi Ilipeneiicbkoi Pomanii (Yxpaincsroio)
[CranoBaenne HanmoHaaBHBIX GyHKIMIT THTEPaTYPHI cpeaneBexoBoii ITupeneiickoii Pomannu (Ha yxp. )]

© Aanunuy B. C. [[Janunuu B. C.] romanskimovy@ukr.net
55


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:romanskimovy@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 50-64
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

ICTIaHCBKI aBTOPH CBOEPIAHO IHTEPIPETYIOTh T€, L0 3aM03WYAI0Th, BHOCSIUH
MICIIeBi 1 cydacHi peayii B 4y>KO3eMHHI MaTepiain, 3a0apBIilfOl0Yl HOTO pucaMu
peaiizMmy i AEMOKpaTU3MY, BIaCTHBUMH CEpeIHbOBIUHIH iCIIAHCHKIH JiTeparypi.

CraHOBJICHHS HAIlIOHANBEHUX (QYHKIIH JiTepaTypu AK iCHaHCHKOI, TaK i
(paHIy3bKOi € JOCUTh YiTKO BHPAXCHUM MO3UTHBHUM IIPOIIECOM BHHUKHEHHS
HAI[IOHAJILHOTO 3MICTY, 1[0 PO3KPUBAETHCS HAI[IOHAILHOK MOBOIO. Y 3B 3Ky i3
UMM HaJ3BUYAHO BAXKJIMBUM € XapaKTEPUCTHKA COLIAILHO-KYJIBTYPHOTO
nmanmmadty Ilipeneiicbkoi Pomanii XI-XII crtomite, komm B Icmanii
chopMyBaKcs TpH OCHOBHI IIEHTPH JIATHHCHKOT KynbTypu: Tosemno B Kactumii,
MoHactup y CaHnTbsro-ne-Komnocrena — y Tamicii, monactup Cesaroi Mapii
Pimonmscekoi — B Karamonii. Icropuuna momis 813 poky — 3HaXigka MOIIIB
arocrona lakoBa — Ba)XJIMBa ISl TIOJNITHYHHUX 1 KyJbTYPHHX BiJIHOCHH SIK JJIS
Tamicii, Tak i mns Beiei Icnanii. BucmopmoBamacs mymka, IO s icTOpis €
reHialbHOI0 BUraakow Koposs Anbgonca II Inorausoro (789/791-842), skwuii,
BHUKOPHCTABIIH TyTKH PO 3HAX1IKy MOIIIB, TOOY/yBaB 3a CBiil paXyHOK LEPKBY
Ha TOMY Miclli 1 HaAUIKB i pa3oM i3 MPUIIETIIMM CEeNHIIEM, MaifOyTHIM MiCTOM
Canrbsro-ge Komnocrena, oco0IMBUMU NPUBITIESMH, TICHILIE TPUB’ SI3aBLIH TUM
camuM ["amiciro 0 cBO€T KOpOHH.

Hamomanureo B XI-XII cromitrsax Oymo HaWBaXXIUBIIIHM CIIOCOOOM
nompeHHs KyabTypu. Cepen hpaHIily3bKUX MpovaH, npuHapKeHnX y CaHThsAro
HIOW-TO 3HaliIcHOI0 TaM TrpoOHHUICl0 amocToia lakoBa, Oymo YWMano
JOCBimUeHNX y nitepaTypi. Ha Bimminy Bixg Tonemcpkoi MIKOIHM, THCHEMEHHUKH,
saxi TBopwin B Canrtbsro i Pimone, Bke He3abapoM CTalyd TPOBITHUKAMHU
(GpaHIly3pKOr0 JTITEpaTypHOro BIUIMBY. 3a JlaHTe, CIpaBXHIM MPOYAHHUHOM Y
Horo yacw Mir Ha3MBATHCS JIMIIE TOH, XT0 moOyBaB y [amicii. A B ["amiciro Bema
sHamenuTa (paniry3bpka gopora (Camino francés), y370Bxk K0T BHHUKIIH €MIYHI
nerenu Kaposinrcekoro nukiy [aus.: 4, c. 48; 5, ¢. 17-24].

Lina emoxa, mounHaroun 3 XI CTONITTS, XapakTepu3yeThcst B Icmanii
MOTY>XKHUM BIDTHBOM DpaHIii B pi3HHX cdepaX CYCHUIBHOTO KHUTTS KpalHH.
Pazom i3 ¢Qpanmysskumu mpouaHamMu B CaHTBATO MPOHHUKAIOTH (PpaHITy3bKi
TepOivHi MMOEeMH, SIKi CTUMYJIIOBAJIM TBOPYICTh iCIAHCHKUX XyTJIapiB.

PerynsipHimni 3B’S3kM 3 JHIAPCHKOIO KynbTyporo @DpaHii icHyBaiau B
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KaTanaHiiB. JlOCHiIHUKY BiA3HAYAIOTH, 1[0 KaTalaHChKa JIiTepaTypa Maiixe 10
kiang XIV cromitTs opieHTyBanacs Ha miBaeHb @panmii, a {i mMHUCEMEHHUKH
cnpuiiMaiy K i1ei i GopMu po3BUHEHOI KypTyasHol KyapTypH IIpoBaHcy, Tak i
il MoBy [4, c. 46-47]. Came 1ie TIpHU3BETIO IO BTPATH KAaTaJIaHCHKOIO MOE3i€l0 Ha
JIeKiTbKa CTONITh HE JIMIIEe OPUTIHATHHOTO BUTIIY, ajle i CBOE] MOBH.

VY CBITOBMX UIMBLII3alidHUX Hpolecax Ppi3HUX ICTOPUYHUX IEpiofiB
OJIHMM 13 HaMBaroMilIMX YHHHHKIB JYXOBHOI'O MOCTYMY € (aKTOp BIUIMBY OIHIET
KyJNbTYpH, JITEpaTypH Ha iHIIY, 3aTIO3MYCHHS JKaHPIiB, CIOXKETIB, TEM, MOTUBIB.
Tak, Anbdorc Mynpuii 3ano3n4yaB He MOBY MHCTELTBA B3araii — raiiciiicbko-
MOPTYTaJbChKY, 10 30eperia CBOEPIIHICTh Ta MUTICHICTh Makixke 10 moyaTky XV
CTOMITTA, a >kaHp “TicHi mpo boropoawuitio”, skuii, K 1 iHIII HOTO CyYaCHUKH, BiH
HEe CIpHiiMaB 1032 KOHKPETHOI MOBHOIO (opmoro. Ha 3HaueHHs Takux
3aMmo3uyueHb 3BEPTAIU yBary, 30Kpema, iTamiichkuil BueHui 1 moer JlaHTe,
KaTajnaHchbKuil yuyeHuil P. JIptonp, mnoeru-npoBancanbui. Ilpore cnenmdika
HAIllOHAILHOTO B TOMY 1 MOJSTa€, IO HAIIOHANBHUH 3MICT 3aHIIA€ThCS
HeMigpOOHUM.

3BepHeHHs Anb(poHca Myaporo a0 raiciiicbko-mopTyraibChbKOl MOBH B
moesii, €, Ha myMKy 3. L. [InaBckiHa, MEPEKOHINBUAM CBITYCHHSAM TOTO, IO IeH
KyJIbTYpHUH ()eHOMEH BHYTpIIIHBO OCMHUCIIOBaBcs KoponeM Jleona i Kacrumii
SIK HE MEHII TIaTPIOTHYHA CIIPaBa, HXK BUKOPUCTAHHS KaCTUIILCHKOT y MPO30BUX
TBOpax. “['amiciiickka IMmoe3ist BUTITHO BUPI3HsJIACS B CY4acHOI KaCTHIIBCHKOL
"BueHO1” mmoe3ii PO3MaITICTI0O MeTpHYHHX (opmM, 0araTcTBOM BHUpPaKaTbHIX
3ac00iB, BUHATKOBOIO MY3HWKAJIBHICTIO, CiBYYiCTIO. JloBeCTH, 10 KaCTHUIBCHKI
MOeTH, Ha SIKMX iXHI TaJiCIHCbKI MOOpaTMMHM MO IEpy HEPIAKO IUBHIHCS
3BEPXHbO, MOKYTh CTBOPIOBATH HE MEHII XY/I0KHBO JOCKOHAII TBOPH, Ta e i
4y>KO010 iM MOBOIO, 03HaYaJI0 YTBEPAUTH YECTh i JOCTOTHCTBO pifHOI Kpainu” [4,
c. 50].

[Mikmyrourch mpo 9ecTh i JOCTOTHCTBO CcBO€l KpaiHu, AmbpoHc Mynpuit
TUM CaMUM YTBEpPPKYBaB HAIllOHAJBHUI 3MICT CBOIX COILIaJbHO M ICTOPUYHO
BaroMHX IMOETHYHHUX TBOPIB. BapTo Tako) 3BEpHYTH yBary Ha JBOMOBHICTh
Anbponca Myaporo. Tpamumis 3akpinmuia 3a TaliciCbKO-TIOPTYTAIBCHKOIO
(byHKIIT0 MOBH JIipuKH, 1 Kopouss Jleona 1 Kactuiii miaTpuMas 1o Tpagmuiio 3a
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YMOB BIJICYTHOCTI 3arajJibHOi HamiOHaJhbHOI MOBH CepelHBOBiUHOI IcmaHil.
Bucoxwnii nmpectik nipuku B ["aiicii OyB mepeHeceHunii 1 Ha camy MOBY, sIKiii cTann
MIPUIHCYBATH OCOOJIUBY ITIOCTUYHICTS SIK ii BHYTPILIHIO BJIACTHBICTb.

OcobmuBy yBary inojoriB NpPUBEPTAIOTh NPUYMHHA BHKOPUCTAHHS
ralicificbKO-TIOPTYTaIbChbKOI MOBH  KaCTHJIBCHKHM KopoJjieM. Bimomo, 1o
Anbponc Mynpuii HenoOpo3u4nBo craBuBes a0 ['amicii i micra CaHTBATO SIK
cynepHuka Toneno, ane rajiciiicbka — 11e MOBa JUTHHCTBA KOpoJs, y [aiicii BiH
BHXOBYBaBCA 1, OTXKe, MO0 MOBH BiH HE MOBHHCH OyB BiIUyBaTH HISKUX
Tpyasomis. Ilpo Te, mo kopoip AmnbdpoHc X Mynapuii BUIBHO BOJIOJIB
raicificbkor0 MOBOIO CBiUUTH, 30KpEMa, HOT0 TBOPYICTh: 453 TBOPH HaJICXKATh
JI0 TaTiCIHCHKO-TIOPTYTaJILCHKOI JIPUKH MEPIIOTO 1epiony, 3 skux 20 € oryaHo-
moBUaNbHUMH mmicHAME, a 420 mnpucesdeHo niBi Mapii. bB. I1. Hapymos,
crparounck Ha pocuimkenHs Jlocagu Kactpo (Losada Castro), dinreripu
Baneepau (Filgueira Valverde), Kap6amso Kanepu (Carballo Calero),
O. O. CmupHOBa Ta iH., BigzHavas, mo y XIII cromnitti B Icnasii icHyBano criipHe
JiTepaTypHE  KacCTWJICHKO-TaNiCIChKO-NIOPTYyrajbChbke  IPOMaASHCTBO 3
BUKOPHCTAHHIM TalliCiHChKO-TIOPTYTrajibChKOi MOBH “SIK 3ac00y BHpPa)KEHHs Y
BUCHIH JIPHUIIl OKCHUTAHCHKOI Tpamumii” [6]. 30aradyrouuch i, y CBOIO Uepry,
30aradyrouu iHIII JITEpaTypH, iCIIAHChKA MOE3is TaliciiChKO-MOPTYTaIbChKOO
MOBOIO CTBOpHJIa CBOi INENEBpPH B IJIFOOOBHIN 1 pemiridHif mipumi. “Baxko
NePEOL[IHUTH BILIMB 11 Ha iTalliiCbKY MOE3it0 CHIMIIIHCHKOT 1 J0MOapAChKOT K1,
HA CTBOPCHHs "COJIOJKOrO HOBOTO CTWIIO”, HA TBOPUYICTh ii reHiiB JlaHTe,
¢openriitus I'Bino KaBanskanri ta in.” [7, c. 128].

Yupognosx XII — mouarky XV cromitts icHyBana crijbHa st [Toptyranii
i Tamicii mitepatypa, cminbHa MoBa. [loTiM BifOYBa€eThCS COLIOMOJITHYHE
PO3MEXyBaHHS [IUX JBOX HapoiB: [lopTyraiis cTae caMOCTiHOIO JepsKaBolo, a
lamicis Bxoguth 1o ckianxy Kacrwmii. Ilopryrambcbka MoOBa PO3BHBAETHCS
camocrtiitHo HaBkoJo Koimbpm i Jlicabona. B Tamicii B odimiiiHOMYy BXHTKY
¢yHKIiIOHYe  icmaHChKa (KacTMIIbChKAa) MOBa, Tajiciickka X  MOBa
BUKOPHCTOBYETBCSL HEpeBaAXXHO B 10oOyTi. BigpomkenHs siteparypHoi
TaTiCIHChKOI MOBH TOYMHAETHCS JUIIe 3 cepenuHu XIX cr. [3oipoBaHa Bix
MOPTYTaJIbChKOi MOBH, TaJliCifichbKa, iICHYI0YH TOJIOBHMM YWHOM B YCHIH ¢opmi,
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MPOTATOM Maibke YOTHPHOX CTONITh PO3BUBAETHCS CAaMOCTIHHO B yMOBax
Oimiareismy. Ilpore po30iKHOCTI MK TpaMaTHYHAMH  CTPYKTYpaMu
KaCTHJILCHKOI 1 Taiiciichkoi MOB HACTUIBKH iCTOTHI, IO TYT HE HAETHCSA MPO
ACHMUJIAIIO OCTaHHBOI, TPO 3MiHY 11 OymoBu. MOXIHBO, I[bOMY CHpPHSAB TOU
(axT, M0 MK TaTiCiHCHKOIO 1 ICTAHCEKOI0 MOBaMH TEPUTOPiaTbHO 3HAXOIUBCA
JICOHCHKUH JiaJIeKT.

[Mucas Bipuri ramiciiicbkoro MoBoIO i koposb Kactunii ®eprunann 111,
skuii HaponxuBcsi B JleoHi i BuxoByBaBcsa y [amicii. Ilpm #ioro mBopi Oymm
rajiciificeki TpyOamxypu. CrodaTky KopTecu 30upainucs okpemo B Kactwii i
Tamicii, MOBOIO OcTaHHIX Oysa ramiciiickka. Bike mpu Anbsdonci X Mynpomy
moyas 30WMpaTHCs CHOUTBHI KOpTecH, OQIIiifHOI0 MOBOK SKHUX CTaja
KaCTWIbChKa, IO MO030aBWIO TaNlICIiCPKy MOBY HAaJI3BHYaiiHO BaXIJIHBOT
cycninbHOT QyHKii.

IMoxin  ramiciiChbKO-MOPTYTralbChbKOi ~ MOBM ~ Ha  TalliCIACBKY 1
MOPTYTaJbCHKY BITHOCUTHCS 1O MovYaTKy XV CTONITTS, KoJu ['aricis octaTtodHo
BIIXOJUTh O KACTHJIbChKOi KOpoHH. [lepeopieHTariiss ramiciicbkoi 3
MOPTYTaJibCbKOT (3 sIKOI0 BOHA OyJia GIM3bKOIO BXKE Bifl MEPLIOTO IEepioay CBOTO
iCHYBaHHSI) Ha iCTIAaHCBKY (3 KOO 30JU3WIH i iICTOPUKO-TIONITHYHI YMOBH) HE
MOTJIa TIPOWTH Oe3CIigHO JUIA Tajiciiickkoi MOBH. Taki cymepedwmsi
COITIOKYTBTYPHI ¥ MOMITHYHI 00CTaBUHHM CIPUYHMHSIOTH MEBHY BiTOCOOJIEHICTh
raicificbkoi MOBH, CIPHAIOYN 30epeKeHHIO ii cBoepigHOCTI [8, c. 92], mo
JIO3BOJISIE PO3TJLANATH IF0 MOBY (Y KOHTEKCTI T€HETHYHO! OJNM3BKOCTI BCiX
3aximHopoMaHCchKHX MOB Ctapoi Pomanii) K camoCTiiiHy mipeHEHChKO-
POMAaHCBHKY MOBY, sika HaiOIMK4€ BCHOTO CTOITH JI0 TIOPTYTalbChKOl.

SckpaBe 1 ckIaJHe SABUINE B CEPeIHBOBIUHIN KyNnbTypi Icnanii — apabo-
icanceka (anganysbka) moesist VIII-XV cromite. BoHa BUHUKIA B pe3y/bTati
MEPEHECeHHsT  MOTYTHBOI  CXimHOapaOchkol  (Cipifichkoi)  Tpamuiii  Ha
[ipeneiicpkuii miBocTpiB. Hocisimu wiei Tpamumii Oynu apabu-MycyinbMaHH, sKi
ocinu B Icmanii micas 1i 3aBotoBanHs. 3 moyatky VIII cromitrsa 3axinna €Bpomna
YyyJa He JIMIIE I3CHBKIT apaOChKUX MEYiB, ajlie i apaOChKy MOBY, CIlocTepirana
He JIMIe 3BHMYal 3aBOMOBHUKIB, ajie i pi3HOOIYHI NPOSBU IXHBOI caMOOyTHBOT
KyJIBTYpH, y TOMY YHCIi MoeTHYHOi. MucTenTBa i Haykn HIKOJIM paHille He
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3HAJH TaKOTO PO3KBiTY mig HeOoM Icmanii. Boamo moOymoBana cictemMa OCBITH 3
IIMPOKOI0 MEPEKEI0 MIKLIT TaBaa MOXKIMBICTh OAEP)KYBATH IPYHTOBHO IIMPOKI
3HaHHA. Y wMicti KopnoBi (yHKIIOHYBaJO TpW THCSYI IIKLI, Yy KOXHOMY
BeJIMKOMY MicTi OyB CBiif  yHiBepcuTeT, Taki Oarati Oi0mioTekn
Cepe3eMHOMOPCHKIH TyXOBHHH CBIT 3HaB JIMIIE B €MIOXY PO3KBITY KYJbTYpH
eJutiHcbKo1 Auexcannpii. dinocodu nepekiany i BUTIyMaduin TBOPH BiTOMUX
IpeUbKUX MYJApPELiB, MO-CBOEMY mepeocMuciuBId iX. Crpokare, sicKpase
MHCTELTBO Ka3KapiB BIOKPWIO JOTeNep HeBimoMmi mpoctopu (aHTasii.
TanaHoOBHUTI MMCEMEHHHUKH 1 MOETH JIOBENIH JI0 JIOCKOHAJIOCTI Oarary i 3By4HY
apabChKy MOBY, 1 Temep HEK MOXKHA OyJo TepelaBaTH HANTOHIII BiATIHKA
MovyTTiB. be3npaBHI mpu XpUCTHUSHAX-BECTTOTax €Bpel OJepKalll IMBIIbHI
npaBa. He 3a0yBatoum cBO€i €Bpeichkoi NMHUCEMHOCTi, BOHH PO3poOIISIIN
¢inocoderki  cucTeMu apabChKO MOBOIO, MEpeKiaaaiun ApucToTeNns i
00’emHATM WOTO BYCHHSA 3 YYCHHSIM ixHbOI BiacHoi Bemukoi Kuuru ta 3
JOKTPUHAMH CIIaBETHOI apaOcbkoi MyzapocTi. BoHu Bimpoammn eBpelcbKy
noesito. binblie TproX CTOPiY TPUBAJIO TaKe MPOLBITAHHS.

Ha nymky mociigHMKIB, cami COLIOKYJIBTYPHI 1 HONITHYHI OOCTaBHHH
(dopMyBaHHS aHAATY3bKOI IOe3ii 3YMOBIIOIOTh IyadiCTHYHHN Xapakrep Il
IYXOBHOTO 3MicTy. “KoHmemnmis MmaTepiabHOTO CBITY ¥ 4yJOBE MicIe B Hiif, ske
Mocilae  OTOoYylo4Ya TMoeTa MpUpoaa’”, BiApI3HSAE aHIATY3bKOTO aBTOpa BiX
CXIJTHOTO, 1 IIe He MOXKE HE TIO3HAYUTHUCS B IMOE3il iCTAHCHKUX MYCYyiIbMaH. Jleski
TEMHU, JIUIIC OKPECICHI CXiHUMH TOeTaMH (HAIPHUKIAJ, OMUC MICT, MaNaliB i
MICITb PO3Bar, JOJHH i Tip, cajliB i BOA, MOps 1 KOpabiIiB), ogepxanu B AHAATY3ii
TaKui PO3BUTOK, IIO 1X BapTO Oys10 6 po3risaaTu sk “cyTo icmanceki” [9, ¢. 107].

He ™eHm “maTpioTH9HOIO  CHpaBoO” I aHAANy3WiB  OyIo
noTpuMyBatucs Tpaauiii Cxoy, B MeKax Ti€l UM 1HIIOI 3a1I03MYCHOT TEMH 32
YITKO TMO3HAYCHOI AapXITEKTOHIKOI IEPEeBEepIIUTH BCiMa JOCTYITHHMH
MHCTELTBY 3aCO0aMH SIK CBOIX IOTIEPEIHUKIB, TaK i CYYaCHUX ITOCTIB 1 3aKPITUTH
HAIIOHANIBHY CIEMU(IKYy TBOPUYOCTI, “HAIOHATHHHUN 3MICT’, MOPODKCHHUHA Ha
3emuti Anganysii. Tyt MoxkHa 1inkom morogutucs 3 A.llepecem y Tomy, 1o
“KPHUTHK, KW XOTiB OM 0OauuTH B ICIAaHCHKIM moe3ii Jmme BiOOpakeHHs
apabcbkoi niteparypu Cxojy, pU3MKyBaB OM 3YNHMHUTHCS JIMIIE HA HaMEHII
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mikaBii MaTepii miel moesii” [Tam camo, c. 23].

V skaHpi CXigHUX TUBaHIB Hanucanuil poman Jlona Xyarna Manyens (Don
Juan Manuel, 1282-1348) “El conde Lucanor” (“I'pad Jlykanop”). Bin
ckinanenmii 3a tunoM “Illaxepesaan” um “Kamimum i JiMHE”, i B HBOMY
JEeMOHCTPYIOTBCS CIOXKETH W MOTHBH 1HIIHCHKOT, IIEpChKOi, apadChKoi JTiTepaTyp,
eJleMEeHTH marpioTuyHoi Temaruku: Harsiku Ha “TlicHio mpo moro Cina”,
PO3MOBI PO icTopuuHe MUHYIE. JKaHp CXiTHUX AUBaHIB — 30ipKa PO3MOBIIeH,
IoeM i BipIIiB, sIKi MafOTh OJHOTO CHUIFHOTO Tepos (SK BapiaHT — JCKIITBKOX),
B. II. I'purop’eB BiAHOCHTH [0 SIBHIA HE CTUIbKM HAIiOHATBHOTO, CKUIBKH
KOCMOITOJIITHYHOT0, iHTepHaIioHansHoro [10, c¢. 60]. 1 sAKmIo migXxoauTH 10
BiOOpY emi30/liB y pOMaHi 103a 3B’S3KOM 3 iCIIAHCHKOO JIHCHICTIO TOTO Yacy,
PO3KpHTH “‘CKIIaNOBi” iMEHHO-XyM0KHBOI MaWCTEPHOCTI i MOOAYHTH CKJIAIHi,
HemiaAcTyHi (iocodChKi, COMiaNbHO-MOMITHYHI 1 MOpPaJIbHI TUTAHHS, SIKi CTABHB
aBTOP, MIPAKTHYHO BUSBUIIOCS O HEMOXKIIHBO.

“IcriaHizaris” 3aMO3WMYCHHUX CIOKETIB — IIe TaKOXK MATPIOTHYHA ITO3UIIISA
Xyana Manyens, 110 BH3HA4Ya€e COLIANBHY MUIbHICTh MHUCBMEHHUKA, TYXOBHY
3pUIiCTh HOro TamaHTy 1 SKICTh XyHOXKHbOI NymMKH. JKaHp HOBenu, 10 B
CepeIHBOBIYHIN JIiTepaTypi iCHYBaB IIepeBaKHO B HAapOAHOMY CEPEIOBHIII i
BBa)XKaBCSl HU3bKMM, “XyaH MaHyeb iIHOCUTh HA PiBEHb BEJIMKOTO MUCTELTBA,
CTBOPIOIOYH CBOIO KHUTY, SIK BiH caM 3a3Ha4ae B MPOJI03i A0 Hel, "It MPOCTaKiB,
JUISL TFOJICH, HE 3aHaITO pO3yMHUX" 1 juiie Oa)karouu MPUHECTH KOPHUCTh JIIOJISIM,
110 caMi HeTOCTATHBO OCBiUEHi, He 3aHaaTO po3ymHi” [5, c. 98].

MucrenTBoM “icmaHizamii’, SK HaJaHHAM ICHAHCHKOTO KOJOPHUTY
CIOKETaM, 3aII03MYEHUM 3 TI0NTi()OHIYHOTO OaraToOHaI[iOHAILHOTO JIITEpaTypHOTo
perniepryapy, xapakrepusyetbcs “Libro de Buen Amor” (“Kuura Bmaroi
JIro60Bi”) XyaHna Pyica (Juan Ruiz Arcipreste de Hita, 1283-1350?). V nepenmosi
1o nepmroro BuganHs EDUCA 1976 p. yknanadi, BCTAHOBIIOIOUYH JKaHP TBOPY,
3BEpPTAIOTh yBary Ha HOTO CIOKETHO-apXiTEKTOHIYHY CTpOKaTicTe: “Este libro no
se puede enmarcar dentro del catdlogo de géneros literarios, porque es, a la vez
épico, lirico y dramdtico” [12, c. 10]. “Llto KHATY HEMOXJHMBO OOMEXYBaTH
CYBOPHUMH MEKaMH BCEPEIMHI KaTaJory JTepaTypHUX JKaHPiB, OCKUTLKY BOHA B
TOH e Jac € eMiYHNM, JIPUIHUM 1 TpaMaTHIHIM TBOPOM .
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VY 3arampHIA iHTEpIIpeTalii IbOTO YHIKaIbHOTO TBOPY XIV cromiTTs
Ha/I3BHYAITHO BarOMOIO € acTIeKTyai3allis IIIIKOM yCBiTOMIICHOI Opi€HTaIlii ioro
aBTopa Ha OaraTOMaHiTHICTb ()OPM pEaTbHOrO CBITY, IIMPOCEPICYHHUX
TIepeKUBaHb JIFOIMHN, HAPOJHNUX MOTHBIB: “El autor es conciente de que muchos
de los aspectos de su obra son tomados del pueblo; por eso le devuelve su obra,
para que le quite y ponga lo que quiera” (tam camo, c. 12). “ABTOp YCBIIOMIIIOE,
1o 6arato siki 3 acleKTiB HOro TBOPY B3ATi 3 HAPOAY; TOMY HOMY HOBEpTa€e BiH
cBiii TBIp, 1 Hexail poOUTh [Hapo] 3 HUM, IO 3aBrOHO”.

VY XapakTepHCTHILI LLOTO TBOPY, MojaHiil y npausx Mapii Jliqu Pocu ne
Menbk’ens, Jxxopmxa Tikaopa (1791-1871), Xoce Amamopa e noc Pioca (1818-
1879), Mapcenino Menenneca-i-Ilenatio (1856-1912), Jleo Ilmitnepa, JIymiyca
lacrona Moddara, lamaco Amonco, Pamona Menenneca Ilimams, XKana
Hiokamena, Xymio Cexamopa-i-Opayka, 3. 1. [IlnaBckina Ta iH., OCOOJHUBO
3BEPTAETHCS yBara Ha JIEMOKPAaTHYHICTh HOTO MOBH, SIKa BIATBOPIOE AyX HAPOLY,
IyX 9acy, TUHaMiKy OyTTs i mouyTTiB. Bakko 3HAWTH 1HITY TaM SITKY JIiTepaTypH
ILOTO CTOJITTS, 5IKa O 3 TAKOIO Pa3i0Y0I0 TOYHICTIO 1 OAPBUCTICTIO MPECTABUIA
ONUC HaWpPi3HOMAaHITHIMNX (QparMeHTIB HOBCSIKAEHHOro OyTTs emoxu. Opsr,
3BWYAl, TUNOBI BYJIWYHI CHUTyallii, OyqHI Ta cBATa — Bce IIe Mae Micle Ha
cTopiHkax KHUTM XyaHa Pyica, cTBOpIOIOUM BpakK€HHS CaMOTO XHTTA, HOTO
MUTTEBOCTEH, 3yNMHEHUX 1 30€peXEeHHX Ha CTOJITTA 3aBISKH MalCTEpPHOCTI
aBTopa. Lleit TBip Xyana Pyica rimmboko 1 opraHiqYHO MOB’sI3aHUN 3 HAPOTHOIO,
XYTJIapCchKOI0 TBOPYICTIO. 3aBEpIIyIOYM CBOIO KHHUTY, aBTOP 3BEPTAETHCS IO
YUTA4iB, MPOMOHYIOYH IOBOIUTHCA 3 WOTO TBOPOM, AK i 3aBEAECHO 3 TBOPOM
Xyriapa.

Kuury Xyana Pyica MoXHa Ha3BaTH pOMaHOM Y BipIIax, ajie Ha BiMiHY
BiJl onepeHix 3paskiB pomany Cepeanboivusi 1728 crpod (6nu3bko 7 THCAY
BIpIIIB) 11i€] KHUTH MICTATh HE OIOBIJJAHHS ITPO MOJBUIH JIUIAPIB 1 KOPOJIIB, 5K Y
KypTya3HHX TIOBICTAX 1 pOMaHaX, HE aJleTOPUYHYy KapTuHy OOopoThOH
MPOTHIICKHUX TpHcTpacTedl, sk y ‘“Pomani mpo Po3y”, He carupuynmii
MalbOBHHYHH emoc, sk y “Pomani mpo mmca”, ane po3mOBis NP0 HPUTOAU
BECEJIOT0 Ta )KUTTEIOOHOTO KITIPHKA; 1 i KHUTH BiIOYyBA€ThCS HE y BUTANaHUX
1 (aHTacTUYHMX KpaiHaX, He B JIETEHIApHY €roXy KOpoisl ApTypa 4YH
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Onexcanipa MakeoHChKOTO, a B cydacHii aBropy Icnawii [11, c. 326].

HazBani y craTTi mam’STKH THCEMHOCTI (II€peBa)KHO, KaCTHUIBCHKO-
rajiciiChbKO-IOPTYTaILCHKOT0) eTany (GopMyBaHHS HallloHaJIbHOI MOBH IcmaHii
XII-XIV cTomiTh TEpeKOHJHWBO CBigYaTh SK IIPO CTPOKATICTH M CKIATHICTH
€THIYHOTO JaHAmAaTy, TaK 1 PO CBOEPIMHICTD ¥ eMiYHy YHIKaNBHICTH IIHOTO
MOBHO-KYJIbTYPHOTO (h)eHOMEHY. YHiKaJbHa iCTOPHYHA CUTYallis MepeTBOpUIIa
[Tipenelicbkuii MiBOCTPIB Ha apeHy B3aeMOJIl 3aXiJHOT i CXiJHOI HUBLTIZALIMH.
IMmmynecH, Mo AOUTM 330BHI, Mald BIUIMB Ha XYIOXKHE XKHUTTS CEPEAHbOBIYHOT
Icmanii, TOCTIHHO KUBUIIA XYOXKHIO (haHTa31l0 HAPOY, IPOTE HE PYHHYIOUH, a
JIUIIIE TTiICHUITIOI0YH CaMOOYTHICTh HAI[IOHABHOT KYJIbTYPH.

Bymno 6 cmpomieHHsM He OpaTw O yBard Te3y IMPO €IHICTh CBITOBOTO
JiTepaTypHOTO TPOLECY, a pa3oM i3 HEl il ysBICHHA MpO 3arajbHi 3aKOHU
ICTOPHUYHOT MMOETHKH, MOETUKH MalOyTHHOrO, IO Ma€ CIPaBy 3 EBOJIOLIEO
noeTHYHOI (XyJOOXKHBOI) cBimoMOCTi Ta 11 ()opM, BCTAHOBIIIOE 3aKOHOMIPHOCTI
PO3BUTKY JIITepaTypHHX SBHII 1 THM CaMHM Ja€ MAIPYHTA I IX
CIIBBiTHECCHHSI.
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KaHauaaT QiUIONIOrYHUX HAYK, ACUCTEHT
kadeapu iIHO3EMHIX MOB MaTeMaTHIHUX (PaKyIbTeTi
KuiBcbkwuii HamioHanpHUH yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca [lleBucHka
(MiHICTEpCTBO OCBITH 1 HAyKH YKpaiHn)
01601, m. Kuis, OymsBap Tapaca llleBuenka, 14

B cmammi posensoaromuvcs ocobaueocmi iHMoHAYitiHO20 0POPMIEHHA OKPEMUX
e/leMeHmi8 maKko2o pUmMopUYHO20 NPULIOMY K NOGMOP HA mamepiani ayoio 3anucig n’ec
Llexcnipa 6 xpononoeii, a came pumopuyHi NUMAHHA, WO HANEHCAMb 00 SUCTOBNEHDL
€80€piOHOI  inmepoeamusnoi modanvhocmi. B cmammi tidembca npo pesyibmamu
docniddicennst iHBapianmui pucu npocooii NUMAIbHO20 pedeHHs 6 OpPAMAMUYHOMY
OuUcKypci 6 xpononociunomy naamui. Poszensinymo maxuil 3aci6 emoyitino2o niocunenHs s
noemop. B nybniunomy eucmyni nosmop cayeye 3acobom 8upadiceHHs o0coOaU8020
Ppi3H08UOY THpOpMayii — nepeKoryouol, wo Hece 6 cObI bazamuil eMOYitIHO-IHMOHAYTIIHUL
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3micm. 3a 0onomoeor noemopy Moseysb 3a2IUdII0E CMUCTOBUL OIK NPOMOSU MA NIOCUTIOE
emMoyilinuil 6naus. byno npoananizogaHo maxoxsc CUHMAKCUYHULL Napanenism, AKuil
peanizyemvcs 8 CHONYUEHHI NOBMOPIE CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIU ma PI3HOMAHIMHUX
IHmMeHCuiKamopis, wo nepyenmuerHo CnpuiimMacmocs ax pummiynicms. CunmaxcuyHul
napanenizm OOHOMUNHUX NUManb abo peyeHb NIOCUTIOEMbCS MA  KOPEOEMbCs 3
I0eHMUYHUM NPOCOOUNHUM KOHMYPOM IHMOHAYitiHux epyn. [Jus 0ocsacHen s eMOYiliHOo20
eghexmy akmopu npu 6UKOHAHHI CUHMAKCUYHO NAPANETbHUX NUMATbHUX KOHCMPYKYIL Ha
Opy2oMy ma mpemvoMmy NUMAHHI MOJCYMb NOPYULYBAMU NPAGUNO THMOHAYINIHO20
oopMneHHA NUMAHHA, KOPUCIVIOYUCL HOpMAMuUuHow wkanow. Ab6o, Haenaxu,
00MPUMYBAMUCH HOPMATMUBHUX THMOHAYIUHUX KOHMYPI8, oghopmaamu ix 3a KAHOHTUHUM
npasuiom.

Knrwouoei cnoea: noemop, ineapianm, pumopiune numaHus, IHMepPoO2aAmMus,
PeKypeHmuuil NO8Mop, HU3XiOHA WKAA.

SPECIFICITY OF REPETITION AS A RHETORIC DEVICE IN PUBLIC
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The article deals with the peculiarities of the intonation design of certain elements
of such rhetorical reception as a repetition on the material of audio recordings of
Shakespeare's plays in chronology, namely rhetorical questions related to expressions of
a peculiar interogative modality. The article deals with the results of the study of the
invariant features of the prosody of the interrogative sentences in dramatic discourse in

(Current issues in sociolinguistics)

Specificity of Repetition as a Rhetoric Device in public speech (in Ukrainian) [Spetsifika prosodii povtoru yak
ritorichnogo priyomu v publichnomu vistupi]

© Nesterenko N. M., Lyssenko C. V. [Nesterenko N. M., Lisenko K. V.] troyachka52@gmail.com

66


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:troyachka52@gmail.com
mailto:troyachka52@gmail.com
mailto:troyachka52@gmail.com
mailto:troyachka52@gmail.com
mailto:troyachka52@gmail.com
mailto:troyachka52@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 (YK 81) : 65-81
MPOBJEMMA CEMAHTHUKH, MPATMATHKHA TA KOTHITUBHOI JTHTBICTUKH
[IIPOBJIEMBI CEMAHTHKH, IIPATMATHKA U KOT HUTUBHOM JIMHT BUCTHUKHA]
KuiBcpkuii HanioHansHuil yHiBepcutet iMeni Tapaca IlleByeHka, Ykpaina
[KueBckuii HaunoHabHbBIA yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca IlleBuenko, Ykpauna]
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

chronological terms. Repetition as a means of emotional enhancement is considered. In
public speaking, repetition serves as a means of expressing a specific function of
information - convincing which adds a rich emotional and intonational content. Through
repetition, the speaker deepens the semantic side of speech and heightens emotional
impact. Syntactic concurrency, which is realized in the combination of repetitions of
syntactic constructions and various intensifiers, has been analyzed, which is perceived as
rhythmicality. The syntactical parallelism of identical questions or sentences is amplified
and correlated with the identical prosodic contour of intonation groups. To achieve an
emotional effect, when presenting syntactically parallel interrogative constructions of the
second and third questions, actors can violate the rule of normative intonation of a
question, using a gradually ascending scale. Or, on the contrary, to adhere to the
normative intonation contours, and design them according to the canonical rule.

Key words: repetition, invariant, rhetorical question, interrogative, recurrent
repetition, descending scale.

CHEIU®UKA TPOCOJUA MOBTOPEHUS KAK PUTOPUYECKHUI
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KaHIuIaT GHUIOIOrHIecKuX HayK, TOLUEHT Kadeapsl
Kadenpa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB MATEMATHUCCKHUX (DaKyIbTETOB
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B cmamve paccmampusaiomes ocobenHocmu UHMOHAYUOHHO20 OQOpMACHUS
OMOENbHLIX INeMEHNO8 MaAKo20 PUMoOPUYecKoeo0 npuema Kax nosmop Ha mamepuaine
ayouosanuceii nvec lllexchupa 6 Xpononoeuu, a UMEHHO pumopuyecKue 60npocdl,
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OMHOCAUWUECS. K BbICKAZLIBAHUAM CEOCOOPA3HOU UHMEPO2AMUGHOU MOOATbHOCMU. B
cmamve 2060puUmMcst 0 pe3yibmamax Uccie0068anus. UHGAPUAHIHbIE Yepmbl NPOCOOUU
B8ONPOCUMENLHO20 NPEONOINCEHUSL 8 OPAMAMULECKOM OUCKYPCE 8 XPOHOLO2UYECKOM NIIAHE.
Paccmompero makoe cpedcmeo aMOYUOHANLHO20 YCUNeHUsi KAK noemop. B nybnuunom
BbICIYNJICHUU  NOGMOP  CIYICUI  CPEOCMBOM  GbIPANCEHU. 0COO0U  PAZHOBUOHOCHU
ungopmayuu — ybedxcoarowel, umo Hecem 6 cebe 6Gozamvill IMOYUOHANLHO-
unmonayuonnvlii cmvici. C nomMowplo noeémopa 2080pawull yernyonsiem cmulcio8ou
CMOpOHY peyu u ycuiusaem IMOYUOHANbHOe 6o30eticmeue. bvin npoananusuposan
Makdice CUHMAKCUYECKULl Napaiienusm, KOMOpbulil peanu3yemcs 6 COYemaHuu ¢
NOBMOPOM CUHMAKCUYECKUX KOHCMPYKYULL U PA3IUYHbIX UHMEHCUDUKamopos, 4mo
NepYenmuerHo GOCHPUHUMAEMCs. Kak pummuynocms. CUHMAKCUHeCKUll Napaiienusm
OOHOMUNHBIX BONPOCOS UNU NPEOTONCEHUL YCUTUBACMCSL U KOPPENUPYem ¢ UOeHMUYHbIM
NPOCOOUUECKOU KOHMYPOM UHMOHAYUOHHBIX ePYNN. [ 00CUdICeHUS IMOYUOHANLHO2O
ahpexma axmepuvl npu npeseHMayuU CUHMAKCUYECKU NAPAIETbHBIX 60NPOCUMETbHBIX
KOHCMPYKYUll HA 6MOpOM U mpembeM GONpOCce MO2YM HAPYUWAMb  NPAGUILO
UHMOHAYUOHHO20 — OOpMIeHUs.  8ONpocd, U,  HA0OOPOM,  NPUOEPICUBAMBCS
HOPMAMUGHBIX UHMOHAYUOHHBIX KOHIMYPOE8, 0(POPMASMb UX NO KAHOHUYECKUM NPAGULAM.

Knrouesnle cnosa: nosmop, uneapuanm, pumopuyeckuli 6ORPoc, UHMepo2amus,
PEKYPPEHMHBLI NOSMOP, HUCXOOSAWAS WKALA.

3m00yTKH eKCTIepUMEHTAIEHO-(DOHETHIHUX TOCIiIKeHh BCE aKTHBHIIIE
BUKOPUCTOBYIOTbCS TIPH IPOBEJCHHI pO3BIIOK B TaKMX MAWUCHMILIIHAX SIK
(oHOCTHITICTHKA, PUTOPHKA Ta KOMIApaTHBHI JociipkeHHs: (Aptioxosa A. O.,
Bumyk I'. B. 2000, T'eopriesa H. }FO. 2005, I'mymxko €. B. 1994, Bnox M. 4.,
Bemnikas €. B., Bepouu H. C. 2011), nmpoTe HeOOCTaTHRO yBarw MPHIUIAETHCS
aHajizy JApaMaTH4yHOrO JMCKYypCy Ha MPOCOAMYHOMY piBHI B  IUIaHi
KOMIIApaTUBHUX JOCTIKEHb B IIJIOMY i TiaXpOHIYHHUX MOPIBHAHB 30KpEMa.

IHTepec 1o BUBYCHHS BapiaTUBHOCTI IPOCOAMYHHX peai3amiil B MOBICHHI
[OB’SI3aHUI 31 3POCTAIOYMM MOMATOM Ha IH(POPMAIO MIOA0 OCOOIMBOCTEH
3By4YaHHS aHIIICHKOTO YCHOTO MOBJICHHSI.

Bce me 3aroctproe yBary MOCHITHHKIB-JIHTBICTIB Ha HEOOXiTHOCTI
MOTTHOIICHOTO, YBAXKHOTO aHANI3y MPOCOMUYHUX OCOOIMBOCTEH ayaio 3ammuciB
JpaMaTUYIHUX TBOPIB.

OnmHuM 13 aKTyaJpbHHMX HAaIpsMiB Cy4acHOI JIHTBICTUYHOI HayKd €
eKCIIepUMEHTAIbHO-(DOHETHYHE JOCIHIKeHHs 1HTOHANii yCHOro MoBieHHs. B
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LEHTpi yBard AOCTITHHUKIB IHTOHAINS TIOCTaeE SK 3aci0 IIecIpsSMOBAHOTO
xonyBaHHa iHpopmanii (O. P. Bamirypa, A. A. Kamura, JI. L. [Ipokomoga,
O. L. Crepionono, D. Brazil, G. Brown, A. Gruttenden, BBy Ha ajapecara
(A. . Barmyr, JI. T. bemmuenko, JI. B. bonnapko, M. I1. /IBopxenbKa,
JI. O. Kanrep, D. L. Bolinger, J. Laver), Bupaxenns emomiii (R. Kingdon).

Pasom 3 THM OOIpYHTYBaHHIO IIaXpPOHIYHOTO MIiJXOMy BHBUCHHS
MPOCOIMYHMUX TAapaMeTpiB peaiizaliil JpaMaTHYHUX TBOPIB BiJIBEJEHO Majo
yBarm.

AKTyaJnbHOIO MPOOJEMOIO B HAIl YaCc € TCOPETUYHE OOIPYHTYBaHHS Ta
MPaKTUYHA PO3POOKA PI3HUX ACIEKTIB MPOCOAWYHOI OpraHizailii JpaMaTHIHUX
TBOpIB B peaNi3alisix pi3HUX BHUKOHABIIB B KOMIIAPATHBHOMY acIEKTi Ta B
JiaxpoHii.

3aju1s TMITI3alii TPOCOANYHMX OCOOIMBOCTEH MIEBHOIO TUILY MOBJICHHS B
OKpEeMHH MPOMIDKOK 4Yacy HEOOXiJHO MaTh ysBy HE TUIbKH PO BapiaTHBHI
BIIMIHHOCTiI ()OHETHUKO-IHTOHAIIIITHOTO MOBJICHHS, a, IO OUIBII Ba)KIIHUBO,
JOCIIANTH 1XHI 1HBapiaHTHI pUCH B XpoHoJoriuHOMY IutaHi. Ilin iHTOHaLIiTHUM
1HBapiaHTOM CJIiJ] pO3YMITH aOCTPaKTHY MOJIEIb, BUBE/ICHY Ha OCHOBI HalO1IbLI
YACTOTHUX XapaKTEPUCTHK, [0 Peali3yloThCs B PI3HOMAHITHUX MOBHHUX YMOBax
Ta Bi0OpakalOTh IHTOHAIIHHY CIIEU(IKy MEBHOI MOBH.

3 IOMIX BEJIMKO1 KiTBKOCTI MUTATIHHUX PEUCHD HAHOIBIIOI0 YaCTOTHICTIO
B MeXax AaHaJII30BaHOTO  AWNCKYpCy  JpaMaTHYHOI  pPagio  BHCTAaBH
XapaKTepU3YIOTHCS 3arallbHi, CTIellialbHi Ta albTePHATHBHI MUTAHHS, SIKi MOXKYTh
OyTH SK pUTOPUYHHMMH, TaK | HPUTOPUYHUMH. 3 OTJIAY Ha 1€, AJIS IeTaIbHOTO
CIIyXOBOTO Ta IHCTPYMEHTaJIbHOrO aHaimizy Oyno obpaHo came i
KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTH4Hi TUIIH BUCIIOBJICHb.

Cepen HaliOIb1I e(heKTHUX 3aC00IB EMOLIIMHOTO BILIMBY Ta BUPA3HOCTI B
myOiYHOMY BHCTYIII, SIK BiZJOMO, BiZIHOCSATh PUTOPUYHI MUTAHHS, 1[0 HAJICKATh
JI0O BHCIJIOBJIICHb CBOEPIMHOI iHTeporaTBHOI MojambHOCTI. lle HeOykBanbHi
MMUTaTbHI BUCIIOBIICHHS, B sSKUX Ha (OoHI (OpMalbHOI pearmizalii Kareropii
IHTEpPOTaTUBHOCTI BiOYBaeTbcs (QOPMYBaHHS NPEBATIOIOYO] Yy MOBIII IHTEHIIT
ekcrpecii. PUTopryHe nuTaHHS € CTBEPIUKEHHSM a00 3arepedeHHsIM, MaliCTepHO
NIepeTBOPEHUM B (OPMAIBHO BHUPAXECHUH iHTEporarus, 0e3 BHpPaXEHOTO
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OakaHHS OTPHMATH BiANOBiOs Oe3mocepenHbO. PUTOpWYHI NHTAHHS MOXYThH
MICTHTH HETIPSIMY Bi/AITOBiAb Ha ITOCTABJICHE MHUTAHHS, Oa)KaHHS 3aiHTPUTYBATH
Tomo. Take NMUTaHHS HE NPHUIYCKaE OTPUMAHHS BIANOBIAI — SK IPaBUIIO,
BIZIMOBi/Ib MICTUTBCS B CAMOMY IHMTaHHI 1 CTaBUTHCS HE 3 METOI0 OTPHUMAaHHS
BIJINIOBif, a CKOpilIe 3 METOI0 aOPUCTUIHOTO y3aralbHEHHS 3arajbHOBIIOMOL
abo oueBuIHOT AyMKH. B npamariyHOMY TBOpI PUTOPMYHE HHMTAHHS 1HOAI
BUKOPHCTOBYETHCS K 3aci0 BiJITBOPEHHS J1aJIOTy 3 YSIBHHM CIIBPO3MOBHUKOM.
BoHO He po3paxoBaHe Ha BiANOBiAb, TOMYy IO BOHa MOX¢ OYTH CeMaHTHYHO
KOHJICHCOBaHOIO BJIACHE B CAMOMY 3allMTaHHI.

HaiiyacTime puTOpUYHI THTaHHS BUKOPHCTOBYIOTHCS y BUIIAJKaX, KOJIU
BiJINIOBiJIb OYEBUIHA JUIS aYAUTOPI1, Ta OPATOPOBI MOTPIOHO JIMIIIE aKTyalli3yBaTH
i anst 3BepHeHHs yBaru, Hampukian: IS it possible a cur can lend three
thousand ducats?, aGo konu BianoBizai B3araii He icHye, Hanpukiaaa: Who is to
blame? What to do? Tomuro. PutopuyuHe nuTaHHs Mpu3HaUYeHE BUKIUKATH [ICBHY
UTI03110 PO3MOBH, iaJloTy. PUTOpMYHE MUTAaHHS BIACTHBE €MiYHOMY MOBJICHHIO,

nanpukiaan: What, iy weep you when you but behold our Caesar’s vesture
7 wounded?

B crarti My po3risHyIM iHTEpOTaTWBUA B CKJIAQAl KBa3i-CIIOHTAHHHX
MOHOJIOTIB myOmiuHuX BHCTymiB 3 mec lllekcmipa, BHOKpEMIICHHX 3 ayaIio
3aITUCIB Pi3HUX NEPiOJIiB Yacy, MOYnHA09HU 3 30 pOKIB MHHYIIOTO CTONITTS. Takux
BIJMIOBIMHMX 3aIHMCIB, TEKCTH SKUX IOBHICTIO 30iraloThCs Ta € B HASIBHOCTI B
IHTepHEeTI, BUSBHIOCH II'Th BapiauTiB. Ile 3ammcu Mercury Theatre (1938-
1948 pokn), Living Shakespeare series (1962), Archangel complete collection,
Oregon festival ta BBC. Hanaui B Tekcti ayiio 3amucu rno3HayaTuMythest sik MT,
LSS, ARCH, OREG Tta BBC Bianosigno.OpHi€o0 3 HalOUIbII KOHTpaBepCiHHUX
Ta Tpariunux ¢iryp n’ecu llekcmipa «tOumiit Llezap» € nocrars bpyra. Binomo,
o BiH OyB ymoOnentem Le3apsi, fioro yuaeM Ta mociigoBHUKOM. ToMmy ydacts
Bpyra y BOMBCTBI CBOTO KyMHpa Ta BUMTEIS € ICTOPHYHUAM Ta XPECTOMATIHHIM
MIPUKIIAZA0M 3paji.

BpyTr sk nocBigueHmit opaTop y BHCTYHII Ie€pes; HATOBIOM HEHaye
3aKOJIUCY€E ayAMUTOPiI0 CBOIMH OJHOTHITHUMH CIICHialbHUMU IHTaHHSIMH, 3
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YaCTKOBUMH IOBTOPAMH, IO CEMAHTHYHO BiIPi3HSIOTHECS 3a HAPOCTAHHAM
IHTEHCUBHOCTI eMoIiifHoro 3MmicTy. CiyXadi MOTpaIuIfiOTh i BIUIMB PUTMY
HOTO NMPOMOBH, OCKUIBKH MOBTOP SIK PUTOPHYHMI MPUHOM TYT Bifirpae 3HauHy
poib. 3aBASKM LbOMY MiABHINYETbCS MOTEHIIIHHA EKCIPECHBHICTH, IO
MIPU3BOJNUTE JI0 CTBOPEHHS KOMYHIKaTHBHO-IIPAarMaTHYHOTO Ta CTHIIICTUYHOTO
edekTiB.

CTunicTHYHHUN TOTEHIIaJ TOBTOPY 3yMOBHUB HOT'O HIMPOKE BUKOPUCTAHHS
B pi3HUX (YHKIIOHATBHUX CTHIAX. Ha mymky . ApHOIBA, CITi pO3pi3HATH TaKi
PI3HOBUIM CHHTAKCHYHOT'O MTOBTOPY SIK MOBTOP CHHTAKCUYHHMX KOHCTPYKIiN ab0
CHHTaKCHYHUI  mapanenizm, aHadopy, emidopy, KUIblIEBUIl  MOBTOP,
TIOJTICHHJICTOH Ta CHHTAKCHYHY KOHBEPIEHIIIIO.

B myOnigHOMY BHCTYIII TIOBTOP CITYTY€E 3aCOO0M BHPa)KECHHS OCOOIUBOTO
pizHOBHY iH(OpMaLii — MepeKOoHyI0UYOl, 0 Hece B cobi OaraTuil eMoIliitHO-
iHTOHAMIMHUE 3MicT. ToMmMy 3a JONOMOrOH TIOBTOPY MOBECIb 3arjuOIoe
CMHUCJIOBHUH OiK MPOMOBH, BUIUISAE Ty YH 1HIITY 1/1€10, IMiIKPECIIOE HalBaKITUBIIII
JOYMKH, TIJICHJIIO€ EMOLIWHMH BIUIMB. MOXYTh BHKOPHCTOBYaTHCh SIK
CHHTAaKCHYHUI Mapaiesi3M - MOBTOP CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKILiH, Tak 1 OKpeMi
KOMITOHEHTH CHHTAKCHYHOT KOHCTPYKIIIi.

OpHUM 13 crioco0iB peaizaiii BIUIMBOBOI (PYHKIIIT Y ITyOIIYHOMY BHCTYII
€ TaKU{ PUTOPUYHUI MpUOM K MOBTOp. [IoBTOpIOBaHI eneMeHTH peueHHs ab0
BCE PEUCHHS B IIIOMY HA/Ial0Th 0COOIMBOI PUTMIKH BCHOMY BHCTYILY, @ TIOBTOP
PUTOPHYHOTO THTAHHS IMPEACTaBIsiE cOO0I0 OCOOIMBHN E€MOIIMHO BITMBOBHH
CIIEMEHT.

B HacTynHOMY IIpUKJIaJi IOBTOPIOIOTHCS CTPYKTYPHO OJHOTHITHI
CKJIQIHOTIAPSITHI  PEYEHHS, IO BKJIOYAIOTh YMOBHE MIiJpPSAAHE Ta TOJOBHE
pEYeHHs y BUIJIA/I 3aralbHOTO MUTAHHS 3 3alepedHor0 4acTkoro Not. OctaHHe
PUTOPUYHE MUTAHHA 3 YOTHPHOX MPEACTABICHUX HIKUYE € HAMOLIbII TIHO0KO
eMOIIHHO Hampy)XeHUM, OCKUIBKM BOHO TMPEACTaBIsE€ COOOI0 OCHOBHMI
BHCHOBOK, IPUYHHY Ta TOSICHEHHS /il Teposl.

If you prick us do we not bleed?

If you tickle us, do we not laugh?

If you poison us, do we not die?

(AkTyasbHi TMTaHHS COLOMIHIBICTHKH [AKTyalIbHBIE BOIPOCH! COLMOINHIBUCTUKH])
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If you wrong us, shall we not revenge?

[Iporao30BaHNM € TiIBUIICHHS IHTCHCUBHOCTI HAa YeTBEPTOMY ITUTAHHI Ta
BHJIIJICHHSI EMOIIIMHUX IICHTPIB B KOKHOMY 3 muTaHb: laugh, bleed, die, revenge.

[MutaHHsA 3 3aMEepPEeYHOI0 YACTKOIO, IO PO3IIISIAIOTHCS, € 3aralbHUMHU
MTUTAHHAMH, SKi 32 IIPABHIIOM 0()OPMITIOIOTECS TIOCTYIIOBO HU3X1THOIO IIKAJIOH0 3
MiAIOMOM B TepPMIHAIBHIN YaCTHHI.

[lpn ayauTUBHOMY MNOpPIBHIOBAILHOMY aHaJli3i BCIX peallizaliiil JaHHuX
MMUTaHb POOMMO BHUCHOBOK MO ABTCHTHUYHICTH IXHIX MEJOIIMHUX KOHTYpIiB
MOTIPY MOXJIMBI BIIMIHHOCTI B iHIIHX rmoka3Hukax — YOT, mBuakocTi, TeMOpi Ta
TEMIOPaIbHOMY 0(hOPMIICHHI.

OcraHHE MUTaHHS, K€ € eMOLIHO HalOib Hanpyxenum: And if you
wrong us, shall we not revenge?, moxHa IpOTrHO3yBaTH SIK HAWOLIBII ICKPaBE Ta
€MOIIII{HO BUJIIJIEHE: BOHO MOSICHIOE CEHC Ta MPUYMHY Jii Ta BUMHKIB Teposl.

Tpu 3 4oTHpbOX mpe3eHTaliil 0(QOPMIIIOTh KIiHIIIBKY OCTaHHBOTO 3
ONHOTHITHUX PUTOPUYHUX INUTAaHb CaMe€ 3a TaKUM IIPAaBWIOM — IiJiOMOM B
TepMiHaJIbHIN YaCTHHI, 3 KOB3HO-BHCXITHOIO LIKAJIOI0 B 1HIIIaJbHIN YaCTHHI.

LSS, Ha BigMiHYy, KOPHCTYETHCS JIMIIC CEPEIHIMU Ta HU3bKUMH PIBHUMHU
IIKallaM¥, HaBiTh B TepMiHAJIBHIN YacTHHI, 1€, 32 MPaBHIOM, B 3aralbHOMY
MUTaHHI MaB Om OyTW mimiioM ToHy.Ha TIi CyIITBHOTO pIBHOTO TOHY
CTIOCTEpIiraemMo JIOTIYHHMI HAarojioc Ha Wrong Ta revenge. Memoauka moaioHOTO
BapiaHTy BHKOHAHHS € IIUTKOM BiIMIHHOIO, III0, B MTOE€JHAHHI 3 TeMOpaTbHUMU
3MiHaMH, NMPU3BOJUTE 10 BIAYYTTS HaJ3BHYAHHO BHCOKOI eMOLIHOI Hampyru.
[efiox HEMOB 3HECWICHNH BIACHUMH MOYYTTSIMH HecnpaBeaanBocTi. Jlopedi,
OCTaHHE PEYEHHs B JaHOMY (pparMeHTi 3BYy4HTh HE SIK MUTaHHS, a K 3aKIUK
MIPOTH HECTIPABEIMBOCTI Ta HABITH JIO TIOMCTH.

KopucTyo4unch aHaJIOr 9HO0 CTPYKTYPHOIO KOMIO3HUIIIEIO 31 CTPYKTYPHO
OJIHOTHITHUMH CKJIQTHOMIIPSJTHUMH PEYCHHSIMU 3 YMOBHUM TIJPSAHUM, aBTOP
Jlalli B SIKOCTI TOJIOBHOTO BUKOPHCTOBYE CIielliaibHe MUTaHHs 3 What:

If a Jew wrong a Christian, what is his humility?

Tyt mume onxua 3 axtopiB (MT) mopymrye HOpMy Ta BHKOPHCTOBYE
HU3XIJHY 3 MiIHOMOM B TepPMIiHAJbHIM YacTHHI, HE 3Ba)KAIOYH HA TE, IO IE —
crienianbHe  nuTaHHA.  Pemra  (Wotmpm  peanizaimii)  MOCIYyrOBYIOTBCS
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HOPMAaTHBHUM KOHTYPOM - IIOCTYMOBO HHU3XIJHOIO IIKAJIO0.

B nuranni If a Christian wrong a Jew, whats hould his sufferance be by
Christian example? sik 6aurmo, repoit BxKe MiJBOAUTH 10 OCHOBHOTO BUCHOBKY
mpo HeoOXimHICTh TOMCTH. Peamizaiis akTopaMH [aHOTO I1HTEPOTATHUBY
nependadae HOPMATHUBHY, MOCTYIIOBO HU3XIMHY HIKATy, IO i CIIOCTEpPIraeMo,
Xxoua i 3 yoriyHuM migkpecieHHsMm caiB should abo his ta temOpansHEMH,
PUTMIYHMMU Ta TEMIIOPAILHUMHU BapialisiMu. EMOLIHOCTI aKTOpH J0CSTaioTh 32
paxyHOK may3, TeMOpajIbHUX 3MiH Ta TEMIOPAIBHHUX MOKa3HMKIB. 3arajoM yci
100% peamizamiii 1pOro (parMeHTy XapaKTepU3yIOThCS HOPMATUBHHUM
IHTOHALIMHUM KOHTYPOM.

B nactymHOMY (parMeHTi Mae Micle CHOYaTKy MOBHHH CTPYKTYpHHUI
nostop Hath not a Jew ... 3i 3MiHOIO IMEHHOT YaCTHHH TPUCY/IKA Ta 3AMIEPEUHOIO
gacTkoro NOt. I1lo6 3po3ymiTi Ta MoOAYUTH PO3BUTOK CEMAHTUYHO-EMOITIIHOT
PHUTOPHKH, PO3TIITHBMO YaCTHHH €] CEHTEHIIii OKPEeMO:

IMepma yactuna: 1. Hath not a Jew eyes? 2. Hath not a Jew hands,
organs, dimensions, senses, affections, passions?

Tyr, y mnepuwiii wactuni ¢parmenrty, akropu Oreg. Ta M.T. npu
ayAUTHUBHOMY CIIPHHHSTTI KOPUCTYIOTHCSI MOCTYIOBO-HHU3XiJIHOIO+CKaJEHTHO-
BHCXIJTHOIO IITKAJIOI0, TOMI K aKTOp Ark. BHKOPHCTOBYE piBHY BHCOKY KNy, i
JIMIIIE TOJIOCOBUM TEMOPOM JIOMAIIbOBYE €MOLIIITHI XapaKTEePUCTHUKH CBOTO I'eposl.
Axtop LSS Ha npomy erami (ped.l) mociayroByeThcs MOCTYIIOBO HU3XIAHOWO. Y
JpYTii yacTHHI pparMeHTy aKTOpHU MOCIyTOBYIOTHCS Mali’ke ayTEHTUYHHM CBOIM
K€ MAITIOHKOM, POOJISIYM 1€ 3aJJjIsl MiJICHICHHS EMOI[IHHOCTI Ta HEMOB
MiJITOTOBKY cllyXada JI0 1e OUTBIIOr0 3pOCTaHHSI OYPXJIUBUX MPUCTPACTEH.

Hpyra yactuna: Fed with the same food, hurt with the same weapons,
Subject to the same deceases, healed by the same means, Warmed and cooled
by the same winter and summer, as a Christian is?

AKTOpH B OCTaHHROMY (parMeHTi B TPhOX 3 YOTHPHOX peaizamliii B
TEepPMiHANBHIA YacTHHI BUKOPUCTOBYIOTH BHCXIIHUH TOH, (32 BUKIFOYCHHSIM
aktopa Ark.), mo criBnaaae 3 KAHOHIYHOIO HOPMOTO JIJIS 3aralIbHOTO MUTaHHS. B
JITAHOMY TIPUKJIaAl LIKaBO MPOCIIJIKYBaTH BapiaTHBHICTb MEIOJUKH YChOTO
(bparmMeHTy B LIJIOMY B KOXKHIl 3 aHaNi30BaHMX peaiizauiil. B Bukonanui Ark.

(AkTyasbHi TMTaHHS COLOMIHIBICTHKH [AKTyalIbHBIE BOIPOCH! COLMOINHIBUCTUKH])

Creundika npocozii NOBTOPY sIK pUTOPHYHOr0 NpuUiioMy B my6aiunomy Buctymi (Ykpaincskoio) [Crennduka
MPOCOANH MOBTOPEHHsI KAK PHTOPHYECKHI MPHeM B IyGIMIHBIX BHICTYIUIEHHSIX (Ha ykp. 53]

© Hecmepenxo H. M., JTucenxo K. B. [Hecmepenxo H. H., JTvicenxo E. B.] troyachka52@gmail.com

73


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:troyachka52@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 65-81
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

KOKEH 3 MiHi (parMeHTIB Ma€ OTHOTHITHUHA MEJOMIMHUN KOHTYpP - BHCOKHH
HU3XigHUH. HuM ke 1 3akiHdye akTop Bech ¢parmeHT. Ha BiaMiHy, peamizartii
LSS Ta Oregon B ko>xHOMY 3 MiHi (PparMeHTIB MPHUCIYTOBYIOTHCS BUCXIJIHUM
KOHTYpOM 1 B TepMiHAIbHI dYacTWHI Takok — BHCXimHHH. MT Takox
JIOTPUMYETbCS TMOAIOHOI TAaKTHKH, XO04a 3 HE3HAYHUMH BapiaTUBHUMU
BIZIMIHHOCTSIMH y Ilepe/I-TepMiHaIbHOMY MiHI (hparMeHTi.

AXTOpU BHKOPHCTOBYIOTh HU3BKHH PIBHMH TOH 31 3MIHOIO pEricTpy Ha
CEepeIHIO Ta BUCOKY MIKAJy, MOCTYIOBO MiABUINYOYMCh 10 ciiB a Christian is.
[TuraHHs, HEe 3Ba)KalOYM Ha HASBHICTH B HHOMY I1JIOT HU3KU OJTHOPIJHUX YJICHIB
peueHHs, OQOpMIIEHO 3a MpaBWJIAMH — IIOCTYIOBO HHU3XIJHOIO IIKAOK 3
MiIHOMOM B TePMiHAJBHIA YACTHHI, 3 TIOBTOPOM THIIOBOi MEINOil B KOXKHOMY
HACTYITHOMY OJHOPIIHOMY 4IEHI peuYeHHs. AKTOPH JIOTIYHHM HAarojocom
BUJIIIOTH CEMaHTHYHO BasKJIMBI cj10Ba Ta BukopucToBytoth High Wide Fall a6o
High Wide Rise anst nepepuBaHHs TOCTYMOBO HU3XITHOT IIKAJH.

B naHOMy BHIAIKy CHOCTEpiraeMo caMe TaKHH CHHTaKCHYHHUH
mapajueni3M, SKAH pealli3yeThCsi B CIOJYYCHHI MOBTOPIB CHHTAKCHUHHUX
KOHCTPYKILIH Ta pI3HOMAaHITHUX IHTEHCHU(]IKATOPiB, 10 TMEPLENTUBHO
CIpuiMaeThCs SIK pUTMiuHICTh. CHHTAKCHYHHN TapajielizM OIHOPITHUX
miapsaHUX a00 OJHOTUITHUX MUTaHb ab0 peYeHb MiJACHIIOETHCS MOBTOPAMHU Ta
KOPEJIOETHCS 3 1IEHTHYHUM IPOCOAMYHUM KOHTYPOM IHTOHAIIIMHUX TPYII.

Po3rnsiHEMO TpH UTaHHS 3 TPOMOBH BpyTa:

Who is here so base that would not be a bondman?

Who is here so rude that would not be a Roman?

Who is here so vile that would not love his country?

OCHOBHHMMH CJIOBaMH, IO 3MIiHIOKOTHCS B INEPIIMX JIBOX NUTAHHAX, €
cnosa base, ...bondman, mami - rude, ...not be a Roman, ta B TpeThoMy
nutadHi Bxe Vile Ta ... not love his country. € inkoM nporHo30BaHUM, IO
KO)KHE HACTYIHE 3 aHANi30BaHUX MHTaHbh Oyae OUTBII eMOUIHHNM Ta
HanpyxeHuM. OT)ke, MOXHA IIPUITYCTHTH, 110 IHTOHAIIHO HaHOUIBII sICKpaBo
BHAieHNM Oynie OCTaHHE, TpeTe NMUTaHHA. BpaxoByloum Toi akr, mo maHi
MTUTAHHS € CIeNiaThbHAMHU, HOPMAaTUBHOIO IHTOHAIITHOIO MOJICILIIO JJIs TTOIIOHUX
IIUTAHb €, 3T1JTHO 3 MPABUJIOM, ITOCTYIIOBO HU3X1HA IIKAaJa.
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AYIUTHBHAN aHANi3 CBIIUUTH MPO aBTEHTHYHICTH Ta 30ir OCHOBHOTO
HaTPSAMKY MEJIOAWIHOTO MAJTIOHKY 3 iHBapiaHTOM, TOOTO

S ¥

XapaKTepHOTO U CICHialbHUX NHUTaHb. BapiaTUBHICTH CTOCYETHCA B
LTOMY JIMIIIE JIOKATi3aMii JTOTiYHIX HaroJOCiB.

Tak, B mepmomy inteporarusi Who is here so base that would not be a
bondman? narosoc y Beix m’siTu peanizatiisx croctepiraerbest Ha Who, npote B
Mepkiopu Tearep (MT) micnst Bucokoro uucxignoro ua Who wmamoHOK
3aJMIIAETBCS Ha HU3BKOMY piBHOMY, Ha BiaMmiHy Bing BBC, ne Bucokwmit
HUCXITHUH € PEeKypEeHTHUM, 3 IIOBTOPaMH Ha JIOTIYHO HAarojomeHux NOt Ta
bondman.

B apyromy inreporarusi (rude... Roman..) noriuauii Harooc yxe He Ha
Who, a na rude, 3 mHactymHO0 TpoTpy3iero Roman.

LSS npomoxye miakpecioBara Who i B TpeThOMy iHTEpOTaTHBI

R

[pH PEKYPEHTHOMY MOBTOPI OZHOMAHITHOTO BHCOKOT'O [al0duoro TOHY,
TOJIi SIK peliTa BUKOHABIIIB 3HOBY BUALIAIOTH Vile Ta live.

Lss:- " -oreg: ’ il

Puc. 1. TnToHOrpaMmu 3 MNOPIBHAIBHOIO JIOKAJi3aliclo may3 Ta
MakcuMyMiB Ta MiHiMyMmiB HOT y peanizauisx putopudnoro nuranus \Who
is here so base that would be a bondman?

B nepmomy pedenni MT mociiyroByeTbesi BUCOKAM TIaIal0uiM TOHOM
Ha KO’)KHOMY 3 TIEpPIIHX HATOJIOMIEHUX CKJIAJiB, SIKi € JOMIHYIOYNMH. 3HAYHOIO €

(AkTyasbHi TMTaHHS COLOMIHIBICTHKH [AKTyalIbHBIE BOIPOCH! COLMOINHIBUCTUKH])
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nepepsa B ¢oHaiiii, 1o ciiaye 3a ciiosom base [0,87 cek.]. [lana rinep6onizoBana
maysa B peanizamii MT BUKOPUCTOBYETHCA [UISI EMOLIHHOTO MTPUBEPHEHHS YBaru
JI0 HACTYIIHUX PUTOPUYHMX NMUTaHb. BogHOYAC criocTepiraéMo HU3XIIHY MIKATy
3 TOPYIICHOI MOCTYIOBICTIO, IO CKJIQJAETHCSI 3 HAroJOIICHWX TOHIB, IO
KOHTPACTyIOTb 10 BHCOTi, 10 TEPMIHAJBHOTO BHCOKOTO Ia/al0u0ro TOHY Ha
OCTaHHBOMY CJIOBI.

Hlono may3 B peanizauii BBC, ta Tyr cnocrepiraemo mHoaBiiHY
may3amito 3 TpuBamicTio 0,1 1cek ta 0,42 cek. AKTOp KOPUCTYETHCS B iHIMIaTbHIN
YaCTHUHI BHCOKUM BHCXIJTHO-HU3XIJHUM 3 HU3BKHUM HU3XIJTHAM B TCPMiHAJbHIM
yactuHi. B peanizanisx LSS ta Oregon crnocrepiraemo e oiHy nepepBy B
¢onari 0,59.cek. Ta 1,42 cex. BIIIOBITHO.

Y3araipHIOIOYM IHTOHALIITHNI MaJIIOHOK JaHOTO, TIEPIIOTro NMUTAHHS B
peaiizalisix aHai30BaHUX Kareropiii AKTOpiB, MOXEMO CKaszaTH, L0 BiH
XapaKTepU3y€eThCsl, NMPU MEBHUX BapiallisiX, HACTYTHUM YWHOM: iHBapiaHTHOIO
PHCOIO € HasBHICTh May3H ab0 IBOX Iay3, HEe3HAYHHWH Iepenaj MiHIMaIbHHUX Ta
MakcuManbHUX MokasHUKiB UOT B TepMiHaIbHIN YacTHHI, MaKCHMAaJbHi
nokasauk YOT posramroBai B iHimianpHiA 4YacTHHI Ha cioBi WhO, Kpim
OCTaHHbOT'O PEYEHHS, ¢ MakcuMaiabHuil nokazHuk YOT posramoBaHuil B
TEepPMiHANBHIN YaCTHHI.

Jpyrum B rpyiii 3 TpbOX pUTOPUYHHX MTUTAHb € HACTYITHE:

5

Lss: — -oreg: = T

Puc. 2. THTOHOrpaMM 3 MNOPIiBHSJILHOIO JIOKaJi3amierww may3 Ta
MakcuMyMiB Ta MiHiMymiB HOT y peanizauisx putopudnoro nurannas Who
is here so rude that would not be a Roman?
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Y BUIIE3a3HAYCHOMY pEYCHHI JHCTHHKTOPOM 3HOBY BHCTYIIA€
HasBHICTH NlepepBH B (poHamii Ta ii TpuBanicts. HaliTpuBamimoro € may3a y MT —
0,98 cek.

Jns BBC ta LSS may3a Takox € XapaKTEpHOIO PHCOIO, IPOTE SK
TPHUBAJICTh TMAay3H, TakK i JokKamizamis € memo BimMiaHOMO (0,16 cex. — BBC,
0,46 cex. — LSS).

VY Ark, me B3araii He CrocTepira€rhCsi mepepBu B (hOHAI, Iiana3oH
YOT e maftmoMiTHImuM (AuB. pHc. 2), 10 TOTO X, cymsun no mikax YOT, g
peatizallisi XapaKTepU3Y€EThCS MOCTYIIOBO BUCXIIHOIO MIKAJIOO, [0 CYIEPCUUTh
HOPMATUBHOMY KaHOHY O(OPMIICHHS MOIIOHOTO TUIY MUTaHb, 3 PEKYPEHTHHUMU
MMOBTOpaMH HH3XiTHO-BHCXITHO-HU3XITHOTO TOHY, O cjoBa a Roman, mo €
€MOIITHO-CMHCJIOBUM LIEHTPOM JaHOTO IMUTAHHS.

[{omo peanizaiii 1TaHOr0 PUTOPUIHOTO pedeHHs akTopoM Oregon, To mo
MaJIIOHKY I1HTOHOTpaMH CTa€ OYCBHIHHMM, I[0 BOHa XapaKTCPU3YETHCS
PEKYPEHTHUME BHCOKHMHE BHCXiJTHO-HU3XITHUMH TMAJiHHSIMH TOHY, a IO IKax
YOT y3aradbHEHO MOXKHA BH3HAYMTH K IIOCTYIOBO HHU3XIJHY IIKaJy.
OueBHIHO, IO IS peai3allis, 3 JOKaTi3aIli€ro JIOTiYHOro Haromocy Ha not, who,
here, rude, Roman, € nocuts sickpaBoro.

I, HapemTi, B OCTAHHBOMY, PUTOPUIHOMY ITUTaHHI, (IUB. puC. 3), sKe, K
MU 6a9rMO, € HAMBKIUBIIINM 32 BIUIMBOM 3 TPHOX,

mt:- - -bbe: L4

Oreg:- T
Puc. 3. THTOHOrpaMHM 3 NOPIBHSJILHOIO JIOKaJi3amierww may3 Ta
MakcumyMmiB Ta minimymis HOT y peanizauisx putopudnoro nuranus Who
is here so vile that will not love his country?

(AkTyasbHi TMTaHHS COLOMIHIBICTHKH [AKTyalIbHBIE BOIPOCH! COLMOINHIBUCTUKH])

Creundika npocozii NOBTOPY sIK pUTOPHYHOr0 NpuUiioMy B my6aiunomy Buctymi (Ykpaincskoio) [Crennduka
MPOCOANH MOBTOPEHHsI KAK PHTOPHYECKHI MPHeM B IyGIMIHBIX BHICTYIUIEHHSIX (Ha ykp. 53]

© Hecmepenxo H. M., JTucenxo K. B. [Hecmepenxo H. H., JTvicenxo E. B.] troyachka52@gmail.com

77


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:troyachka52@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 65-81
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

aKTOPH BUKOPUCTOBYIOTh HACTYIIHI TaKTUKH JUI HOCATHEHHS OCTAaTOYHOTIO,
HalieMoIiifHIImoro BIUIMBY Ha HaToBI. MT, He 3pamKyrouu co0i, JOTPUMYETHCS
3aCTOCYBaHHsS TrimepOosi3oBaHoro 3aTsaryBanHs may3u (1,29 sec), sk i B
ToTIepeTHIX ABOX peueHHAX. He 3pamkytoTh cobi i pemrra BukoHasliB — BBC ta
LSS mociyroByroThcs ay3010, SIK i B monepeansoMy inteporatusi (0,16 sec. —
BBC, 0,57 sec. — LSS), natomicte Ark ta Oregon o6xoastbesi 6e3 mepepBu B
¢onarii (qus. puc. 3).

BpyT, MaHImyaOKYM HOHATTAME, IYKE EMOLIMHO HAarojomye Ha
HEOOXI1THOCTI JJIOOUTH CBOIO KpaiHy, LIJIKOM IIPUPOIHIM € JIOTIYHHH HAaroioc Ha
cioBi country. Kpim 11poro ciioBa, B JaHOMY IIMTaHHI aKTOPH POOJIATH JOTTYHUIA
HaroJIoC TakoX i Ha cIoBi Vile, 3acTocoByIOYN BUCOKHI MaJar0Ylii TOH, Ta IiCJIs
TpuBanoi may3u (MT) BHKOPHCTOBYIOTh TOCTYIOBO HHU3XiMHY IMIKamy. [HIm
akTopu ab0 BHUKOPHCTOBYIOTh MHpocTy piBHy mikany (Ark ta Oregon — 3
BapialisiMu), 3 MiJHfOMOM TOHY Ta JIOTIYHMM HAroJIOCOM B TEpMiHaNbHIH YacTHHI
Ha country.

B pe3ynbpTaTi NOPIBHSUIBHOTO aHali3y IHTOHOTPaM BJAJIOCH 3’CYBaTH,
o B iHTOHOTpamax 3 mepepror y donanii (MT, BBC, LSS) mianazon YOT B
MOCT-TIay3abHIA TO3UIIT By)KYe, HDK B peai3amisx, NI Tay3allis BiACYyTHA
B3arami (Ark ta Oregon). Xo4ya B OCTaHHbOMY 3 TPbOX IHTEpOraTHUBIB, IO €
HaOLIBII eMOIIIfHO HACHYEHUM, B IOCT-TIAy3aibHii nmo3unii, aianazon YOT y
BCiX BUKOHABIIIB, kKpiM Ark, € rinep-npominantHuM (quB puc. 3).

[opiBHSBIIM  BUKOHAHHA  JAHWUX  PUTOPUYHHMX  3alUTaHb i3
CHHTAKCHYHHUM TTOBTOPOM aKTOpPaMH iCTOPUYHO Pi3HHUX MEpioAiB dacy, 6aunmo,
IO Uil JTOCSITHEHHSI €MOLIMHOro edekTy akTopu Ha APYroMy Ta TPETbOMY
MUTaHHI MOXYTh TIOPYIIYBaTH TMPABHWJIO IHTOHAIIMHOTO  O(QOPMIICHHS
CHeLiaJIbHOTO MUTaHHSI, KOPUCTYIOYHCh IOCTYIIOBO BUCXITHOIO LIKaJIO0. [HKOIH,
He JUBJSIYMCH HA TEBHI JIOKaJbHI Bapiamlii MPOTAroM 3BYYaHHS YCIX TPbOX
MUTaHb, aBTOPU 3arajioM >KOJHOTO pa3y He MOPYILIYIOTh MEJIONIHHUIA KOHTYD,
oopMHUBIIH HOTO 32 IPABUIIOM, TOCTYIIOBO HU3XIAHOO MIKAJIOK a00 HU3XITHOIO
3 IMMOPYIICHOIO MTOCTYTOBICTIO.
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T'PA®IYHA TTBPUIUBALISA CYYACHOI ®PAHIY3bKOI
JJEKCUKHA

Teopein I'eopziiiosuu Kproukoe (M. Kuis, Ykpaina)
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IIOKTOpP (iIOJOTIYHHX HAYK, podecop,
3aBigyBad Kadenpu poMaHChbKO1 (iyomorii
KuiBckuit HaioHanbHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBuenka
(MinicTepcTBO OCBITH i HayKH YKpaiHH)
010601, Kuis, 6ynsBap Tapaca Illeuenka, 14

Y ecmammi npoananizoeano aneno-amepuxancoki 3anosuvenns y panyy3vkii
MO8I nouamxy 08a0ysams NEPUioco Cmopiyys.

Amepukanizmu, wo nompaniame y GpaHyy3oKy Mogy, Haiexcamsv 00 pPIZHUX
nooymosux cgep. Hanpuxaao, snack-bar nosnauac rage-pecmopan, Oe mooducna
ompumamu 3euyaiiny ixcy. Cnogo brunch nepexiadacmvca K paHKo8a ixca — CHIOAHOK i
00i0 pazom. bazamo cnié 3anosuueno 3 kyremypnoi cgpepu. Tax, cnoso hip-hop ma tioco
noxioui hip-hopeur, hip-hopeuse cmocyiomocsi H06020 RiGHIYHO-AMEPUKAHCHKO20 DYXY,
WO GMINIOEMBCS 8 PIZHUX APMUCIMUYHUX POPMAX, AKPOOAMUIHUX manysx mowjo. Pox mae
Kibka noeHux epagiunux cunonimis: rock-and-roll, rock 'n'roll, hard rock (ax wacmuna
yiel mysuxu), a maxodic rocker, rockeur, rockeuse — cnisaku i mysukaumu yiei My3uKu.
Ha3zeu uuciennux cmuiié pok-H-poy ROmMpanuiu 00 GPanyy3vbKux JIeKCUKOSPAQiuHux
ooicepen: le hard-rock, le heavy metal, le jazz-rock, le punk-rock, le grunge.

(Current issues in linguistic semantics)
Graphic hybridization of modern French vocabulary (in Ukrainian) [Grafichna gibrydyzacija suchasnoi*
francuz'koi' leksyky]
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3anosuueni amepuxamizmu 30epicarome  c6oto  opghocpaghito, nonosHwwUU
2paiunuil ineenmap Gpanyy3pKoi MOSU Ma IHKOIU CIMEOPIoIouU OMoHIMIunE cepii: crack
(piznosuo kokainy) — crac! (mpax!) — crack (pucax-gpasopum) — craque (6pexms) — craque,
craques, craquent (gopmu diecnosa "mpiwgamu”) —krach (kpax) — krak (ykpinaenuii
3AMOK).

3 mouku 30py ponemuxo-epaghiunux e3aemun maxi 3ano3uueni opghozpamu ruue
YycKaaouwiomes panyy3vky spagiky, aodlce 0HU He NO3HAYAIOMb HOGI 36VKU, A Juule
dodaroms  3auei  epagiuni  exgisarenmu. Ak 8i0oMO, emMUMONOSIUMI HANUCAHHA
8i0mMeOpIOIOMYb  NIH2GOKYIbMYPHY — mpaouyito  mosu. Bonu  @opmyroms  eucoxuil
epagocmune, are nododOAOMbCA  GPanyy3vbKil MON00i, AKA NOMOONAE  BAHCUBATU
QHNIYUIMU T AH2TI0-AMEPUKAHIZMU 3 THUOMOBHOI0 opoepadicero. Lle cnpusic epagpiuniil
2ibpuousayii  ppanyysvkol  nekcuxu, YCKAaoHwe opgoepagiio, npome pPoOUUPIOE
JIIH28OKYIbMYPONLOIUHUL NPOCMIP § 3a6e3neyye emHOCOYIONIHESGICMUYHY TOSNbHICb 080X
MO8 [ KyTbmyp.

Knwuoei cnosa: 2ibpudusayis, opgozpais, aneno-amepukaucoKi 3an03udeHHs,
opghoepama, epagema, epaghixa.

GRAPHIC HYBRIDIZATION OF MODERN FRENCH
VOCABULARY

Heorhii H. Kriuchkov (Kyiv, Ukraine)
georgiy@univ.kiev.ua

DSc (Philology), Professor, Head of the Romance Philology Department
Institute of Philology Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)

14, Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, 01601, Ukraine

The article is devoted to the analysis of American borrowings in French of the 21
century.

Americanisms in French keep their graphic form and change French orthography,
its principles and system. All spheres of social being are borrowing from American
English. In the field of food the French vocabulary has borrowed from American English
snack-bar, brunch, fast-food, pop-corn, hot-dog, cocktail, coca-cola. In some words the
orthography is simple, based on phonetical principles. In the case of bar, fast, pop, corn,
dog, coca, cola there is no problems to write or to read these words. But other substantives
have brought specific orthograms (ck, un, op, h, ail) and modify the French graphic
inventory: snack, brunch, food, hot, cocktail.

(AKTyanbHi THTAHHS THIBICTHYHOT CEMAHTUKU [AKTyalbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
I'padiuna riGpuamnsanis cyyacuoi ppanuy3bkoi iekcuku (Ykpaincskoio) [['paduueckas ruépuauzanus
COBpeMeHHOM (ppaHIy3cKoil TeKcHKH (Ha ykp. 3.)]
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The cultural sphere has received many units from American English: hip-hop,
rock-and-roll, rock'n’roll, hard rock, heavy metal, jazz rock, punk rock, grunge. Some
americanisms enrich French graphic with digrams ck, ea, zz, un or aphonograms (h),
apostrophe (rock’n’roll) etc.

Borrowed americanisms with English orthography can create homophone series
in french: crack (cocaine) — crac! (crac!) — crack (crack) — crack (favorite trotter) —
craque, craques, craquent (verb "to crack") — craque (fib) — krach (crash failure) — krak
(castle).

Barrowed orthograms complicate French graphic. They have no new phonems but
add superfluous graphems in French inventory. Etymological orthograms reproduce the
linguocultural traditions of language. They shape the high graphostyle of language and
please young people who loves to use Anglicisms and Americanisms with authentic
orthography.

Graphic features of English loan-words result into hybridization of French
vocabulary, complicate orthography, extend the linguocultural domain and insure the
ethnosociolinguistical loyalty of both languages and cultures.

Key words: hybridization, graphic, orthography, American English borrowings,
grapheme, orthogram.

T'PA®UYECKAS TUBPUIU3ALIMA COBPEMEHHOM
®PAHIY3CKOM JIEKCUKH

Teopzuit I'eopzuesuu Kprouxos (2. Kues, Yxpauna)
georgiy@univ.kiev.ua

JIOKTOp (DHUIIOJIOTHYECKUX HayK, mpodeccop,
3aBenyroluii kadeapoit pomanckoii punonornu Mucruryra dunonoruu
KueBckoro HalmoHaJIbHOTO YHUBEpCUTeTa MMeHH Tapaca llleBueHko
(MuHuCTEpCTBO 00pa30BaHus M HAYKN Y KPauHBI)
010601, Kues, 6ynsBap Tapaca IlleBuenko, 14

B cmamve npoananuzupogamvl  aH2iO-AMEPUKAHCKUE 3AUMCMEOBAHUSL GO
@panyysckom s3viKe HAUAIA 08AOYAMb NEPEO2O BEKd.

Amepuxanuzmol, KOMopvie HPOHUKAIOM 60 (PPAHYY3CKULL SI3bIK, OMHOCAMCI K
pasuvim ovimosbim  chepam. Hanpumep, snack-bar osmauaem wxaghe-pecmopan, 20e
ModICHO 3aKkazamb 00biunylo edy. Cnogo brunch nepesooumcs kax ympenmnss eda —
3asmpax u 06ed emecme. Mnoeo ¢108 3aumcmeo8ano us KyismypHot cgepul. Tak, cnogo
hip-hop u eco npoussoonwie hip-hopeur, hip-hopeuse ommuocames x cesepo-

(Current issues in linguistic semantics)
Graphic hybridization of modern French vocabulary (in Ukrainian) [Grafichna gibrydyzacija suchasnoi*
francuz'koi' leksyky]
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AMEPUKAHCKOMY OBUICEHUIO, KOMOPOEe BONIOWAEMCSL 8 PASHBIX APMUCIMUYECKUX hopmax,
akpobamuieckux maHyax u m.o.

Pok umeem Heckonvko noaHwbIX epaguueckux curonumos: rock-and-roll,
rock'nroll, hard rock, a maxace rocker, rockeur, rockeuse — nesyot u my3svikanmol 3moi
myszviku.  Haseanus — cmuneii  pok-H-pona  3a@ukcuposamvl 60  PPAHYY3CKUX
nexcuxozpaguueckux ucmounuxax: le hard-rock, le heavy metal, le jazz-rock, le punk-
rock, le grunge.

3aumcmeosannvie amepuraHusMbl COXPAMAIOM C80I0 Opghocpaduio, NONOIHAA
2pauueckuil uHGeHMAPb GPaANYY3CKO20 A3bIKA U CO30A6A5 OMOHUMUYECKUE psidbl: Crack
(kokaun) - crac! (mpax!) — crack (peicax-pasopum) — craque (rooics) — craque, cragques,
craquent (popmer enazona "mpewams ") — Krach (kpax) — krak (ykpennennwiii 3amox).

C mouku 3penus ponemuxo-zpaguueckux omHouweHull maxKue 3aumMcmeo8antble
opchoepammel WL  YCIOHCHAIOM  QPAHYYICKYIO 2pa@uKy, 6edb OHU He AGNAIOMCA
2paguueckumu SKEUBANEHMAMU HOBbIX 36VKO8, A PACUUPAIOM Ydice CYUecmeyiouuti
uHeeHmapb epagem. dmumonocuveckue HANUCAHUSL OMPANCAIOM JUHEBOKYIbINYPHYIO
mpaouyuio a3vika. OHu GopmMupyom 6biCoKuUll 2pagoCcmuisb, HO BMecme ¢ mem Hpagamcs
@panyysckoii monodescu, Komopas modum yYnompeOiamev aHSIUYUIMbL U AH2AO-
AMEPUKAHUBMBL €  UHOA3LIYHOU opghoepagueli, Dmo cnocobcmseyem epaguyeckoil
eubpuouzayuy  Qpanyy3cKoil JeKCuku, YClodxicHsiem opgoepaguio, HO npu 3mom
obecneuusaem SMHOCOYUOIUHLBUCUYECKYIO IOATLHOCHL 08YX A3bIKOS U KYAbIMYP.

Knwuesvie cnosa:  cubpuousayus, opghocpagpus, — ameno-amepuxaHcKue
3AUMCMBOBAHUS, Oppocpamma, spapema, epapuxa.

Sx Bimomo, iHTepdepeHLis Ta 3aMo3WMYCHHS 3aBXKIH CIPUIHHSAIOTH
riOpuau3aniro MOBH. AHIITIACEKA Ta (ppaHIy3pka MOBH ITOCTIHHO Malld CTaTyC
B3a€MHHUX MOCTAYaJbHUKIB 1 MMO3MYANBHUKIB, TPU IOMY (QpaHIy3u OimbIme
MmocTayaliv, HiX TMo3uuajd. BBaxkaerbcs, mo 80 % aHIIHChKOI JIEKCUKH
3ano3uyeHi 3 hpaniy3skoi MoBH [2, ¢. 354].

OctaHHI JOCTIPKEHHS YKPaiHCHhKUX POMAHICTIB CBiI4YaTh, M0 Yy CKIaIi
(bpaHiry3pkoi MOBH (GirypyroTh moHa 20% aHIiU3MIB, 110 OYJI0 3aMmo3uyeHi 3
mouatky 2000 poky [1; 2, c. 354]. IIpu 1poMy aHaji3 aHIIO-aMEPUKAHCHKUX
3alo3nyYeHb IOKa3ye, M0 OUTBIIICTH CHIB MPUXOAATh He 31 CHoxydeHoro
KopomiBerBa, a 3i CIIA, 1e MacoBo 3’SIBISIIOTECS. HOBI TEXHOJIOTIT Ta OypXJIMBO
po3BHUBaETHCs Hayka i TexHika. Came cioBo high-tech — Bucoka texHosoris — €
anriminu3MoM Crionmydenux IlITaTiB AMepuky, IO BXXMBAETHCS IS TO3HAYECHHS
HAHOBITHIIINX NPEAMETIB, IHIYCTpiaJbHUX i HAYKOBUX 3HaXigoK. ChOrO/IHI BiH

(AKTyanbHi THTAHHS THIBICTHYHOT CEMAHTUKU [AKTyalbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
I'padiuna riGpuamnsanis cyyacuoi ppanuy3bkoi iekcuku (Ykpaincskoio) [['paduueckas ruépuauzanus
COBpeMeHHOM (ppaHIy3cKoil TeKcHKH (Ha ykp. 3.)]
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MOXXKe BXXKMBATHCA y (paHIly3pKili MOBI HaBiTh y SKOCTi NMpPHKMETHHKa: UNe
médecine high-tech. 3amosuuene crnoso high-tech, 36epiraroun opurinanbHy
aHrniiicbkky opdorpadito, NpuUBHOCUTH Yy (paHIy3bKy TrpadiuHy CcHCTEMY
apoHorpamy h, «mimy» ¢iHane 3 aBox mitep gh i 10JaTKOBH 3BYKOBHH
eKBiBaJIeHT MOHOTpaMmH i [3j].

TepMiH «aHIIIIU3M» PO3YMIETHCS Y IIUPOKOMY 1 By3bKOMY 3HAYEHHSIX.
MokHa BBa)XaTH «aHMJIIIM3M» JIHTBICTUYHMM MOHSTTAM 0€3 ypaxyBaHHs
HAIIOHAJILHUX 1 ETHIYHUX OCOOJIMBOCTEH TOTO UM 1HIIOTO MOBHOTO apeaiy. Tomy
yKpalHChKi ~ JIOCHIJHMKH BKIIOYAIOTh Yy TpyIly aHDJIOU3MIB CJIoBa 3
aMEpHKaHChKOT0, KaHaJIMChKOTro, aBCTPAJIMCHKOrO Ta IHIIMX BapiaHTIB
aHrJilcpkol MoBU. OJHAK, y TOIl K€ 4ac, BOHHU BiJI3HAYalOTh, IO CaMe aHIJIO-
aMepHUKaHi3MH CKJIAJAl0Th HaHOUTBINUI BiICOTOK cepell HOBUX IHIIOMOBHEX
eIIEMEHTIB, 1[0 MPOHUKAIOTH y (paHIy3pKy MOBy [1, c. 327].

OcTaHHIM 4YacoM 3aMiCTh CKJIQJIHOTO CJIOBA «aHTJIO-aMEPHKaHI3M» BCE
YacTillle BXXKUBAETHCS TEPMIH «aMepuKkaHi3m» (américanisme), 3adikcoBaHuii B
OCTaHHIX BHITyCKax CIIOBHUKIB PoOepa. BiH o3Hayae 3amo3wyeHHs 3 aHIIIO-
aMEpUKaHCHhKOTO BapiaHTa aHTIIiHChKOI MOBH [3, ¢. 67].

AMepUKaHI3MH, 10 HNOTPAIUIAIOTE y (paHIy3bKy MOBY, HajexaTb IO
pizuux mobyroBux chep. Hampuknaza, snack-bar nosunauae kade-pecropan, ae
MOHA IIBHIKO OTpUMaTH 3BH4aitHy Dxy. CimoBo brunch mepeknamaerscs sik
paHKOBa a — CHITaHOK 1 0011 pa3oM. [lo ¢paHIry3pKor0 TpadigHoro iHBEHTAPs
JI0A€ThCSl MOHOTpamMa U 3 GoHEeTHYHHM eKBiBasieHTOM [0€]. Take 'k 3HaYeHHS
mae cnoo fast-food, sike B omHHHI TepekIamaeThCst «PECTOpPaHHA CIIpPaBay,
«pecropaitisiy, a B MHokuHi — des fast-foods — cranmapTai cTpaBy, 1110 MBUAKO
rotytotbes. Jlo dipmoBux crpaB dact-dynis 3aBxau Hajexars xor-gor (hot-
dog), mom-kopH (POp-corn), kokreitnp (cocktail), koka-koma (coca-cola). ¥
cnoBi hot, sike mae imeansHuii GOHETHUHHMI BiAMOBIAHUK Y MOBI, 110 MO3MYaE,
3’sBisieThest adonorpama h y dpaniysskiit rpadiri. J[Ba ciosa pop-corn i coca-
cola nurryThest B 060X MOBax 3a (GOHETUYHUM NPUHIUIIOM opdorpadii, komu Bei
JTepH MarOTh OCHOBHHUI 3BYKOBHH €KBIBaJCHT. Y HHX BXKHMBAETHCA TaKOX
HemitepHa rpadema — nedic. Cinoso cocktail mae aBi cnenudivni aurpamu: ck
3aro3uveHa 3 aHriiicbkoi MOBH Ta ai 3 GoHeTHYHMM ekBiBaneHTOM [g]. [lns
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¢bpaniy3bkoi opdorpadii Tpu mitepu a, i, | yrBoprotots eauny tpurpamy ail 3i
3BYKOBHM BimoBiguukoMm [aj]: travail. Ane 3amosudeni 3 aHTITiHCEKOT MOBH TPH
JiTepH TPYMyIOTHCS iHAKIIE: TUrpaMa ai Ta MoHorpama e. Amepukanizm hot-dog
Mae y KaHaJiiichKoMy BapiaHTi paHiry3pkol MoBu ekBiBanent chien chaud.

Bararo ciiB 3amo3uueHo 3 KynbTypHOi cdhepu. Tak, cmoso hip-hop [ipop],
ta ioro moxigui hip-hopeur, hip-hopeuse crocyioThCsi HOBOrO MiBHIYHO-
aMEpPHKaHCBKOTO pyXy, IIO BTUTIOETHCS B PI3HUX apTHCTHYHHMX (opmax,
aKpoOaTHYHUX TaHIIX TOMO. Y BCIX LUX CJIOBAaX B)XKUBAIOTBCA 110 IIBi
adonorpamu h.

Croso break dance mo3nauae akpoGaTHUHHIl TaHEIb, 0 BUKOHYETHCS
Ha 3eMJi i MYy3HKy Xil-xom, a Smurf - TaHemp, IO XapaKTepH3YEThCS
NEepPEepPUBYACTHMH Ta XBUIISICTUMH PYXaMH.

Awmepukanismu break, break dance 36epirarote opdorpamy ea 3
(boHeTHYHNM eKBiBaneHTOM [€], a B cioBi dance BKHUBAETHCS aMEepPHKAHCHKA
MOHOTpama ¢, 3aMiCTh 3BHYaiHOI mitepu S (danse). YV cnosi smurf Tta ioro
noximaux (Smurfer, smurfeur, smurfeuse) moHorpama U Mae 3BYKOBHI
BimmoBiguuk [0€]. My3wunuii ctuis SKa 3’stBuBCst Ha ocTpoBi SIMaiika sk
noxigHuil poky Ta pkazy. Cnosa jazz, jazzy, jazzman, reggae, rock, world
music, swing, punk Hamexath 0 IBOTO MiBHIYHO-aMEPHKAHCHKOTO CTHUIIIO,
Buryk Shif a6o sniff mae oHoMaroneiuHe MOXOMKEHHS, 1[0 TIO3HAYAE «COIIHHS,
«pupkansasy. [lepmi 4oTHpH ciIoBa MarOTh IMOABOEHI JITEpH ZZ i (Q, IO HE
MOABOIOIOTECSL Y 3BYKOBOMY CKBIBaJGHTi, a MOHOTpama | BiIIoOBinae ABOM
mpurogocHuM QouHemam [d3]. JIka3 posBmBaBcs 3 KiHIM XIX cropidus
apoaMepHKaHISIMU il BINIMBOM DEJIriifHUX MiCeHb aMepUKAaHChKUX HErpiB,
0JI03y Ta CUTBCHKOI BOKaJhHOI MY3HWKH 1 TIOPOAMB 0araTo CTHIIB, HA3BH SKHX
MOTIOBHIITH JIGKCHYHHU# 3amac ¢panmy3pkoi moBu: le ragtime, le dixieland, le
style Chicago, le swing, les dirty notes, I"after beat, le be-bop, le cool-jazz, le
free-jazz, I'electric-jazz, la soul music, le rock, le disco, le rap (acid jazz), la
musique électronique (nu jazz) [3, c. 1047]. Koxue cioBo 30epirae aHrio-
aMepHUKaHChKy opdorpadito, 3ayniIarodn GpaHIy3bKIM MOBISIM 00HMpaTH CBiH,
IHIMBIyaTbHUN CKBIBAJICHT.

Hacrymui crioBa reggae, rock micrsite aurpamu gg, €K, 1110 BiAnoBigaoTh

(AKTyanbHi THTAHHS THIBICTHYHOT CEMAHTUKU [AKTyalbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
I'padiuna riGpuamnsanis cyyacuoi ppanuy3bkoi iekcuku (Ykpaincskoio) [['paduueckas ruépuauzanus
COBpeMeHHOM (ppaHIy3cKoil TeKcHKH (Ha ykp. 3.)]
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npoctum 3Bykam [g], [K].

Cmoso la world music [world mjuzik] 3’sBumoch y KOHTEKCTI
rino0baiizanii KOMyHIKaTHBHUX 3ac00iB 1 BIITBOPEHO y YHCIEHHHMX TEpMiHAaX:
musique du monde, musiques traditionnelles i T. .

Pok Mae kinbka moBHEX rpadiurmx curoHiMiB: rock-and-roll, rock’n’roll,
hard rock (six vactuna 1iei my3uku), a Takox rocker, rockeur, rockeuse — criisaku
i My3uKaHTH i€l My3uku. [ToxigHum Bix miecioBa to rock «kadatucsy, «KaTaTucs» €
amepukanizm rocking-chair (kpicio-kavanka). CaMm TepMiH «pOK» abo TO4HiIIe
pox'H'pon 3’siBuBcs y 1951 poui Ha niBaHi CILIA i MaB siBHy ceKcyallbHy KOHOTALIIO.
Ile 6yB cunTe3 HerpuTsHchkoro Omo3y (blues), mkasy (jazz), ctumo HapomHOT
mysuku (folk) Ta mysukm «xantpi» (la country music). Yci mi 3amo3uueHss
3agikcoBaHO (PpaHITy3bKUMU CIOBHUKAMH [3].

[MommpeHHs pOK-H-POITy Pa3oM i3 BUITYCKOM JIOBIOTPAaIOYHX IUIACTHHOK B
€Bpomi crpusuid NosBI y (paHIy3bKiii MOBI BEJMKOI KUJIBKOCTI €K30THYHUX
3aI103MYEHb, SKi JyOIIOBAIIN ICHYIOU CJIOBA, ITUPOKO BXKUBAIHUCH MOJIOJIIO, aJie
He ikcyBamuch cnoaukamu: King, crazy, rockabilly, rhythm. Ipore uncnenni
CTHJII POK-H-POJIY MOTPAmUiI 70 (GpaHIy3bKuX Jekcukorpadiuaux mreper: le
hard rock, le heavy metal, le jazz rock, le punk rock, le grunge [3].

VY momiTH4HIH 1 comianbHil cepax 3'IBISIOThCS aTbTePHATHBHI TEPMiHH,
3aro3MyeHi 3 aHTJI0-aMepUKaHChKOi MOBH. Hampuxiian, ciHOHIM (hpaHIly3bKOTO
cnoBa mondialisation 3 aurio-amepukancbkoro opdorpadiero «globalizationy,
BXHMBAEThCSl K cneuudiunmii  exBiBameHT rinobamizamii (globalisation).
Awmepikanizmu Self-made-man, self-made-women mosnaudaroTh ycminmux y
MaTepialbHOMY Ta COIIadbHOMY IUIaHAX YOJIOBIKAa ab0 JKIHKY, SIKi JOCSIIIH
YCHIXiB 3aBASKH BJIaCHUM 3yCHJUISIM, 63 CTOPOHHBOT JOIIOMOTH.

ByxuBanHs y ¢paHIy3pKkii MOBI BHpa3iB 3 MO3MTHBHOK KOHOTALIEO
(camp Obama - partisans d'une personnalité politiquement correcte)
CBiUaTh MPO IMOSIBY CHAHTIOCEMIYHOIO  3HAYEHHS  IiJ  BIUIMBOM
EKCTPATIHIBaIbHIX YMHHUKIB: TIONITHKA, I€0JIOTIs, CYCITITbHE KUTTS, CHCTEMA
IIHHOCTEN TOIIIO.

[Mporecthmii pyx nankiB cnouatky B CIIIA, moTiM B €Bpomi NONOBHHB
¢bpany3bKy MOBY cioBamu punk (mouvement de contestation), punkette (une

(Current issues in linguistic semantics)
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punkette aux cheveux bleus). Jurpama un mae gBa GOHETHYHUX CKBIBAJICHTH:
[0€ abo oen].

[TpukmeTHUK SEXY (CeKCyallbHO NPUBAOIMBUI, NPUBAOINBa) BKUBAETHCS
y Bupaszax: une femme trés sexy, vétements sexy. Amepukanizm Sex-symbol
CHMBOJII3y€ YONIOBIUNi a00 KIHOUMI CeKCyallbHUI ieal.

3aro3n4eHi aMmeprKaHi3Mu 30epiratoTb cBoro opdorpadito, MONOBHIOIOYN
rpadiyHuii iHBeHTap (paHIly3pKOl MOBH Ta IHKOJH YTBOPIOKOYH OMOHIMIYHI
cepii: crack (pisHoBuA KOKaiHa, myxe TokcuuHmii) — crac! (tpax!) — crack
(pucak-aBoput) — craque (bpexms) — craque, craques, craquent (popmu
niecnoBa «tpimaru») — Krach (kpax) — krak (ykpimienuit 3amok).

3 TouKH 30py (HoHETHKO-TpadiYHAX B3AEMIH TaKi 3aMo3m4deHi opdorpaMu
JIMIIE YCKIJIaJHIOITh (PpaHIy3bKy rpadiky, ajpke BOHM HE I03HA4YaroTh HOBI
3BYKH, a JIMILIE J0JIA0Th 3aiiBl rpadivHi eKBiBaJeHTH. SIK BiZIOMO, €TUMOJIOTIYHI
HalMCaHHS BIATBOPIOIOTH JIIHIBOKYJIBTYPHY Tpaaullilo MOBU. BoHu GopMyroTh
BHCOKHI TpadoCTHIb, aje Momo0aroThCcs TaKoXK (paHIy3bKii MOJOmi, sKa
MOJIFO0JIsIE  BXKUBATA AHDJIIU3MH #W aHIJIO-aMEPHUKAHI3MH 31 30€peiKeHOI0
IHITOMOBHOO opdorpadiero.

Le cmpuse rpadiuniit ribpuamsanii (GpaHIry3pKoi JEKCUKH, YCKIaTHIOE
optorpadiro, MpoTe PO3MHUPIOE JTIHTBOKYIHTYPOIOTIYHHUIA MPOCTIp 1 3a0e3meuye
€THOCOIIIOTIHTBICTHYHY JIOSUTEHICTh 000X MOB 1 KYJIBTYP.
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CEMAHTHUKO-IIPATMATUYHI OCOBJIUBOCTI
JTUCKYPCHBHOI'O MAPKEPA BUENO Y CYYACHIN ICHAHCBHKIN
ITPO3I (na martepiani pomany K. JI. Caona «I'pa ssHrosa»)

Ipuna Anamoniiena Jlomaxina (m. Kuis, Ykpaina)
lomakinairi@gmail.com

KaHauaT (iToJIoriYHNX HayK, JOIEHT Kadeapu iHO3eMHHX MOB
BoeHHo-aumuIoMaTHYHA akaaeMis iMeHi €BreHis bepesnsika
(MiHicTepcTBO 000pOHH YKpaiHH)

04119, m. Kuis, Byn. MenpHuKOBa, 81

V' cmammi posensioaemuvcesi Ouckypcusnuii mapkep bUeNo, sikuil  euxonye
PI3HOMAHIMHI npazvamuyni QYHKYIL 6 ICNAHCbKOMOGHOMY OUCKYPCI: 3 €OHYE 11020
@pacmenmu, nosICHIOE, SAKI CeMAHMUYHI 368 A3KU ICHYIOMb MIJC eleMeHmamu, Kepye
npoyecom  CRIIKY6anHs, iHmMepnpemayicio OUCKypcy MogyeM ma peyunieHmom,
CRIBBIOHOCUMb, MBEPOJCEHH. 8 OUCKYPCI. 3a3Hauena O0OUHUYS MOGNEHHs He MINbKU
CUHMAKCUYHO NOEOHYE YACMUHU MEKCMY, dJie U NOSCHIOE NPASMAMUYHI 36 S3KU MIJIC 11020
YACTMUHAMU, BUCTOBTIIOE CMAGIEHHA MO8Ys 00 MO20, WO 6iH nosidomasc. AHaniz
CEMANMUKO-NPASMAMUYHUX (DYHKYI iICNAHCbKOMOBHO20 OUCKYpCUsHo2o mapkepa bueno
BUABTIAE HAO3BUUAUIHO WUPOKULL CHEKMP 11020 THMepnpemayiil 3a1elCHO 8i0 KOHMeKCmy, 8
AKOMY 8IH UKOPUCTNOBYEMBCA.

Jlexcema bUeno mooice eacusamucs 6 SAKOCMI NPUKMEMHUKA, Al YUCETbHI
eorcusanns JIM DUENO 6 ycix munax mexcmie 00yMOGIEHI 11020 NPAZMAMUYHOIO DYHKYIEIO
3’ €OHAHHS MA KEPYBAHHS OUCKYPCOM. [[Isi Q0CHIONCY8AHOT OOUHUYL HA NEPUIOMY NIAHI
3HAX00AMbCAL i1 PYHKYIL 8 OUCKYPCI, SIKI BUXOO0SIMb 3A MENCI YACMUHOMOBHOT Kiacugikayil.
3asnauene 3ymosiuioe neeni mpyonowi npu nepexiadi JJM bueno, i nosicuioe tiozo sasiciugy
oL 07151 po3yMiHHs Quckypcy. besnepeuno, pisenb 60100iHHA MOBOK MOJCHA BUSHAYAMU
GMIHHAM 8IICUSAMU MA IHMepnpemysamu OUCKYPCUBHI Mapkepu, 30kpema, JM bueno, ez
Yb020 BMIHHS KOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHYIs He € NOBHOTO.

(Current issues in linguistic semantics)
Semantic-pragmatic features of discourse marker bueno in modern spanish prose (based on the C. R. Zafon
novel «Angel’s game») (in Ukrainian) [Semantiko-pragmatichni osoblivosti diskursivnogo markera bueno u
suchasnij ispanskij prozi (na materiali romanu K. L. Safona «Gra yangola»)]
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SEMANTIC-PRAGMATIC FEATURES OF DISCOURSE MARKER
BUENO IN MODERN SPANISH PROSE (based on the C. R. Zafon novel
«Angel’s game»)

Irina A. Lomakina (Kyiv, Ukraine)
lomakinairi@gmail.com

PhD (Philology), associate professor
Department of Foreign Languages
Evgeniy Bereznyak Military-Diplomatic Academy
(Ministry of Defence of Ukraine)

81 Melnikova str., Kyiv, Ukraine, 04119

The article deals with the discursive marker bueno which has various pragmatic
functions in Spanish discourse: it connects the fragments of discourse, explains what links
exist between its elements, manages the communication process and the interpretation of
discourse by the speaker and recipient, correlate, compare and contrast statements in
discourse. The studied unit does not only syntactically unite parts of the text, but explains
the semantic and pragmatic connections between its parts, and also expresses the speaker's
attitude to what he says. An analysis of the semantic-pragmatic functions of Hispanic
discursive marker bueno reveals extremely wide range of its interpretations depending on
the context in which it is used.

The word bueno can be used as an adjective, but a lot of uses of discursive
marker bueno in all types of texts are due to its pragmatic function of connecting and the
ethical modality. For the studied unit are basic its functions in the discourse and they go
beyond the classification of parts of speech.

Since the pragmatic meanings of discursive marker bueno is not explained in
dictionaries, they can only be analyzed in contexts. This discursive marker has not the
only function to connect the parts of the discourse but organizes them and also it can
concertize them, express different attitudes of the speaker to what he communicates. Thus
bueno also as an argumentative marker can intensify messages, stimulate explanations or
discussions, and, on the contrary, cut off the need for further communication finishing the
exchange of thoughts.

(AKTyanbHi TUTAHHS TIHIBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyaTbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
CeMaHTHKO-IIPArMaTHYHi 0CO0JIMBOCTI IMCKYPCHBHOI0 Mapkepa bueno y cyuacwiii icnancpkiii npo3i (na
marepiani pomany K. JI. Cadgona «I'pa sinroaa») (Yxpaincekoio) [CeMaHTHKO-MparMaTideckne 0CoGeHHOCTH
JUCKYPCHBHOr0 Mapkepa bueno B coBpeMeHHOi ncnanckoii npo3e (Ha marepuaie pomana K. JI. Capona
«Wrpa Anrena») (Haykp. .)]
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Mentioned functions of discursive marker bueno indicate the need to study its
pragmatic colors with the subsequent use of these studies in translation theory and in the
teaching of Spanish. Proper use and understanding of the vast number of speech uses of
discursive marker bueno promotes communicative integration into the Spanish-speaking
society. On the other hand, ignorance of the pragmatic colors of this discursive marker,
its wrong use may lead to misunderstandings. Undoubtedly, the level of language
proficiency can be determined by the ability to use and interpret discursive markers, in
particular bueno, without it the ability of communicative competence is not complete.

Key words: discursive marker bueno, discourse, semantics, pragmatic functions,
Spanish language, communication, translation.

CEMAHTHUKO-TIPATMATHYECKHWE OCOBEHHOCTH
JUCKYPCHBHOI'O MAPKEPA BUENO B COBPEMEHHOM
HCITAHCKOWM ITPO3E (ua martepuaiie pomana K. JI. Cagona «Arpa
AHreJsia»)

Hpuna Anamonsveena Jlomaxuna (2. Kues, Yxpauna)
lomakinairi@gmail.com

KaHIUIAT QHIIOIOTHIECKHX HayK, TOLUEHT KadeIpsl HHOCTPAHHBIX SI36IKOB
Boenno-gunnomaTtuueckast akagemust uMeHun EBrenust bepesusika
(MunucrepcTBo 000pOHBI YKpauHbl)

04119, r. Kues, yn. MensHukoBa, 81

B cmamve paccmampusaemcs Ouckypcusholii mapkep bDUENO, xomopwiil evinonHsem
pasnuunvle npazmamuyeckue GyHKYuU 8 UCNAHOAZbIYHOM OUCKYpce: 00beOunsaen e2o (ppazmenmoi,
06BACHseN, KAKUe CeMAHMUYECKUe CE:3U CYUeCmEyIon Mexcoy SNeMeHmAMU, YRpasisaem npoyeccom
obwenus, unmepnpemayuei OUCKYPCA 2080PAWUM U DEYUNUEHMOM, COOMHOCUM, CPAGHUBAEm U
npomugonocmasinem ymeepicoenus 8 ouckypce. Hcciedyemas eOuHuya He moabKo CUHMAKCUYECKU
006veduHAem Yacmu meKcma, Ho U 00BbACHAEN CeMAHMUYECKUe U NPASMaAMU4ecKue ces3u Medlcoy e2o
YacmAMU, a MAKiCce BbIPAdtCaen OMHOUEHIe 2080PAUE20 K MOMY, YO OH CO0OWjaem. coenacue um
Hecoenacue ¢ npeoblOywell  pentukou. AHanuz  ceManmuKko-npacMamuiecKux — QyHKyuil
UCNAHOA3BIYHO20 OUCKYPCUBHO20 Mapkepa DUENO eviasnsiem upesgeluailHo wupokuil cnekmp e2o
uHmepnpemayuil 8 3a8UCUMOCMU OM KOHMEKCMA, 8 KOMOPOM OH UCHOIb3YemCAl.

Knrouegvie cnosa: ouckypcusnoiii mapkep bUeno, ouckype, cemanmuxa, npazmamuyeckue
DyHKyuU, UCHAHCKULL A3bIK, KOMMYHUKAYUSA, NePe6oo.

(Current issues in linguistic semantics)
Semantic-pragmatic features of discourse marker bueno in modern spanish prose (based on the C. R. Zafon
novel «Angel’s game») (in Ukrainian) [Semantiko-pragmatichni osoblivosti diskursivnogo markera bueno u
suchasnij ispanskij prozi (na materiali romanu K. L. Safona «Gra yangola»)]
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Bomoxinas BxuBaHHAM JIM € omHiI€I0 3 O3HaK KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHIII, i 3Bi/ICH BUHHKAE TOoTpeba ix BuBueHHA [1, 4, 6]. AKTyaabHicTh
3YMOBJIICHA JJOCIIKCHHSAM CaMe MParMaTHYHOTO aCleKTy QYHKIIOHYBaHHS B
auckypei JIM bueno sk Haily)kMBaHIIIOr0 B iCHaHCHKi MOBI, 60 #Horo
BHKOPHUCTAHHS TICHO MOB'A3aHE 3 IHTCHIISIMU JIIOJUHU B IPOLIeCi KOMYHiKaIii.

OyHkuieo nuckypcuBHUX MapkepiB (M) € perymoBaHHs npolecy
PO3YMiHHS JUCKYpCy, 3a0e3leueHHs WOro 3MICTOBHOI IUIICHOCTI Ta
BHCJIOBIICHHSI €MOLIIHHOTO CTaBIEHHS MOBIS 10 cutyamii [2, 79]. Ockinbku
3a3HaueHi ¢pyHkiii JIM crnpsMoBaHI Ha MOBIIS Ta Ha ajJpecara MOBJICHHs, Ha
€MOLII{HYy CTOPOHY BHUCIIOBJECHHS, a TaKoX Ha Horo o(opMIeHHs, MOXHa
3a3HAYUTH, MO BiIOYBa€ThCS KOMYHIKaIlis mono kKomyHikamii. Tomy came
M MoxHa Ha3BaTH BepOATbHUMH METAKOMYHIKATHBHHMH OJHHHIISIMH.
ITix yac ix BXKUBaHHS BiZOYBa€ThCs KOHCTATAIlisl, KOMCHTYBaHHsI, TIOSICHCHHS
Ta OL[IHIOBaHHS MOBIJOMIIGHHS Ta KOMYHIKaTUBHHX Jill. MeTakoMyHiKalliiHi
OIVHMUII 3BUYAHO MArOTh BIAMOBiMi, MO0 TOJOBHHUX Milled KOMYHIKAIIii:
«YOMY 5 ye NOBIOOMIAIO?», «W0 came s Mar HA y8asil», «aK ye mpeba
posymimu?». Taka MeTaKOMyHIKallil BHHHKA€E BHACTIIOK COIiaIbHUX
HaBUYOK INPOTHO3YBaHHS IOYMKH ajpecaTa, HOTO OIIHKH IOBiJOMIICHHS,
BHACIIIOK HaMmMaraHHs MoOBIS 30epertTd cBiif o0pa3 y CcBiZOMOCTI
CIBPO3MOBHHKA, TMOTpeOM B pO3yMiHHI cebe Ta CBOEl MOBEIIHKH
CYCHITBCTBOM.

HaykoBa HOBHW3HA IOCIIIKECHHS MOJIATAE B 3’ sICyBaHHI 3aJIC)KHOCTI
BUKOPUCTAHHS JMCKYPCHBHOTO Mapkepa bueno, mo e mepuhepuaHoro
OJIMHUIEI0 Yy pEuYeHHi, BiJ HOro mnparMaTHKO-CEMaHTUYHHUX (YHKLIH Ta
eKCTPaJIiHIBICTHYHUX YAHHUKIB, ITOB’3aHUX 3 CUTYaIli€F0 MOBJICHHS.

MeTo10 JOCHIDKEHHS € BHW3HAYeHHs, sk BxuBaHHs JM bueno
BILUIMBA€E HA AUCKYPC, KJIacU(iKaIlisl CEMAHTUYHUX 3a0apBIICHbD, SIKi BiH MOXKE
MaTH, BUXOASIYH 3 HOTO MparMaTHIHUX XapaKTePUCTHUK.

006’€eKkTOM HOCITIKEHHS 00paHO JUCKYPCUBHUM Mapkep icaHchKoOi
MoBu bueno, skwii Mae Mmery 3abe3medyBaTH CEMaHTHKO-NParMaTHIHUN
3B’SI30K Ta MEPEeXiJHICTh MK pPI3HHMHU eleMeHTamMu auckypcy. Ilpeamerom

(AKTyanbHi TUTAHHS TIHIBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyaTbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
CeMaHTHKO-IIPArMaTHYHi 0CO0JIMBOCTI IMCKYPCHBHOI0 Mapkepa bueno y cyuacwiii icnancpkiii npo3i (na
marepiani pomany K. JI. Cadgona «I'pa sinroaa») (Yxpaincekoio) [CeMaHTHKO-MparMaTideckne 0CoGeHHOCTH
JUCKYPCHBHOr0 Mapkepa bueno B coBpeMeHHOi ncnanckoii npo3e (Ha marepuaie pomana K. JI. Capona
«Wrpa Anrena») (Haykp. .)]
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JOCIIPKEHHS € BIUIMB Ha MparMaTH4Hy 3a0apBJICHICTh JUCKYpPCY B POMaHi
Kapimoca Pyica Cadona «I'pa ssurona» BxuBans JM bueno, Buxomsau 3 #oro
CEMaHTHYHUX XapaKTEPUCTHUK, a TAKOXK NPUPOJia TeHEPYBAHHS HOBUX 3HAYCHb
3aJIe’)KHO BiJl KOHTEKCTY Ta iHTEHIIii MOBIIA.

3BuyaiiHO, KOJKHA MOBa Mae CBiif iHcTpyMeHTapiit JIM, ame cydacHi
CJIOBHHKH ICIIAaHCHKOI MOBH HE JIal0Th JETajJbHOI'0 OMHUCY 3a3HAYEHUX CIIIB.
MoskHa cKaszaTH, 110 JeKcukorpadiyHa tpaauiis onucy M 3HaX0oauThCs Ha
MI0YaTKOBOMY eTani (hopMyBaHHs. 3a3BHYall B CIOBHUKAaX 3BEPTAETHCS yBara
Ha CEMAaHTHKYy JICKCUYHOI OJMHHII, alle He 3raAyloThcs i1 ImparMaTH4HI
3abapBiieHHs. 3 oxHOTO 00Ky JIM € 0e3yMOBHO BaKIIMBHUMH JUJISl MIPOIIECY
KOMYHIKaIlii, a 3 iHIIIOTO CIOBHUKOBI BU3HAYCHHS [IUX CIIiB HE TAaI0Th TOBHOTO
onucy ix pynkmiii. [HOAI CTOBHUKOBHI IEpeKIag CIOBa HE BiAMOBiae HoOro
poyii B IHUCKYPCi Ta HE € KOHTEKCTHO-IOIIJIbHUM, a00 30BCIM ITHOPYEThHCS
nparmMaTU4Ha QYHKIS MapKyBaHHS JUCKYpPCY.

Ockinpku nparmMaTH4YHe 3HaueHHA JJM bueno omuHseTsCs 3a MexaMu
CJIOBHMKOBOTO 3HaU€HHSI, IepIlie MOYKHA aHaIi3yBaTH JHIIe B KOHTEKCTI. Llei
JAM He TiNBKHU MOEJHYE YACTHHU IUCKYPCY, OpraHi3ye Ta yIopsAKOBYE iX Mixk
c00010, ane MOKe KOHKPETU3YBAaTH iX, BUCIOBIIOBATH Pi3HI CTABICHHS MOBISA
J0 TOro, mo BiH moBigomusie. TakuM 4MHOM DUENO HaNEXUTh TaKOX JO
apTyYMEHTAaTHBHHUX MapkepiB. BiH Moke iHTeHCH(iKyBaTH I1OBiIO0MIICHHS,
CTHMYJIOBATH TOSCHCHHS a0o MHCKYyCito, i, HaBmakd, o0ipBaTH MOTpeOy
MOJANBIIOTO CIINKYBaHHS, 3aracUBmM OOMiH mymKkamu. Taka 1O
¢byukionagpHicTs 1M bueno cimuuts mpo HEOOXiAHICT TOCIIIKCHHS HOTO
parMaTHYHUX 320apBIICHb 3 OJAIBIIUM BUKOPUCTAHHAM IIUX JOCIIKEHb B
Teopii mepekyiagy i B METOAWII HaBYaHHS icIaHChKOiI MoBHU. [IpaBuibpHe
B)KMBaHHS, a TakK0oX pPO3YMIHHS BEJNMYE3HOT KIJIHKOCTI MOBJICHHEBUX
BukopucTanb JIM bueno crnpusie KoMyHiKaTHBHI# iHTerparii B iCIAHOMOBHE
cycHinbcTBO. 3 iHmIOro OOKY HE3HAaHHA MparMaTHYHUX 3a0apBIICHb
3a3HadyeHoro JIM, HeBmami HOro BXKHMBAaHHA MOXYTh IIPU3BECTH [0
HEMOPO3yMiHHS.

(Current issues in linguistic semantics)
Semantic-pragmatic features of discourse marker bueno in modern spanish prose (based on the C. R. Zafon
novel «Angel’s game») (in Ukrainian) [Semantiko-pragmatichni osoblivosti diskursivnogo markera bueno u
suchasnij ispanskij prozi (na materiali romanu K. L. Safona «Gra yangola»)]
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B nepeknagHux CiloBHMKax bUENO 3a3Buuail 3raJyeThest SK
MPUKMETHUK Xopowiuil, Oobpuii Ta 1iH., Ta ITHOPYETBCA HOTO pOIb
JUCKYPCUBHOTO Mapkepa. Siempre tuvo tiempo para mi, para leer mis escritos
y darme buenos consejos [7, 5].

Sxmo sk bueno posrismaerbess B skocTi JIM, TO TOSCHEHHS
00MEKYETHCS JIUIIC 3a0apBICHICTIO CIPUUHATTS 1 MOSCHIOETHCS HASBHICTIO
rpaMaTHYHUX KaTEeropiil mpuciIiBHUKA. AJle MOKHA CKa3aTd, IO ICMAHCHKI
MOBO3HABIII IIOCTYIIOBO 3BEPTAIOTHCS IO BUBUCHHS Ii€i aKTyaabHOI TeMU |3,
8, 9].

CrpobyeMo poO3TJISIHYTH TparMatiuHi 3HadeHuns, JIM bueno, mo
IOTUPOKO 33aCTOCOBYIOTHCS B ICIIAHCHKOMY MOBJICHHI. SIk Mapkep eTHYHOI
MoajdbHOCTI bueno BigoOpaxkae NPUNHSITTS, COPUUHATTS 1, HABITh, 1HOJI
BiIMOBY / HecnpudHATTS 3 00Ky MOBHsS. B TakoMy BHNAAKy BiH
CIIBBIJIHOCUTHCS 3 MEBHOI YACTUHOIO JUCKYPCY 1 CTOCYETHCS CTBEP/KEHD,
10 BUCJIOBIIOIOTH MPOTMO3UIif0 a00 OmiHKy. Toi MOBEIF MOXKE MiATBEPAUTH
ab0 BIAXWIMTH Te, IO CTBEPKYEThCs. | skmo JIM  bien 3Buuaiino
BXKMBAETHCS 3 METOK BHUCJIOBUTH MOBHY 3TOJy, Ha BiAMiHY BiJ HbOro M
bueno BucioBmioe Oinbml cTpuMaHy adipmaiiro, M0 HE 3acCHOBaHA Ha
monepeaHpOMY AocBini. Taka adipmaris Mae SKych YaCTHHY HEBIIEBHEHOCTI,
HEe MICTHTh YiTKOi oriHKM (akTiB. B 3a3mauewniii curyamii JIM bueno ne
BHKOPHUCTOBYETHCS MO0 3MIHHTH TeMy, a00 MOBIIOMHUTH IIOCH IiKaBimie 3
iHhopMaTUBHOT TOYKH 30py. MoBenp HIOW BiANMOBiNae Ha HEHpsIMe
3alMTaHHs, KOJM BHCJIOBIIOE IOTOJPKCHHS, TOMY IO B TaKMX KOHTEKCTaX
3BUYAHO HE BHMMAraeThCsl BIAMOBIIb HA CeMaHTHYHOMY piBHI. Ckopimie
HOeThCS PO MapKepH MOIAIBHOCTI, SKi BXXHBAIOTHCS 3apaad BBIUIHMBOCTI,
mo6  CHpaBUTH  TO3UTHBHE  BPAXKEHHS, BCTAHOBUTH  KOHTaKT  3i
CIiBpO3MOBHHKOM. MOBeIllb HE BCTYIAE B JUCKYCiI0, HE OTPEOy€E Cylepeykn
abo amckycii. BiH BUCIOBIIOE 3romy, aje HE IyXe 3aB3ATO i aKTHBHO. HYy,
mak, Hy, 0oope...

¢Le gusta o no? — Bueno, Isabella es una muchacha agraciada. —; Qué
mas? —Inteligente. Simpatica. Trabajadora [7, 223].

(AKTyanbHi TUTAHHS TIHIBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyaTbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
CeMaHTHKO-IIPArMaTHYHi 0CO0JIMBOCTI IMCKYPCHBHOI0 Mapkepa bueno y cyuacwiii icnancpkiii npo3i (na
marepiani pomany K. JI. Cadgona «I'pa sinroaa») (Yxpaincekoio) [CeMaHTHKO-MparMaTideckne 0CoGeHHOCTH
JUCKYPCHBHOr0 Mapkepa bueno B coBpeMeHHOi ncnanckoii npo3e (Ha marepuaie pomana K. JI. Capona
«Wrpa Anrena») (Haykp. .)]
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SAxmo JIM bueno norpebye noriuHoi nay3u B MOBIJICHHI, BiH HaOyBae
CEMaHTHKHU TIOSCHEHHS Ta KOHKPETH3allii, [0 3MIHIOITh MEePCHCKTHBY
MOBIZOMJICHHS, aJie HE 3MIHIOIOTh HOTO TeMY Ta HE BHIIPABISIOTH HOMEPEIHI
TBEpJDKEHHS, TIIBKH caMe pO3KpHUBAaIOTHh iX. TakuM YHHOM BTUIIOETHCS
CeMaHTHKa YCTYNKH, XapakrepHa mis JIM, ski HamileHi HiATBEpIKyBaTH
JYMKY CHIBpO3MOBHUKa [8, 4165].

— Eso dice mi padre. ;Y qué voy a hacer? — Bueno, eso depende. ;A usted le
gusta la chica? —; Gustar? No sé. ;jCoémo sabe uno si...?[1, 222].

¢No ha llamado, o enviado una carta, un telegrama...? —No, seiior Martin. Se
lo juro. Estamos todos muy preocupados, y el sefior, bueno..., no lo habia
visto yo asi desde que le conozco[7, 283].

SIKII0 BpaxOBYBaTH BECh KOHTEKCT, BCIO CUTYAIIIO IUCKYPCY, MOXKHA
3pO3YMITH, 1[0 3a ICHYBAaHHS IEBHUX CKCTPAJIHIBICTUYHUX YMHHUKIB J|M

bueno mouwnnae o3HauaTH HE3rOAy 1 MPOTHPIUYsA, SKE IMIUIIUTHO iCHY€E B
KoMyHikamii. MoBens moBimomisfe, IO Te, [0 CTBEPIKYBAIOCS
0e3mocepeIHbO Mepea 1€ MHTTIO, HISK HE CHIBBIZHOCHTBCS 3 HOro
OYiKyBaHHAMH Ta BHCJIOBIIIOE BJaCHE CTaBleHHA. B Takomy Bumanky M
bueno nepenye TakoMy CTaBJICHHIO 1 HOM’SIKIIY€ apTyMEHTALIFO 3allePEeYCHHS
3a Gopmyiorw: Hy (nezeoda), + apeymenm: Bueno, ya no es usted un pipislo
precisamente [7, 161].

Me dijo que queria formar una familia, tener hijos. .. que viviriamos
en el piso encima de la libreria, que la sacariamos adelante pese a las deudas
que tenia el sefior Sempere. — BUeno, tii eres aun joven[7, 275].

JIM bueno Moxe BHKOPHUCTOBYBATHCS, IM00 MiIKPECIIOBATH
PO30DXKHOCTI, HATOJONIYBaTH TPOTHIEKHI AyMku. Tomi 3a3HadeHuit M
CTOITh Ha TOYAaTKy MOBIJIOMJIEHHS 1 Taki IyMKH BBOJIUTHb. BiH Moxe matu

BIITIHKM THIBY, CYMHIBY, 30€HTEXEHOCTI 3aBISIKM EKCTPAJIIHI'BICTUMHUM
KOHTEKCTaM. 3BHYaifHO BUMOBIISIETHCS Ha IT1IBULICHHI TOHY, 4aCTO ITOABIHHO
bueno, bueno, a6o HaBiTe motpiiino bueno, bueno, bueno [8, 4166].

SIK MeTamuCKypCHBHHUM Mapkep y PO3MOBHi# MoBi bueno moxe
CUTHAJII3YBATH 10YATOK Jianory: Omoice... 1K CHPAGU... AK MAM...

(Current issues in linguistic semantics)
Semantic-pragmatic features of discourse marker bueno in modern spanish prose (based on the C. R. Zafon
novel «Angel’s game») (in Ukrainian) [Semantiko-pragmatichni osoblivosti diskursivnogo markera bueno u
suchasnij ispanskij prozi (na materiali romanu K. L. Safona «Gra yangola»)]
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Bueno, /o que me ha resultado mas interesante hasta ahora es que la
mayoria de todas estas creencias parten de un hecho o de un personaje de
relativa probabilidad historica, pero rdpidamente evolucionan como
movimientos sociales sometidos y conformados por las circunstancias
politicas, economicas y sociales del grupo que las acepta. ;Sigue usted
despierta? [7, 153].

3 inmoro 6oky JIM bueno moske ciayryBatu Juist 3SMiHU TEMH PO3MOBH.

Taka 3miHa MoOXe OyTH CIIOHTAaHHOIO, a00 BHUXOJUTH 3 HaMipy MOBIISI 3a
dopmynoro: Omowce, Hy, menep no2080pumo npo... abo: Hy, i ne eapmo npo
ye posmosaamu!

Hay una pared donde no deberia haberla. Y de los desagiies, ya,
bueno, mejor no hablar. No hay ni uno donde se supone que deberia estar [7,
42].

B ycix 3a3Hayenux Bumaakax JIM bueno BBoauTh mparmaTHuYHE
3a0apBIICeHHS BBIWINBOCTI y TIOBiJOMIICHHS, CIPHsIE MPOLECY CIIIKYBaHHA i,
HIOM, aKyMYJIIOE€ CKa3aHe CIiBPO3MOBHHKAMH: 3MiHAa TEMH, I10BiJIOMIICHHS
HOBOI iH(dopManii, yrouHEeHHs, BHCIOBIEHHS 3roau abo He3roau. Tomy
MOJKHa TOBOPUTH PO MapKyl4y perymnowdy ¢yHkuio bueno y auckypci.

JMCcKypcUBHI TeTn — TepMiH, SKUi 10YaB BHUKOPHUCTOBYBATHCH Y
cydacHIH mparmaruimi, 100 CcXeMaTHYHO I03HadyaTtd (QyHKLilo, abo
nparmMatudHe 3a0apBieHHs [M [9, 4]. 3a3Buyaii iineTscs npo ayxe KOPOTKHH
OMHUC — JACKINbKa CIIiB, II00 ONMUCAaTH KOMYHIKATHBHY iIHTCHIIIFO MOBIIS i 9ac
BUKOpucTaHHs [IM.

BpaxoByroun HaBeaeHi npukmamu mis M bueno 3 touku 30py
oprasizamii B3aemonii cmiBpo3MOBHHKIB MOKEMO BUIUIATH TaKi TETH:

IMoyaTok npomanus. 3a3BUuail 3aBepuIye Te, 110 0O0rOBOPIOBAIOCS
paHime, 1mwo0 posmoyatH OOMIH pemlikaMM TpU pPO3CTaBaHHI, aje
ITOM’SIKIINTH iX BIJIMB Ha CIIBPO3MOBHHKA, 1100 MOMPOIIATHCS HE Pi3KO, HE
panToBo 3a ¢popmynoro: Hy... IlJo we? Omoice, 0o 3ycmpiui.

IMoyarok i yeprosicTy pemaik. JIM bueno mosnayae oTpuMaHHs
KOMYHIKaTHBHOT'O MECEJIXKY 1 CIIyT'ye CUTHAJIOM [0YaTKy aKTHMBHOCTI 1HIIOT'O

(AKTyanbHi TUTAHHS TIHIBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyaTbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
CeMaHTHKO-IIPArMaTHYHi 0CO0JIMBOCTI IMCKYPCHBHOI0 Mapkepa bueno y cyuacwiii icnancpkiii npo3i (na
marepiani pomany K. JI. Cadgona «I'pa sinroaa») (Yxpaincekoio) [CeMaHTHKO-MparMaTideckne 0CoGeHHOCTH
JUCKYPCHBHOr0 Mapkepa bueno B coBpeMeHHOi ncnanckoii npo3e (Ha marepuaie pomana K. JI. Capona
«Wrpa Anrena») (Haykp. .)]
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MOBIISl — 3MiHY poJiell Yy MOBJICHHI. BiH HE MOKe BUKOPHUCTOBYBATHCh, SKIIO
He 0yJI0 IOTIepeJHBFOTO KOHTAKTY 3 CIIBPO3MOBHUKOM.

/Recuerdas si Cristina dijo algo, lo que sea, antes de irse de Villa Helius? —
Bueno... — dijo Pep, bajando el tono de voz hasta el susurro — Se la oia
discutir con el seiior. Yo la veia triste[7, 283].

Hus IM bueno 3 TouYkH 30py CTPYKTYpPYBaHHSl KOMYHikamii
MOKEMO BHUJIIJIUTH TaKi TErH:

HpuiiaarTs. Sk Bxxe 3a3Havanocs, HAEThCs PO BUCIOBICHHS IHUPOL
3TO/IM 31 CIOBaMU CIHiBpO3MOBHUKA: La verdad es que, tal como estan las
cosas, se agradece la ayuda, pero si tiene usted inconveniente... — Bueno,
mientras sea algo temporal [7, 221].

Hesroga. B Takomy Bumanaky BinOyBaerbcs emdaza JM bueno i

CIIBPO3MOBHHUK BiJIMOBJISIETHCS MIPUWHSATH 3a3HAYCHY PAHIII iHPOPMALIiFO.
— Nunca abren a la hora que dicen —explicé haciendo un gesto hacia las
taquillas. —; Y entonces para qué ponen un cartel que dice que abren a las
siete? El hombrecillo se encogio de hombros y suspiro con talante filosofico.
— Bueno, también ponen horarios a los trenes y en los quince anios que Illevo
aqui no he visto ni uno solo que llegase o saliese a la hora prevista —
ofrecio[7, 263].

3miHa Temm. 3aBepmieHHS OOMiHY AyMKamMd OIOJ0 IOIEPEAHBOI
TEMH i BBEJICHHS HOBOT TEMaTHKH B J1iaJIOT:

Y ademas tiene talentos ocultos. Habla idiomas. Toca el piano como

los angeles. Tiene una cabeza para los numeros que ni Isaac Newton. Y
encima cocina de miedo. Mireme. He engordado varios kilos desde que
trabaja para mi.;No me diga que no se habia dado cuenta? — Bueno, no
mencioné que cocinase...[7, 222].

Bunpasiennsi, ado camoBumnpanJienHsi. Hanae 6ibmioi To9HOCTI
TOMY, IO TOBiJOMIJISE CIIiIBPO3MOBHHUK, a00 TOBIZOMIIECHHIO CaMe MOBIIS.
3a3BUYail Taka KOHKPETHU3AIlisl B YCHOMY MOBIICHHI € OiJbII MIBHIKOKO.

(Current issues in linguistic semantics)
Semantic-pragmatic features of discourse marker bueno in modern spanish prose (based on the C. R. Zafon
novel «Angel’s game») (in Ukrainian) [Semantiko-pragmatichni osoblivosti diskursivnogo markera bueno u
suchasnij ispanskij prozi (na materiali romanu K. L. Safona «Gra yangola»)]
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Me han dicho que usted escribe, Martin. Tragué saliva, y cuando abri
la boca emergié un ridiculo hilo de voz. —Un poco, bueno, no sé, quiero decir
que, bueno, si, escribo... [7, 4].

Kpim 3a3naueHoro Buiie, ciiji BiaMituty, mo JJM bueno moxe dacto
3’SIBIATUCS B MOBJECHHI Topyd 3 iHmuMu JIM, mo Hajgae HOBHX 3a0apBJcHb
BXKE 3rajaHuM 3Ha4deHHsM. Haifvacrimn cmomydenns ue: jAh! Bueno s

BHCJIOBJICHHS peaKxiii Ha MOBiJOMJICHHs CIIIBPO3MOBHHUKA, III0 MICTHTH HOBY,
HEOYiKyBaHY iHQOpMAaIIiio, MOXE CYIPOBOKYBATHCH 3ITXaHHIM Ta HaAiHHAM
inTonamii. Pero bueno mosHavae wigKpecieHy, IOCHUJIEHY HE3rOay 3
MOTIEPEIHBOI0 PEIUIIKOI0 CITIBPO3MOBHUKA, a00 HaBiTh 3 IOIEPEAHBOIO
BIIACHOIO IymKoro. Bueno ,y qué? mepemae po3yMiHHA IYMKH
CIIBPO3MOBHHMKA 1 3TrOy 3 HEIO, aJie HaroJIOMIYeE, 10 I JyMKa HE CTOCY€EThCS
1 HE € BKJIMBOIO IS TOTO, 10 0OTOBOPIOETHCS.

Barcelo se encogio de hombros. — Bueno, puedo haberme
equivocado, pero...[7, 166].

BucnoBku. OTxe, aHali3 CEMaHTHKO-IIParMaTHYHUX (QYHKIH nae
3MOTY BHSIBHUTH HaI3BHYAWHO IIHUPOKHH crekTp BxuBaub M bueno,
00’€MHAHUX T[EBHOIO CIenH(iKo0 3aJIeKHO BiJ KOHTEKCTY, B SIKOMY BiH
BUKOPHCTOBY€eThCSA. He3Baxkatoun Ha BKMBaHHS B SIKOCTI MPUKMETHHKA, IS
JOCIIKyBaHOT OAMHUIN HAa NEPIIOMY IUTaHI 3HAXOIATHCA ii MparMaTHYHI
¢GyHKIII B AMCKYpCi, SIKi BEXOAATH 38 MEXi YaCTHHOMOBHOI KiacUQiKarlii.
3a3HaveHe 3yMOBIIOE MEBHI TpyAHOIIi npu nepexnani M bueno, i noscHioe
HOro BaXKJIMBY pOJIb JUIsi PO3yMiHHS JAHUCKYypcy. besmepedHo, piBeHb
BOJIOJIIHHSI MOBOIO MOYXHa BU3Ha4yaTH BMIHHSIM BXXHBATH Ta 1HTEPIPETYBATH
JUCKYpCUBHI Mapkepu, 3okpema, JIM bueno, 6e3 1poro BMiHHS
KOMYHIKaTHBHa KOMIIETEHIIisl Oy/ie HEMOBHOIO.

Mopanabuii nepcneKTHBY AOCTiAKeHHs] MU BOAYaeMO B BU3HAUCHHI
HAaWUTHUIOBIMINX KOMYHIKaTHBHHMX 3HA4Y€Hb HaWyXMBaHIMINX IUCKYPCHUBHHX
MapKepiB iCIMAHCHKOI MOBH, CHHOHIMII  Ta aHTOHIMIi, ocoOIMBOCTEH
nepexaaay Ha yKpaiHChbKYy MOBY CIIiB Ta BUPa3iB 3a3HAUEHOTO Kjacy. Takox
MEPCIEKTUBHUM BBAXKAETHCS  JOCHIJKEHHS 0COONMBOCTEH mepekiany

(AKTyanbHi TUTAHHS TIHIBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyaTbHBIE BOTPOCH THHIBUCTHYECKOH CEMAHTHKH] )
CeMaHTHKO-IIPArMaTHYHi 0CO0JIMBOCTI IMCKYPCHBHOI0 Mapkepa bueno y cyuacwiii icnancpkiii npo3i (na
marepiani pomany K. JI. Cadgona «I'pa sinroaa») (Yxpaincekoio) [CeMaHTHKO-MparMaTideckne 0CoGeHHOCTH
JUCKYPCHBHOr0 Mapkepa bueno B coBpeMeHHOi ncnanckoii npo3e (Ha marepuaie pomana K. JI. Capona
«Wrpa Anrena») (Haykp. .)]
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iCITaHCPKOMOBHHX JHCKYPCHBHHUX MapKepiB 3aJIeKHO Bil (YHKIIOHAIBHOTO
CTHIIO IUCKYpPCY, Ta BHIIJICHHS TPYyH AHCKYPCHBHUX MapKepiB y pPi3HHX
KOpIIycaX TEKCTiB ICIIaHCHKOIO MOBOIO.
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“LA LEYENDA NEGRA” Y CYUYAHIN ICHAHCbKHUM ABTOPCBKII
NYBJIIUACTHUILII

JIoomuna Bacuniena Apmemosa (m. Kuis, Yrpaina)
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KaHAUAAT QiIOJOTIYHUX HAYK, IOLEHT, AOIEHT KadeApH pOMaHCHKOI (inoorii
KuiBcrkuit HamioHanpHUH yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBueHka,
(MiHiCTepCTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu),

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca llleBuenka, 14

Cmammio npuceésueno O0CIiONCEHHIO BI00OPANCEHHIO KOHYEenmis iCMmopuyHO2o
nowamms “Yopua Jleeenoa” y cyuacnomy nyoniyucmuiuHomy iCnaHCbKOMY MOGNIEHHI HA
mamepiani nybnikayit X. Mapiaca i X. Cepxaca y nedinbrnomy 0ooamky 0o euoanns “El
Pais”. Hoembcs npo icmopuuno-mapkosaie nonsmms, wimyHo eéedene 6 06iz Kpainam-
npomuenukamu Icnawmii na nonimuunii apeui y cepeouni XV| cmonimms, sxe mabyno
3HAYHO20 NOWUPEHHS Y HACMYNHI 084 CIMONIMMA, i 3YMOBULO CINAGIEHHS THULUX KPAiH 1
Hasimv camoeo HacenenHs Ienanii 00 é1acrHoi depoicasu ma camux cebe. Hezsaocarouu na
me, Wo ye NOHAMMA MAE CYMO icmopuuHe MuHye, 3acobom 1020 nowupenns 6yno came
nucvMmose co6o, mobmo OpyKkosawi nam@remu, i 11020 BNIUE € BIOUYMHUM HABIMb 3Apa3,
y AKICHIU cyyacHit npeci. “Bionynus” mux oanexkux ioei npoHusyoms Cy4acHy agmopcbKy
nYORIYUCMUKY Maicmpie XyO0odCHb020 CNO8A, M00€l 3 BUCOKUM Di6HeM Oceimu ma
KVIbMypu, 80100apie 6a2amouucenbHux iimepamypHux npemii ma 0ecamkis pomManis, uui
OyMKu € 83ipyem 0aa bacamvox yumauie. Ceped OCHOBHUX NOHAMb, AKI CMBEOPIOIOMb
«YopHy necendy», € yomupu Kmoyosi nosuyii, a came: aHMunponazaHoa NOAIMUYHOIL,
EeKOHOMIUHOI ma peniciiHoi cghep ocumms iCNAHCLKO20 CYCHIbCMEA; NPUNUCYEAHHS
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KAIOYOBUM NOCMAMAM ICNAHCLKOT icmopii (nouunarouu 3 kopoas Dinina II, inkeisumopa
Topxeéemaou) BuUKIIOUHO HEOONIKI8, GIOpA3NUBUX pUC, 3TM08ICHUX | HEHABUCHUX
Xapaxmepucmux, AKi amoMamuyHoO ROWUPIOBANUCA HA 6Ce ICNAHCbKe CYCNINbCMEO;
ouckpeoumayis IHmMeneKmyanbHol cKiadosoi 0epacasu i, HalHeNPUEMHIULE, Ye YXGATIeHHS
i RIOMPUMKY Yb020 «BUKPUGTEHO20» CMABIIEHHS 83IPYAMU MO20HACHOT IHMENEKMYanbHOT
esponeticbkol cninbHomu. Boownouac, HaseHicmb CyYacHUX OO0CAIONCEHb, NPOBEOCHUX
iHO3eMHUMU agmopamu, AKi emopams 6azamosixositl « HopHitl ne2endi», npunusCyoUU
iCMOpuYHy 8a20MICMb BHECKY ICNAHCHKOI 0epacasu 00 3a2aIbHOC8IMO80i icmopii.

Knwuoei cnosa: “Yopna Jlecenoa”, aemopcvka nyoniyucmuxa, He2amueHa
OYiHKa/KOHOmMAyYis, anmumesd.

“LA LEYENDA NEGRA” IN CONTEMPORARY SPANISH AUTHORS"
ARTICLES

Lyudmila V. Artemova (Kyiv, Ukraine)
artemovalu@gmail.com

Ph.D., associate professor of the Department of Romance Philology
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine),
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

This article is dedicated to the expression of the main concepts of the historic issue
“The Black Legend” in the modern public Spanish language on the material of the
publications of two authors, J. Marias and J. Cercas, in the Sunday supplement to the
newspaper “El Pais”. It deals the historically marked notion artificially introduced into
the circulation during the next two centuries by the countries-enemies of Spain on the
political stage and it influenced the attitude of the other countries and even the population
of Spain itself to their Motherland and to themselves. Being the historical issue it was
spread by the mean of written word o by published pamphlets and its influence can still be
noticed even in the modern qualified press.“The resonances” of those remote ideas
impregnate the opinion-based journalism of the famous Spanish writers, persons with the
high level of education and culture, with great number of literary awards and dozens of
novels, whose thoughts are respected by the great number of readers.Among the main
columns of “The Black Legend “there are four key positions: anti-propaganda of political,
economic and religious spheres of Spanish society’s life; attributing to the main figures of
Spanish history only negative features like imperfections, failures which turned to refer to
the whole Spanish society; discreditation of the intellectual part of the country and, the
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most painful, its support and approval by other European intellectuals of that time like
Voltaire or Montesquieu. Even nowadays there are numerous investigations and
publications by foreign authors that echo the old “The Black Legend ” trying to depreciate
or minimize the role of Spanish power in the world history.

Key words: “The Black Legend”, opinion-based journalism, negative
appreciation/connotation, antithesis.

“LA LEYENDA NEGRA” B COBPEMEHHOW UCIIAHCKOM
ABTOPCKOM NYBJIULUCTUKE

Jrwomuna Bacunvesna Apmémosa (2. Kues, Yxpauna)
artemovalu@gmail.com

KaHIUIaT (UIIOJIOTUIECKNX HayK, TOLUEHT, JOLEHT KadeIpbl pPOMaHCKOi (HI0I0ornn
Kuesckuii HanmoHanbHbIN yHUBepcuTeT MMeHH Tapaca IlleBdyeHko,
(MununcrepcTBo 00pa3oBaHus M HAyKH Y KPauHBI),

01601, r. Kues, 6ynbBap Tapaca IlleBuenko, 14

Cmambs noceswena ucciedo8anuo omoopadiceHus KOHYenmos UCmopuieckozo
nousamus «4epuasn nezenoa» 8 coO8peMeHHOM NYONUYUCIULECKOM UCHAHCKOM cmune Ha
mamepuane nyoauxayuti X. Mapuaca u X. Cepraca 6 éockpechom evinycke “El Pais”.
Peuv uoem 06 ucmopuuecku-mapKupo8aHom NOHAMUY, UCKYCCHIBEHHO 6BCOCHHBIM 8
06ux00 cmpanamu-npomusHuxamu Mcnanuu na nonumuyueckou aperne cepeounvt XVI cm.,
KOMopoe NOAYYULO WUPOKOe pacnpocmpanue 6 nociedyioujue 06a Cmoiemus, u
00yCNosUI0 omHOWleHUe Opyeux Ccmpam u oaxce camoz2o Hacenenus Hcnanwuu x
cobcmeennoli cmpane u camum cebe. Hecmompsi na mo, ymo 3mo nowsamue umeem
UCKTIOYUMENbHO UCMOpUHecKue KOPHUL, OCHOBHbIM CHOCODOM PAChpoCmpaHetlis e2o 6bL10
nucbMeHHoe Cl080, m.e. nedyamuvle namguemvl, U MO GIUAHUE OO0 CUX NOp
npucymcmeyem 6 co8peMeHHOU KauecmeenHol npecce. A UMEHHO «OM20AOCKU» mex
oanexux cobbimuil NPOHU3BIBAIOM COBPEMEHHYIO ABMOPCKYI0 Npeccy MAacmepos
XY002HCeCMBEHHO20 €084, TH0Oell BbICOK020 YPOGHA 00pazosanus u Kyremypsl. Cpeou
OCHOGHUIX nouamuil «4YepHoil 1e2enobly ecmv yembvlpe Kuiouegble No3uyuu, a UMEHHO:
AHMUNPONA2aHOa NONUMUYECKOU, IKOHOMUYECKOU U  Pelucuo3Hou  cep  dHcusHu
UCNAHCK020 00ujecmea; NPUNUCLIGAHUE KIIOUEBbIM JUYHOCMAM UCHAHCKOU UCMOpuU
(nauunas c xopona @uauna I, Benuxoeo unxeusumopa Topkeemaosi) uCKIOUUMENbHO
HeO0CmamKo8, OMpUYAMenbHbIX Yepm, 3108euux U HeHAGUCTHHBIX XAPAKMEPUCMUK,
KOmopvle  asmoMAamu4ecky pacnpocmpaHanucs Ha 6ce UCNAHCKoe 00Wecmeo;
ouckpeoumayus UHMENNeKMYaibHOl —COCMAgnsaouell  0epicasvl, makdice Kax U
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noooepocka U y0oOpeHue 9mo20 «UCKPUBLEHHO20» OMHOUWIeHUSI e8PONeliCKUMU
unmennexmyanamu yposus Boremepa unu Monmeckve. [adsce celiuac ModcHO Hauimu
cospemeHnHbie UCCAe008anUs U nyOauKayuu, kKomopuvle emopsam « Yeproil 1ecenoey.

Knruesvie cnosa: “Uepuas Jlecenoa”, agmopckas nyoauyucmuxa, HecamusHas
OYeHKa/KOHHOMAyYis, anmumesa.

El poderio espariiol fue el blanco de ataques devastadores de sus
enemigos, que iniciaron la moda en Occidente de denigrar a Esparia y a todo lo
espariiol, montando de tal forma su propaganda, que llegaron a confundirla con

las verdades de la Historia [1, 13].

Tepmin “Leyenda Negra” 3’siBuBcsi Bhepiie y BugaHHi XyiiaHa
Xynepiaca y wmaibke omHoiimeHHomy jgociimkeHni ‘“‘La leyenda negra de
Espasia”, mo nobaumsio cit Ha mouatky XX cromirrs, a came y 1917 poui. Cam
aBTOp y MEpeMOBI TaKk BH3HAYMB Il MOHATTS: ... entendemos por leyenda
negra, la leyenda de la Espasa inquisitorial, ignorante, fandtica, incapaz de
figurar entre los pueblos cultos lo mismo ahora que antes, dispuesta siempre a
las represiones violentas, enemiga del progreso y de las innovaciones,que no ha
dejado de utilizarse en contra nuestra desde entonces, mas especialmente en
momentos criticos de nuestra vida nacional ” [2, c. 43]. Xou4a siBuIIIE, SIKE CTAIO
MpeIMEeTOM YBaru aBTopa, 3 ’sBmiocs mie Ha modatky XVI cr. i 3aBnaskm
“3yCHIUIAM” 3JIOCTHBIIIB, PEJICTABHUKIB PI3HUX €BPOICHCHKUX JePiKaB-CyCIiIiB,
a TaKOXK 1 CAMHM iCTIAaHCHKUM “moOpoisam” (TakuM, K Harpukian bapromome me
Jlac Kacac), HabyBano po3maxy i, Xxo4a BBaXKA€ThCS, 110 PO3KBITOM Oyiu came
XVI- XVII cr., Ha110r0 PO3BiAKOI MH CIIPOOYEMO TOBECTH, 110 TI“BiIIYHHS 10
CHUX Tip € TOMITHO BIAYYTHHUMH Yy TBOpax IPEICTABHUKIB ENITH CYyd4acHOI
iCIaHChKOT JliTepaTypyu Ta myOominucTuku. ToOTo, MOXKHAa TOBOPUTH TIPO T€, IO
ITi/1 BIUIMBOM 30BHIIIHIX CHJI CTauacsi 3MiHa y CIIPUHHATTI iCHAHIB, Yy IXHBOMY
CTaBJIEHH] JO caMuXx cebe.

AKTYaJIbHICTh [aHOT CTATTi BHU3HAYAETHCA HAMIPOM PO3TIISTHYTH
icropuko-kyneTypHuii (eHomen “Leyenda negra” (“Yopma Jlecenoa”) y
Cy4acHOMY KOHTEKCTi, a caMe Ha Marepiaji cyyacHOi iCIIaHCBKOI aBTOPCHKOI
nmyOninucTukn (kostoHkn XaB’epa Mapiaca ta XaB’epa Cepkaca y HEIUIBHOMY
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nopatky “El Semanal” mo 3aranmpHoHamionambuoro Bupanus “El Pais”).
BinoOpaxkeHHs1, BIUINB, BIIOWTKH JIETCHIH, sKa OyJla CTBOpEHA MPOTHBHUKAMH
iCHIaHCBKOI Hamii, KyJbTypu y BCiX I BUMipax, MPOZOBXYE 3HAXOIUTU CBOE
BTUICHHS Ha IIMAajbTaX SKICHUX BHJaHb, 1[0 TOBOPHTH HPO INPOJOBXKEHHS Il
iCHYBaHHS, TIpO TIMOWHY MPOHUKHEHHS I[HOTO SBHINA i CBIIOMICTH HE TUTBKH
3puyaiinux Jozaei (“los espafioles de a pie”), ane #, Ha >kaib, iHTEJIEKTYaIbHOTO
KoJIa MUCbMEHHUKIB.

HaykoBa HOBH3HA TIOsirae y TOMY, IO I pO3BiAKa BHepIue
3IIMCHIOETHCS HA MaTepiali MyO IIUCTUYHOTO CTUIIIO, BUXOSYH 32 PAMKH CYTO
COLIiaJIbHOTO, ICTOPUYHOTO SIBHIIA, KOJIHM 00’€KTOM HallOl yBard BUCTYIAIOTh
cxianoBi “Leyenda Negra”, 1o 3HaXo[sTh CBOE BTiJIEHHsS HA MOBHOMY DiBHI i
CTBOPIOIOTH MPeAMeT HAIIOro JIOCHiIKeHHS. MeTy BH3HAa4aeMo y TOMY, 100
JIOBECTH NPaBHJIbHICTH HAIIOT TIIOTE3H, 10 HACIIIKM 0araToBiKOBOI'O iCHYBaHHS
“Yopnoi Jlecenou”’ 3yMOBUIIN KPUTUYHICTh CIIPUHHATTS OCBIYEHUMH ICIIAHISIMA
BJIACHOTO HAIliOHAJILHOTO XapaKTepy, 10 y CyYaCHOMY iCTaHCBKOMY CYCITIJIbCTBI
BU3Ha4Ya€e 0COOJIMBOCTI aKLIEHTYBaHHS Ha MepeBa3i HEraTUBHOTO 3HAKY B OLIHKU
pHC XapakTepy, NpPUMaHHUM BIACHIW Hauii, a0 IHTEpIpeTyBaHHS MOIii,
0COOHCTOCTe B HETATHBHOMY KJIIOUi, IIYKAlO4HM CKoOpimie XeeKTH, BasH,
HEJIOTIKH, HDX IepeBaru abo CHIbHI CTOpOHH. Take KpUTHYHE CTaBJICHHS HE
crpusie 3MiHI CTaBJICHHS 10 CY4aCHOTO CTaHy pedeld, CTBOPEHHS IIO3UTHBHOIO
HAcTPOIO INOJAO [UIAXiB PO3BUTKY KpaiHW, HarHiTaHHS «MOTOPOIIHOI»
aTMoc(epu II0I0 MaHOyTHHOTO PIBHOI 3 IHIIMMH €BPONCHCHKOI HAMii, WHs
icTopist moxi6HO icTopii Oynmb-sAKOi IHIIOT IEp)KaBHM MAa€ CBOI «TEMHI IUIAMI»,
NpoTe BOJHOYAC HAPAXOBYE 3HAYHY KIUIbKICTh JIOCTOWHMX, 3HAMEHHHUX,
3HAYYIIHX MOJIiH, AKi BIUTMHYJIA Ha PO3BUTOK CBITOBOI iCTOPIi.

st ocsiraennst peHomeny “Leyenda Negra” mu BBaxkaemo 3a HEOOXiIHeE
3pOOMTH HEBEIMYKHIA BiICTYN B 0araToBiKOBY iCTOpIIO ioro icHyBaHHs. Bpaxae
HE CTUTBKM HOTrO po3Max, K e(eKTHBHICTh 0OpaHOTO B CBilf Wac crocoOy
“aHTHIIpONaraauchkoi” 00poThOM MpoTH IcnaHii came qPYKOBaHMUM CIOBOM, IIIO,
3peITor0, 1 3HAMIUIO BioOpakeHHS y TOMY 00pa3si, SKi IPUIHCYIOTh caMi cobi
cydacHi icnani. Tak, ®. [Tayen roBoputs mpo Te, mo nouynHatouu 3 18 cr., 3a
ipOHI€rO JIOJII, BXKE CaMi ICTAHII, SIKi i IO TOrO BXKE BUCTYIAJH SK HAHOLIBIII
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KPUTHKH CBOIX BIIACHUX IHCTHUTYIIH, MOYIUIPUXUIBHO COPUAMATH CTABICHHS
iHO3EMIIiB 10 BJIACHOI KpaiHU (34eOLIBIIOro mepeOibIIeH0 HeTaTHBHE), IO B
peLITi-peIuT BTUTMIOCS y Takidl IX XapaKTEpPHUCTHII, SIK MNOCTiiHa TOTOBHICTBH
XBaJIMTH BCE Uy)KE€ Ta KPUTUKYBATH CBOE BIIACHE, SIK IEBHHUI Pi3HOBH/] KOMILIEKCY
HenoBHOWiHHOCTI [1, c.188-189]. HaBenemo Ha migTBEepKeHHS i€l Te3H
ypuBOK i3 crarti X. Mapiaca: Y sin embargo parece haber algo malhadado y
siniestro en el cardcter de los esparioles, que aflora antes o después. No en el de
todos, por supuesto, pero si en el de una considerable cantidad de ellos que
ademas arman mds ruido que los luminosos, tal vez porque su numero sea mayor,
tal vez porque lo que nos mueve a la palabra y a la accion es el enfado, la
insatisfaccion y el resentimiento, mucho mds que el contento y la aprobacion (J.
Marias ;Gente tenebrosa, esquinada? 24/12/2011). 3 ogxoro 60Ky, mepiie, 1m0
Bpaxkae, 110 KATETOPUYHICTh BUCIIOBIIIOBaHb aBTOPA: MOMOPOWHUL XapaKmep ...
SKULL NPOABNAEMbCS PAHO YU NI3HO... Me, WO HaAMU Kepye, ye o6pasa,
Heg0oB80IeHicmb, npukpicms. €IUHE, IO B SKIACH Mipi BIATIHAE IO
KaTErOPUYHICTh € T€, 1[0 aBTOP JOIYYa€ i cede TO THX, XTO JI€ i BIUIMBOM IHX

HEraTUBHHUX eMollii (N0S mueve). Hibu wa mnportusary “Yopnit Jlecenoi”
3’SIBISIFOTBCS y TEKCTi KoyloHKH 10S luminosos, onHak aBTop nae 3po3yMiTH, LIO
BOHH PO3YMHSIIOTELCSI, HEMIOMITHI y IepeBakHii KitbkocTi (considerable cantidad,
SU numero sea mayor) Tux, YWl [Aii HE BHU3HAYAOTHCS TO3UTHBHHUM
cupsaMyBaHHAM. CKIIQHaeTbcsi BPAXCHHA TMPO TNPHUPEUYCHICTh  OLIBIIOCTI
ICIIAaHCBKOTO CYCIIUIIBCTBA IO caMe TaKOro ‘“‘ClieHapito”, HIOW 3aKiaJeHOro
MIPUPOIOI0, Y 3YMOBJIEHOTO OOCTaBMHAMHU OYyTTSA, Tak SIKOM MOBa HIJa Tpo
YaCTKY 1I€HTUYHOCTI, siKa MpUTaMaHHa BCil HaIil.

@. TTayen HABOUTH TaKi OCHOBHI MOJIOKEHHS, Ha sIKi ciiupanacs‘Leyenda
Negra” B MOMEHT CBOTO CTBOPEHHS i MOIUPEHHs [Tam camo, ¢. 31]:

1) Crpax, 3a3/1piCTh Ta HCHABUCTb, 3 SIKUMHU 3yCTPiIacs iCMAaHChKa BIiaja K
MOJITHYHIH, BIMCHKOBIH, €KOHOMIUHIM Ta pemnirifiHii chepax kurTsa y €Bpormi
MPOTATOM Maiike YOTHUPHOX BiKiB, moumHaroun 3 cepeauaun XVI cT. ABTop
nepepaxoBye  Halii, ki OyndM aKTUBHUM areHTaMd  CTBOPEHHS  ITi€l
“aHTUIpONaraxy’”: ITaNiiii, aHrII, TOJUTAH/III, HIMIT, €Bpel Ta MOPTyraibiii. A
caMe TNPEeJICTaBHUKH YCiX €BPONEHChKIX KpaiH, sKi Mallk CIIUIbHI KOpAOHH, Oyinn
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YaCTHHOIO BenuKoi Immepii, abo sKi MpOTAroM AOBroro 4acy mnepedyBamm y
MOJITHIHOMY TIPOTHCTOSIHHI i3 HEro, 3a3ixaroud Ha ii qomiHyBanHA y HoBomy
Cairi.

IcTopist momomMoske 3pO3yMiTH, YOMY, HANpUKIAZ, ITaiili BBa)kKaIu
icmanmiB “rusticos, incultos, bdrbaros” [tam camo, c. 84] (rpy0i, HeocBidewi,
nukynu), “bravucones, fanfarrones” [3, c.22] (BuxBamsiku, rojoeopisn).Tak,
nounHarouu 3 KiHipt X1 ct. 1 1o nouatky XVIII cT. maiixke Ge3mepepBHO iCIIaHChKa
MOHApXisf BifirpaBajia IOMIHYIOYYy poOJb Ha 3HauHid Tepuropii ITtamii. ILle
nepeOyBaHHS CYNPOBODKYBAJIOCS —“3JIOBKMBAaHHSMH BJaJ010, 0€33aKOHHSIM,
BCEIO3BOJICHICTIO, 3BEPXHICTIO”, M0 BUKJIMKAJIO BiMOBIIHY BOPOXICTH 3 OOKY
MICIIEBOTO HACEJICHHSI.

[HmIIM BaxkmuBEM eeMeHTOM Oyio posrpadyBaHHA Pumy 1527 poky, mo
npunucyBanocsi  Bukimouno  “bdrbaros”  Bapmapam-icmanmsaM, ski  GepyTh
KIJIBKICTIO, a HE XOPOOPICTIO, SIKI 10 TOTO X € “HEYUCTOKPOBHUMHU”, a came,
MIIIAaHWHOKO Pi3HHUX pac. 3BHYaifHO, ictopis Icmanii HapaxoBye OaraToBiKOBHIt
nepiosl CIHIBICHYBaHHSI HE 3aBXAM MHPHOTO, XPHCTHSH 3 €BpesiMH Ta
MYCYJIbMaHaMH, 1[0 HE MOTJIO He 3HAMTH BioOpaXkeHHs y XHii Bipi Ta 3Buyasx. |
1110, B CBOIO Yepry, Ao MPHUBIi{ TOBOPUTH PO icMaHIIiB sk mpo “malos cristianos”
[Tam camo, c. 15-25] (moraHux XpucTusH). | e He3BakarouW Ha Te, IO CaMe
0opoTh0a 3a YKCTOTY BipHM 3yMOBHJIA CTBOpEHHS B IcmaHii TaKOTro iHCTHTYTY SIK
TuxBizumii (1490), Burnanss eBpeis (1492) ta MmycynsMaH.

2) 3aranbHOBIIOMHM € TOU (AKT, 110 ICTOPIist KOXKHOT ICPIKABU CITUPAETHCSI
HaiCTOPHUYHI MOCTATI, SIKi B CBOIO €MOXY OyJIM BHIATHUMH MOMITHYHUMH JiTIaMHU,
4ui pillieHHs] BU3HAYAIM MOJAJIbIIy icTopito Kpainu. Lle “repoi”, ums mam’siTh
IOB’s13aHa 3 “OpeoJioM ClaBW’~ 1 YWi iMEHa 3aBXKAW MPHUTaIyFOThCS SK MPHKIIATH
ciaBHOTO MuHyJoro. Tak, i Hauoi aepkasu 1e mnocrati SpocnaBa Mynporo,
Bornana XmensHuipkoro. s icropii Icnanii 1ie, 38uuaiino, Anbponc X Mynpuii
ta KaTonuupki Kopomi, mpoTe iXHs maM’aTh 3aTbMapeHa 3J10BICHUMH HOCTaTsIMU
koporst ®@iminmma |, Tpariunoi ¢irypu Horo cuna IadanTa Kapnoca, Benmkoro
Iukpisutopa Topkemanu. IX HaBMMCHA NarUTIOkEHHS, TAK CAMO AK i MEBHHX
ICIIAHCHKHX THCTUTYIIN Ta il iCIAHCHKOT BIIAM: BXKE 3rajlaHa BHIIE [HKBI3HITiS,
3aBOIOBaHHSA Ta KouoHi3amis Hoeoro CgiTy, mONITHKA NPOTEKIIOHI3MY
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BUCTYIIAIOTh II€ OJHIET0 Biccto “Yoproi Jlecenou”.

[paBniras @uminma I TpuBamo wmaibke miBcromitrsa. Le#t 3HawHMI
MPOMDKOK 4acy OyB Bifi3HayeHWH B icTOpil KpaiHM OaraTbMa CynepewsIMBUMHU
MOAISIMH, IPOTE KPUTHKA NPOTH (irypu MoHapxa Oyia chopmynboBana y Apologie
au Défence du tres illustre Prince Guilleume contre le ban et édict publié par le roy
d ‘Espagne.., aBropom sikoi 6yB I'ineepmo e Opamx y 1580 porii. el rokyment
OyB onpuiItoHeHNT Ha 3aranbHiid AcamOiiei, BUIPYKOBaHHUHN 1 PO3IIOBCIO/IKEHHI
no Tepurtopii yciei €Bpormm. Moro MoxHa BBaXaTH MEpIIMM MaHi(ecToM
“ncuxonociunoi eiliny” yCiX YaciB 1 OJHMM i3 OCHOBOIIOJIOKHUX IMHCBMOBHX
JIOKYMEHTIB “Yopmuoi Jlecenou”. Y 1upomy nokymenTi mpotu ®iminma II Oymm
CIpsIMOBaHI Taki HeTOOPO3UWINBI 3BUHYBaYCHHS IIEPCOHAIBHOTO XapakTepy: “No
contento con llevar una vida licenciosa y multiplicar los adulterios, el Rey habia
tenido, al parecer, relaciones incestuosas con su hermana Juanay con su sobrina,
su cuarta esposa. Culpable de bigamia: cuando se caso con su primera mujer,
Maria del Portugal, estaba ya casado en secreto con una dama de la Corte. Por
ultimo, habia ordenado, al parecer, la detencion, condena y ejecucion de su hijo y
heredero, el principe don Carlos” [3, 68-70]. ToGTo, KOpOJsi, K HAWBHIIIOTO
MIpeACTaBHUKA ICTIAHCHKOT HaIlil, KM MaB O OyTH YOCOOJICHHSAM YCiX ii 4eCHOT,
MIEPETBOPUBCS HA TEMHOTO «MOHCTPay, 3 0e3KiHEUHIM PSIOMKTPIXiBY, IKOTO 0YII0
3BHHYBAUEHO y TUX CaMHUX HEMIOJIIKaX, [0 MPUIMTUCYBAINCS YCIM iCTIaHIsIM, a came
aMOPANBHOCTi, KPOBOXKEPJIMBOCTI, HAAMIpPHIH CYBOPOCTi, HETEPIIMUMOCTiI Ta
(anaTI3Mi, 200 HaBIIAKW, Ha BCS Hallis Oyia HaIiTeHa TAKHUMH K Bipa3THBAMH
pucamum: “Un gigante sombrio, una encarnacion del genio del mal. Personificé
todos los vicios, todos los errores y las crueldades; odios y furias se consensaron
en un supremo insulto: era el Demonio del Mediodia” [2, c. 275].

SIKIIO0 MU TIOPIBHSAEMO 3 TUMU HETaTUBHUMH PUCAMH, SKI BHOKPEMIIIOIOTh Y

xapakrepi icnaHcekoi Hauii X. Mapiac 1 X. Cepkac MU moGauynuMo Ty X camy
MOXMYpY, 310BiCHY OIiHKY: ... hace aflorar en su esplendor ese cardcter antipdtico,
malévolo, zahiriente y torvo que lamentablemente nos distingue. ... gente tenebrosa,
esquinada, cruel cuando no sasiuda, vengativa y muy poco de fiar. Gente con muy
mala leche, en todo caso (J. Marias, ;Gente tenebrosa, esquinada? 24/12/2011). 3a ui
JIeKiUIbKa  psiiB - TIMCBMEHHUK nepeOpaB Taki SKOCTi, $K HENPHEMHHH,
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HEeOOPO3UMWIINBHI, €XUIHIN, pO3THIBAHUI; BIpOJIOMHHI, IPATIiBINBHHI, YKOPCTOKHIA,
SIKITO HE CKAYKCHHH, 37I0TIaM SITHHH, IKOMY HEe MOXKHA JIOBIPSTH.

OnHi€ro 3 MOCTIIHUX TeM, N0 SKUX 3BEPTAEThCA LEH XKYPHATICT Yy CBOIX
ABTOPCHKUX CTATTSAX, I[I€ CTaBJICHHS CYYaCHOTO CYCIJIBCTBA JO BOJIOMIHHA
icmaHcbkor0 MOBo0. He Oymyun myprctom, X. Mapiac mpoBOIUTE aHAJIOTiI0 MK
BMIHHSIM NPaBWIBHO BXXMBATH MOBY, T'PaMOTHICTIO i3 PIBHEM IHTEJIEKTYaJILHOTO
PO3BUTKY TPOMAJISH, CIIPOMOXKHICTIO yMaTH i po3BuBatucs: ;Como convencer a
unos gobernantes iletrados y ganianes de que nuestra capacidad para manejar la
lengua condiciona directamente la calidad de nuestro pensamiento, no digamos la
comprension de lo complejo? ;De que cuanto peor la conozcamos y usemos, mds
tontos seremos? ;jCoémo hacer ver a una gran parte de la sociedad — la
irremisiblemente idiotizada— que la Filosofia y la Literatura son lo que nos
convierte en personas, en vez de en seres simples y embrutecidos llenos de
informacion y de aparatos tecnologicos con los que —ay— hacer el chorras?
(J. Marias Epoca prosdica, 19/03/2017). TTHCbMEHHHK MiKPECITIOE HEGAKAHHS
HEOCBIYEHHX, TpYOISHIB MONITHKIB 0auuTH YiTKMH 3B’S30K MK MOBOIO Ta

IHTENIEKTyaJIbHUM ~ PO3BUTKOM, MMCIICHHSIM, pO3yMiHHsAM. Ha mnepekoHaHHs
X. Mapiaca Oinmbplla 9acTHHA ICITAHCHKOTO CYCIIJIBCTBA BXE € OE3MOBOPOTHO
IepeTBOpeHa Ha OOBIYPIB Ta TENEIHIB, «iHPOPMAIIHHIX» TYPHIB 3 TeaehOoHOM Y
pyKax, TOOTO HE3IaTHUX JI0 PO3CYAJIMBOCTI, BAYMJIMBOCTI aBTOMATIB.

3) Kammaniss 3 pguckpeautaiiii 3 OOKy IHTENEKTyalbHOTO CBITY, SIKi
NIPENICTaBISUN [craHifo SIK KaXJIMBUHM TPHUKJIAJ BCHOTO TOTO, MPOTH YOTO Mae
Buctynatu [IpocBiTHUITBO, 3ManboBytouHn Icmaniro XVII-XIX crt. six yocobnenus
Jiep)KaBy, Jie LIEPKBa HEBIJI'€EMHA BiJl JIepKaBH, J€ MPOLBITAIOTh HETEPIHMICTB,
TpajauIioHai3m ta oockypanTusMm. Sk mucas X. Xyzepiac: “Esparia inquisitorial,
ignorante, incapaz de figurar entre los pueblos cultos de mismo ahora que antes,
dispuesta siempre a las represiones violentas; enemiga del progreso y de las
innovaciones” [2, c. 102].

Tak, X. Mapiac numrre y cBoiii crarti: Sin duda el retrato es interesado en
no pocas ocasiones, pretende dejarnos mal a propdsito y alimentar la leyenda
negra: antipropaganda, en suma. Pero, incluso en estos casos, da que pensar
cudles son los topicos que se atribuyen a una nacion, porque en ellos hay siempre
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una base de verdad que permite las posteriores caricatura y exageracion (Javier
Marias, ;Gente tenebrosa, esquinada? 24/12/2011). Bin Bkasye Ha HaBMHCHHi
XapakTep KOMEHTapiB, SKi 3MaJIbOBYIOTh ICIIAHIIIB Y YOPHOMY CBITJIi, SIK ITPUKJIAJ
MPOJIOBXKEHHSI aHTUIIPOTIAraHu Ta « YopHol necenduy», IPOTH BiH TAKOX 3TaIye,
10 [ TCHACHIIS IPYHTYEThCA Ha pPealbHUX pedax, siKi JIMCHO iCHYIOTH, 1 AKi y
MOAAJIBIIOMY IHTEPIPETYIOTh Ta MEPEAl0Th 3 NEPEOIIBIICHHIM Ta KAPUKATYPOIO:
Lo cierto es que hoy, en este mejor periodo, muchos de los espasioles que mds
hablan lo hacen tan sélo para echar pestes y cagarse en los muertos de quien se les
ponga delante. No hay individuo que destaque en algo que no sea inmediatamente
vituperado por una turba furiosa que las mds de las veces se ampara en el
anonimato*: "Ese escritor es una estafa editorial". "Ese cantante es un soplapollas
vy un privilegiado". "Tal director de cine ha triunfado porque esta subvencionado,
asi también triunfaria yo". "Ese futbolista que todo el mundo considera un genio es
una puta mierda y un tramposo favorecido por los drbitros”. "ESa actriz con tantos
premios los ha ganado porque es una vendida al dolar" (tam camo). Y oMy
(dparMeHTi CTAaTTI aBTOPOM HAIAIOTHCS YHCENbHI TPHKIAANA «KPHTHYHOTOY

CTaBJICHHS JI0 YCIIXiB IHIIMX, SIKI HE MOXYTh IIOSICHIOBATHCS TAJIAHTOM,
3YCHILTSIMH, TPALCI0 HaJl cO00I0, a IaxpaiCTBOM, MPOTEKI[IOHIZMOM, HEYECHICTIO
1 HeTlepeOOPHUM OaXKAHHSM PO3KPUTHKYBATH, 3aKJICHMUTH, BUCBAPUTH OY/Ib-KOTO,
SIKIIIO BiH BUOKPEMHUBCS, T THSABCS HAJl HATOBIIOM.

Ipo HeTepmuMicTh HaeThest Y HacTymHIN crarti X. Mapiaca: Casi todo el
mundo se despacha a gusto en privado, por lo menos en Esparia, pais en el que la
exageracion es norma. los empleados sobre sus jefes y viceversa, los periodistas
sobre sus colegas, los directores de cine sobre sus actores, los escritores sobre los
criticos 'y viceversa, los politicos sobre sus adversarios y sus aliados, los
trabajadores sobre sus comparieros y cualquier hijo de vecino sobre sus vecinos.
Incluso muchos maridos sobre sus mujeres y viceversa, como la mayoria de los
vastagos — mds si son adolescentes — acerca de sus progenitores. En ocasiones
hablamos todos bien de otros, no es que crea que vivimos en el despellejamiento
universal y perpetuo, en absoluto. Pero no es dificil que pongamos algun reparo,
circunstancial o de fondo, incluso a las personas que mas queremos o admiramos
(Esa puta mierda,21/02/2010). TTucbMEHHHK MOCIYrOBYETBCS TAKHM IIHPOKUM
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mepepaxyBaHHsIM IS TIOKa3y TOTO, IO Taka pid, sIK oOroBoputu 0Oe3 3aifBoro
oOMeXeHHS, OaTd co0i BOJIIO, HECTPUMHO KPUTHUKYIOUH OYAb-SKOTO, XTO
IiIBEPHETHCS — BiJl HAYAIBHUKA JIO CyCiZ]a — 3 BIACTUBOIO iCHIAHIIIM CXMIBHICTIO
J0 TepeOUTbIIeHHs, € 3arajJbHOHAIIOHAJIFHO pHcor. s Toro, mob merio
TTOKPAIIITH BPa)XEHHsI, aBTOP TOBOPUTB, IO iHO/II BCE K TaKHU PO HIITNX TOBOPATH
no0pe, mpoTe Bifpasy K J0JA€, MO ICHAHISIM HE BAXKKO 3 Oyb-IKOI IMPHYHHH,
HaBiTh HECYTTEBOI, TAK CAMO PO3KPUTUKYBATH HAWOIMIKIY JIIOJMHY.

Ipo 1e x ¥netbes y kosoHti X. Cepkaca 1o BiTHOIICHHIO JI0 T TepaTypHUX
Ki: Nada resulta mas facil que destrozar un libro, por bueno que sea (de hecho,
los mejores libros son los mas vulnerables, porque son los que mds riesgos corren),
y el critico maton explota a fondo esa facilidad, convencido con razén de que
destrozar un libro equivale a situarse por encima de él, mientras que elogiarlo
equivale a situarse por debajo. El critico maton no suele ser tonto, pero nunca es
tan listo como él se cree; en realidad, seria menos tonto si no se creyera tan listo
(J. Cercas, Cuanto peor, mejor 9/01/2017). IT1ucbMeHHHUK HArOJOIIYE HA JIETKOCTI,
3 SKOK HENOJYT'MH KPUTHK 3HHIIYE KHUTY, BBKAIOUU L€ €IMHHUM BIPHUM

crocobom OyTH BHIIE. 3aCIyrOBY€E Ha yBary rpa CIiB: I[ei KPUTHK, 3a 3BUYAil, HE
IypeHb, IPOTE BiH i He OyBa€ HACTLILKU PO3YMHHUM, SIK HOMY 31a€THCS: HACIIPaBi
BiH OyB OM MEHIII HEZIOTyTUM, a0H He BBaXkaB ceOe TakuM po3ymHHM. X. Cepkac —
Mmaiictep mpotucraBieHb: destrozarZelogiar, tonto# listo, Bim BimsHO Tpae 3
MOPIBHSIHHSIMU: OlNIbIle, MeHIIIe, Takui camuii sik (Mds facil, los mejores libros, los
mds vulnerables, por encima de, nunca es tan listo Como) Baaetscs 10 napaneabHUX
CTPYKTYp. AGO HACTYITHUH YPHUBOK, SIKHI TaKOK 3MaJIbOBYE I1eH ke cBiT: En cuanto
al otro volumen asimismo adelantado y "esperado”, algo sobre el Rey, al parecer
no escrito con mucho cariiio (y ya se sabe que la mala idea es un reclamo en este
pais de malasombras y malasangres), de esa novedad el librero ain no ha vendido
ni uno en siete dias. (J.Cercas, Un borde bastante ancho, 18/12/2011). Herarusna
KOHOTAIlisl BKE IMOMITHAa Ha JIEKCHYHOMY piBHI: TOTaHAa OIliHKA, HAIHCAaHE 3
«HEITO00B 10» MOXKE OYTH 3aKJIMKOM JJIs 03HAHOMIICHHS i3 TBOPOM Y il KpaiHi
BOpPO’KE HAJIAIITOBAHUX 1 3JIOBMUCHHUKIB.

[oniGHuit HEraTUBI3M 3yCTpivuaeMo y 1HIIIK CTATTI IOTO X KypHAJicTa:
Pero el problema es peor: el problema es que el nuestro sigue siendo un pais de
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picaros, Y la nuestra, una cultura corrupta. ... ;O no serdn tan gilipollas porque
ya sabran que eso es lo normal, que asi es como funcionan las cosas, que quienes
escupen y pisotean, siempre o casi siempre anénimamente, no son mds que gente
que intenta aliviarse de sus propias miserias y rencores, verdadera bazofia
moral, la encarnacion pestilente de lo peor que todos llevamos dentro?
(J. Cercas, el gran basural, 26/3/2016). V mepiry depry, X04eMo IMiJAKPECIHTH
OJIHY PHCY, SKa BXKe 3 SIBJISUIAcs B HIINX ()parMeHTax, KOJIM HaroJomyBajIocs Ha
TOMY, IO ICHAHII TOJMOOJSAIOTh MPUKPUBATHCS aHOHIMHICTIO i Yac KPUTHKH
(muB. *ctatts J. Marias, ;Gente tenebrosa, esquinada?). Y upomy ypuBKY
MIKPECITIOIOTECS T€, 10 IcmaHis MpoJoBXKye OyTH KpalHOI NPOMIUCBITIB,
[1axpais, 3 THIIOKO, TIOPYCHOIO KYJIBTYPOIO, KOJIH T€, IO 3HAXOAUTHCS BCEPEAHHI

KO)KHOTO ICTIAHISI 1 TaK IPOCUTHCS HA30BHI, Il¢ OakKaHHS CHAILTIOKHTH,
po3TomnTaTH, MO0 TAKKUM YMHOM 3BUIBHUTHCS Bijl BIIaCHUX yOO3TBa Ta 371004 Ta
MOpaJbHOT HUIIOCTI.

4) Oe33anepeyHe CHOPUAHATTA 1 yXBajeHHS 3 OOKy 3arajly Ta HaBiTh
iHTeNnekTyaniB (MoxkeMo mepepaxyBatd iMmeHa Epasma Potepmamcekoro,
Bonbrepa, MOHTECK €) ITUX MPOTHICITIAHCHKUX BUIIA/IIB, OCOOJUBO TUMH HAITISIMU
Ta HapoJaMH, SIKi BH3HAYaJIM 3aXigHYy MNPOTPECHBHY IyMKYy IiCIs HaIiHHA
reremodii Icnanii y €Bpori [1, ¢. 31]: ... la identidad negra de Espasia, el unico
fundamento que justificaria su unidad sobre la base de tiransa, la segregacion, el
expolio, latortura, y, en definitiva, la muerte, Espasia que termina por construirse
una sociedad politica en cuya base se encuentran, sin mas, el odio y la violencia
fandtica. To6To KIFOYOBHMH TOHATTSMH, HAa SIKHX TPYHTYETHCS €IHICTH

ICIIaHCHKOTO CBITY, € TUpaHisl, cerperailis, norpadyBaHHs, KaTyBaHHS, 1 CMEpTh,
1 B IIOJIITHII, I POCTO HEHABUCTH 1 (haHATHIHA KOPCTOKICTb.

Cunijy 3a3Ha4YMTH, 110 ICHAHCHKI MMCbMEHHHKH, Ha SIKUX MM OCHJIAEMOCS,
1 IKMX CMUJIMBO MOYKHA BU3HAYUTH SIK IHTEIIEKTYaJIbHY €JITY Cy4acHOI iciaHChKOT
miTeparypu (BOHH MAarOTh 0OaraToYMCeNbHI JiTepaTrypHi mpemii, iX TBopYa
TPAEKTOPIsl OXOILTIOE JEKLTbKA IECSITKIB POKIB, IX 0COOMCTHI XYHOXKHIN CTHIb €
3pa3sKOBUM) KYJIBTHBYIOTh TaKi K «ITOXMypi» IyMKu: Esparia sigue siendo un pars
gratuitamente iconoclasta, en el que se tiene a gala no admirar ni respetar a
nadie, y en el que lo peor que le puede pasar a alguien es asomar la cabeza y
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destacar. Lo peor, naturalmente, después de ser también lo mejor, como en todas
partes. Lo que ocurre es que en otros paises el que tiene talento o fortuna no lo
ha de lamentar, por lo general. Aqui si, aqui es obligado, y mds bien antes que
después (J. Marias, ;Gente tenebrosa, esquinada? 24/12/2011). X. Mapiac
MiAKpectoe, mo Icnanis — e kpaiHa ikoHOOOPIIiB, TOOTO XM3yBAaTUCS THM, IO
3HEBaXKA€ 1 BIIKUJIA€ HOPMH, HE MTOBAXKAE 1 HE 3aXOILTIOETHCS HIKMM, KOJIM OyTH
HE TaKUM SIK yCi, I[c HOpMa, a MaTu TaJAaHT a00 CTATKH HE 3HAYUTHh BHPI3HATHCS
y MO3UTUBHOMY CEHCI, a CKOPillle OyTH MPUYMHOIO JJISI [IKOAYBaHHSI.

J10 1IOTO X PO3ALTY MOYKHA BITHECTH MOCTIHHY CXMIIBHICTB Y MOPIBHSHHI
KpaiHu «paHilie i 3apa3». Baxko ysBuTH, 0 enoxa ¢gpaHki3My Oyia CBITIOI0,
nporte 3naxoaumo y X. Cepkaca Ttaki ¢parmentu: Contra lo que dirian esos
cascarrabias que difunden con éxito comprensible la pamema autocomplaciente
de que antes la gente era veraz, buena y guapa, mientras que ahora todos somos
mentirosos, malvados y feotes (menos los cascarrabias, claro estd) (J. Cercas,
Javier Bardem y el mal. 9/8/2018). ABrop Ha3uBa€ KX JIFOJECH, IO MOUIUPIOIOTH
TaKi BUCIIOBU «IPATIBIMBUMUY, 1 A€ HAM MPOTUCTABJICHHS MK «IIPaBAMBUMH,

XOpOIIMMHU 1 KpacMBUMHM JIIOJbMU paHime i ... OpexyHamu, 3J0AisIMH Ta
MMOTBOpaMH 3apa3». A00 y paHillle HamHWCaHIi OUM ke aBTOPOM CTaTTi MH
3HAXOAMMO MOAIOHY ineto: Porque cuando algun viejo intelectual abomina de la
educacion de hoy y afiora la de su juventud, digo yo que no estard sugiriendo que
la abominable educacion franquista, que es la de su juventud, es mejor que la de
la actual democracia, por mejorable que sea; no: lo que esta es aiiorando su
juventud y practicando el autobombo solapado, igual que lo practican esos
pelmas que, en estado permanente de berrinche, gimotean un dia si y otro
también que en su época todo el mundo era educado, inteligente, generoso y
demds y ahora todo el mundo es zafio, tonto, mezquino y demds (J. Cercas, ;Qué
hubiera hecho Usted? 23/10/2016). dymaemo, 10 >KYpHAJICT HE BHUIIaIKOBO
3BEpHYBCs /10 MOOYA0BI 11bOT0 naparpady Ha aHTUTe31 HOHITH: abomina/ afiora,
viejo intelectual/ su juventud, educacion franquistal la actual democracia.
[IpoTucTaBiaeHHS TOHATH 3HOBY MOBEPTAE HAC IO «PaHIIIE i 3apa3y, KOJIHU BCe, 0
CTOCYETBCSI IEPEKUTOrO TOETUYHO 3BEIMUYYETHCS (HE3BaXKAaloYW Ha Te, IO Ta
emoxa Oyna 3pa3koM BeNM4Yi ICHAHCHKOI Hamii), TOMI SK TemepimHi daci,
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OUYOPHSIOTBCA: Y OT0 MOJOAOCTI BCi OyJH OCBiUeHi, po3yMHi, menapi i Oiipme, i
Terep yci rpy6i, XypHi, ckymi i Ginbire. Emidopuunum 3akinueHHsM y demds,
BiJlirpae IiKaBy CTHJIICTUYHY pojib, 00 X. Cepkac BKIIaJa€e y MepUIOMY 3HaK «+»,
TOOTO CINiJ TPOJOBXKYBAaTH PSR Tpajalii y MO3UTUBHOMY KITFOYi, TOAI SK B
JIPYroMy BHIIAKY II€ % came Y demds Bike Mae 3HaK «-».

Cy4yacHUM NPUKIAJAOM IPOJOBKEHHS MowWupeHHs “Yopuoi Jlecenou”
MoxxHa HaBecTu KHUTY ['enpi Kamena, “YsBnstoun Icnanito: icropuynnii Mid Ta
HaIllOHaJIbHA 1IEHTHYHICTH”, IO HIBENIOE 3HAYCHHS [cmaHil mpoTsarom Bciei
icTopil iCHyBaHHS Iep>KaBH JI0 TENEPIlIHLOr0 MOMeHTY. CKIlajaeThCsl BpayKEHHS,
110 aBTOP CTaBUTH cOO1 Ha METI 3pyHHYBaTH BCl iCHYIO4I Mi(H, 3BECTH HaHIBELb
Bci HatOaH st i€l Haii. Tak, B )KO{HUI MOMEHT He iCHyBasto mijicHoi Harii (The
Myth of the Historic Nation): Apart from recognizing the ruler of Spain as their
king, they shared no common laws or administration, there were completely
autonomous, and they didn’t construct any system of beliefs about empire [4,
c. 96]. CraButs mix cymHiB xpuctusiHcbkoi ckinanoBoi (The Myth of a Christian
Spain), HeXTye pOILTIO iCIIaHCHhKOI MOBH Ha cydacHomy ertami (The Myth of a
Universal Language), i 3pemiToro 3asiBisie mpo Te, M0 HaBPsI Y4 MOYKHA TOBOPUTH
Mpo ICHYBaHHS ICMaHChKOI HallioHa bpHOT iteHTraHocTi (Myth and the Erosion of
Identity in Spain):In the case of Spain, the myth-building seems, regrettably, to
have been of little use in achieving the lineaments of a national identity [Tam camo,
c. 209]. 3Bu4aiiHoO, K MPUKITA]] HAIIIOHAIBHOI 1IEHTHYHOCTI HAM IPOTIOHYETHCS
cynepaepxasa CILLIA.

BucHoBku: Mu BBaxaemMo, IO MiATPUMAaHHS TAaKUMHU BiIOMHUMH
aBropamu sik X. Cepkac i X. Mapiac «HopHoi JiereHiu», moBepHeHHs 10 ii iaei
Yy CBOiX MyONiKamisX, KpUTHYHE CTaBJICHHSA JO CYJ4acHOIO CTaHy peded 3
JIOMIHYIOYOI HETaTHBHOIO OI[IHKOIO NPOJUKTOBaHEe Oa)KaHHSIM BKa3ylO4d Ha IIi
HEraTHBHI sIBUILA PUCKOPUTH X CTUTMATHU3AIIiIO, sIKa IPU3BEE 3 4acoM JI0 1X
BUKOpiHEHHS 1 3HUKHCHHsA. Ilogajaslni mNeEpPCHEeKTHBH  TOCTiIMKEHHS:
PO3TJSIHYTH y AWHAMIII BiITBOpPeHHSA imel «YopHOI JereHam» y cydacHii
aBTOPCHKIH Ipeci, MPHEIHABIIH iHIINX aBTOPIB-IIyOIIIIUCTIB.

Jlitepatypa
1. Powell, Philip W. La leyenda negra. Un invento contra Esparia. Traduccion

(AkTyasbHi TMTaHHS IPArMaiHrBiCTHKN [AKTyalbHBIE BOIIPOCHI IIParMaliHI BUCTUKH])
yaHiif icnaHCLKHUI aBTOPChKIiM ny0inueTrni (YxpaiHcbkoro) B
“La leyenda negra” y cyual CNAHCHLKHI ABTOPCHK 0. C Vkp “La leyenda negra”
COBpPEMEHHON HCMAHCKOI aBTOPCKOil myGanmucTke (Ha ykp. s3.)]

© Ap JI. B. [Apmé. JI. B.] artemovalu@gmail.com
115



http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 102-116
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

de Carlos Sdinz de Tejada (Barcelona, Altera, 2008), 315.

2. Juderias, J. La leyenda negra de Espaiia (Madrid: La Esfera de los Libros,
S.L., 2014), 470.

3. Pérez, J. La leyenda negra, Traduccion de Carlos Manzano (Madrid, Gadir
Editorial, S.L., 2009), 255.

4. Kamen, H. Imagining Spain: Historical Myth and National Identity (New

Haven and London, Yale University Press, 2008), 240.

JxepenbHa 6a3a

Cercas, J. Cuanto peor, mejor (El Pais, El Pais semanal, 09/01/2017).

Cercas, J. Un borde bastante ancho (El Pais, El Pais semanal, 18/12/2011).

Cercas, J. El gran basural (El Pais, El Pais semanal, 26/03/2016).

Cercas, J. Javier Bardem y el mal (El Pais, El Pais semanal, 09/08/2018).

Cercas, J. ;Qué hubiera hecho Usted? (El Pais, El Pais semanal, 23/10/2016).

10. Marias, J. ;Gente tenebrosa, esquinada? (El Pais, El Pais semanal,
24/12/2011).

11. Marias, J. Epoca prosaica (EI Pais, El Pais semanal, 19/03/2017).

12. Marias, J. Esa puta mierda (El Pais, El Pais semanal, 21/02/2010).

References

1. Powell, Philip W. La leyenda negra. Un invento contra Espaiia. Traduccion
de Carlos Sdinz de Tejada (Barcelona, Altera, 2008), 315.

2. Juderias, J. La leyenda negra de Espania (Madrid, La Esfera de los Libros,
S.L., 2014), 470.

3. PérezJ. La leyenda negra, Traduccion de Carlos Manzano (Madrid, Gadir
Editorial, S.L., 2009), 255.

4. Kamen, H. Imagining Spain: Historical Myth and National Identity (New
Haven and London, Yale University Press, 2008), 240.

5. Cercas, J. Cuanto peor, mejor (El Pais, El Pais semanal, 09/01/2017).

6. Cercas, J. Un borde bastante ancho (El Pais, El Pais semanal, 18/12/2011).

7. Cercas, J. El gran basural (El Pais, El Pais semanal, 26/03/2016).

8

9

© NG

Cercas, J. Javier Bardem y el mal (El Pais, El Pais semanal, 09/08/2018).
Cercas, J. ;Qué hubiera hecho Usted? (El Pais, El Pais semanal, 23/10/2016).

10. Marias, J. ;Gente tenebrosa, esquinada? (El Pais, El Pais semanal,
24/12/2011).

11. Marias, J. Epoca prosdica (El Pais, El Pais semanal, 19/03/2017).

12. Marias, J. Esa puta mierda (El Pais, El Pais semanal, 21/02/2010).

(Current issues in pragmalinguistics)
“La leyenda negra” in contemporary Spanish authors” articles (in Ukrainian) [“La leyenda negra” u suchanij
ispans'kyj avtors'kij publicystyci]
© Artemova L. V. [Artemova L. V.] artemovalu@gmail.com

116


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 (YK 81) : 117-128
MPOBJEMMA CEMAHTHUKH, MPATMATHKHA TA KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH
[IIPOBJIEMBI CEMAHTHKH, IIPATMATHKA U KOTHUTUBHOM JIMHT BUCTHUKH]
KuiBcpkuii HanioHansHuil yHiBepcutet iMeni Tapaca IlleByeHka, Ykpaina
[KueBckuii HaunoHanbHBIA yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca IlleBuenko, YkpauHna]
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

AKTYAJBHI IUTAHHSA KOTHITUBHOI
JIHITBICTUKH
[CURRENT ISSUES IN COGNITIVE LINGUISTICS /
AKTYAJBHBIE BOMPOCHl KOTHUTHUBHOM
JUHTBUCTHUKH]

YK 811.133.1°27°42-11
Cmamms naoditiwna do pedaxyii [Article received /
Cmamws nocmynuna 6 pedakyuio] — 14.08.2019 p.
Iepesipeno na naaziam [Checked for plagiarism / Ilposepeno na niazuam] — 17.08.2019 p.
Opurinanshicts Tekety [The originality of the text / OpurnnansaocTs Tekcra] — 97.92 %

http://doi.org//10.17721/2663-6530.2019.36.9

AKTYAJIBHI IIAXOIN JOCIIIKEHHA AHA®OPHUYIHHUX
MNPOLECIB Y ®PAHKOMOBHOMY JINCKYPCI

HOnis Muxaitniena I'vpmax (m. Jlvsis, Ykpaina)
juliaklu2004@gmail.com

AcmipanT kapenpu ¢ppaHIy3pKkoi ¢izomorii
JIbBIBCHKOTO HALIIOHATBLHOT'O yHiBepcuTeTy iMeHi [Bana dpanka
(MiHiCTepCTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHM)

79000, M. JIbBiB, Byn. YHiIBepcUTETChKA |

Cmammio npucesyeno amanizy Cy4yacHux nioxooie 00 GUBYEHHS AHADOPUUHUX
npoyecie Ha Mmamepiani pankomosHo2o ouckypcy. Ilpoinmepnpemosano mpaxkmyeaHHs
NOHAMMA AHAPYOPU YKPATHCOKUMU M THO3eMHUMU TiHe8icmamu. Busagiero, wjo docnioxcenns
anaghoputHUX eleMeHmie He 0DMENCYEMbCSL KIACUYHOIO NPOBIEMOIO NOBMOPEHHSL, it ROmpIOHO
PO327180aMU 8 KOMYHIKAMUGHOMY ACHEKMI. Y Medcax KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHO20 Npoyecy
ONUCAHO MemOoO OUCKYPCHO20 ananizy. Jloeedeno, wo y npoyeci 00CioNceHHs aHapopuiHoi
HOMIHAYIT TTH2GICIMUYHO20 AHAI3Y He OOCMAMHbO, HEOOXIOHUM € 36ePHEHHS 00 OUCKYPCUBHOO
KOHMEKCNLY ma OUCKYPCUBHOL nam ‘simi. Buznaueno koeHimusHi onepayii, sIKi Mogeyb 30IliCHIOE
HAO AHAGOPUUHUMU HOMEHaMU ) GIACHOMY Ouckypci. Posensanymo npasmamuynuii ma
@yHKyioHambHUL acnekmu I8Uwa anagopu, sKi € npeomMemom UGUEHHsL INMEPAKYIOHICIMCKOT
JNH2BICMUKU.

Knwuoei  cnosa:  awnagopa, anagopuuna  HoOMIHAyis,  KOSHIMUBHO-

(AKTyasbHi IMTaHHS KOTHITHBHOI JIHIBICTHKH [AKTyalbHbIE BOIPOCH KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKH])
AKTYaJIbHi NiIX01H X0CHiKeHHsI aHAQOPUYHHX NPOUeciB y GPAHKOMOBHOMY IUCKYPCi (Vkpaiucbkoio)
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CURRENT APPROACHES TO THE RESEARCH OF ANAPHORICAL
PROCESSES IN THE FRENCH-LANGUAGE DISCOURSE

Yuliya M. Gurmak (Lviv, Ukraine)
juliaklu2004@gmail.com

Postgraduate student at the Department of French philology
Lviv National University named after Ivan Franko
(Ministry of Science and Education)

79000, Lviv, Universytetska Str. 1

The article is devoted to the analysis of modern approaches to the study of
anaphoric processes based on the material of French-language discourse. Explications of
the concept of anaphora by Ukrainian and foreign linguists are interpreted. The newest
methodological principles of comprehensive analysis of anaphoric units in French
discourse, namely the combination of linguistic and literary methods, have been further
developed. It was revealed that the study of anaphoric elements is not limited to the
classical problem of repetition, it must be considered in a communicative aspect. In the
framework of the cognitive-communicative process, the method of discourse analysis is
described. It is proved that in the process of studying the anaphoric nomination of
linguistic analysis is not enough, it is necessary to appeal to the discursive context and
discursive memory. The cognitive operations that the speaker performs on anaphoric
nomens in his own discourse are defined. The pragmatic and functional aspects of the
anaphora phenomenon, which are the subject of the study of interactionist linguistics, are
considered. The paper states that in the cognitive-pragmatic aspect the anaphoric
nomination performs important functions within the framework of the connectivity of the
discourse. This phenomenon is broad, which can be presented not only explicitly but also
implicitly, that is, the reader himself has to guess what is said in the text, based on his own
experience, knowledge and associations. Anaphora can correspond both to the
communicative and cognitive requirements, because it not only captures the fragments of
the knowledge and experience of the speaker, but also gives him a certain form in
accordance with the communicative plan and the pragmatic intentions of the speaker.

The article contributes to further systematization of anaphoric means of language,

(Current issues in cognitive linguistics)
Current approaches to the research of anaphorical processes in the French-language discourse (in Ukrainian)
[Aktual'ni pidhody doslidzhennja anaforychnyh procesiv u frankomovnomu dyskursi]
© Gurmak Y. M. [Gurmak Ju. M.] juliaklu2004@gmail.com

118


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:juliaklu2004@gmail.com
mailto:juliaklu2004@gmail.com
mailto:juliaklu2004@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 (YK 81) : 117-128
MPOBJEMMA CEMAHTHUKH, MPATMATHKHA TA KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH
[IIPOBJIEMBI CEMAHTHKH, IIPATMATHKA U KOTHUTUBHOM JIMHT BUCTHUKH]
KuiBcpkuii HanioHansHuil yHiBepcutet iMeni Tapaca IlleByeHka, Ykpaina
[KueBckuii HaunoHanbHBIA yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca IlleBuenko, YkpauHna]
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

characterized by expressive and informative potential. Consideration of the features of
functioning of anaphoric nomens as the structure components of the French-language
discourse can contribute to the further study of the semantic-stylistic organization of
discourse in general.

Key words: anaphora, anaphoric nomination, cognitive-communicative process,
discourse, discursive analysis, interactionist linguistics.
AKTYAJIBHBIE NIOXO/Jbl UCCJIEJOBAHUS AHA®OPUYECKUX

MPOLHECCOB BO ®PAHKOA3BIYHOM JUCKYPCE

Typmak FOnus Muxaiinosna (2. Jlveos, Yxpauna)
juliaklu2004@gmail.com

AcnupasT kadeaps! GpaHIy3cKOl GHUI0TOTHI
JIbBOBCKOTO HAIIMOHAJBHOTO YHUBEpcUTeTa MMeHH VBana ®panka
(MuHHuCTEpCTBO 00pa30BaHUs M HAYKN Y KPauHBI)

79000, r. JIbBOB, yi1. YHHUBepcuTeTCcKas 1

Cmambs nocesujena aHanu3y co8peMeHHbIX NOOX0008 K U3VYEHUIO aHAQOPUHECKUX
npoyeccos Ha mamepuaie PankoszbLIuHo20 Juckypea. Ipounmepnpemuposano mpakmosu
noHAMUsL  AHAMOPb  VKPAUHCKUMU U UHOCMPAHHLIMU UH2GUCmamy. Beisieneno, umo
UCCe008aHUsl AHAOPULECKUX DNEMEHMO8 HEe O2PAHUYUBAEMC Sl KIACCUYECKOU NpooneMoi
NOBMOPEHUsl, ee HYIHCHO PACCMAMPUEAmb 6 KOMMYHUKAMUSHOM acnekme. B pamkax
KOCHUMUBHO-KOMMYHUKAMUBHO20 NPOYECccd ONUCAH Memoo OUCKYPCHO20 aHnanu3sd. [lokasano,
Ymo 6 npoyecce UCCIEO0BAHUS AHAGOPUYECKOU HOMUHAYUU TUHSBUCIMUYECKO20 AHANU3A
HEOOCMAmMouHO, HeoOX00UMO 00paujenue K OUCKYPCUBHOMY KOHMEKCMY U OUCKYPCUBHOU
namsimu. Onpeoenenbl KOZHUMUGHbIE ONepayul, Komopule 2060psuull OCYWecmensien Hao
anaghopuneckumu HomeHamu 8 cobcmeennom ouckypce. Paccmompenvl npaemamuynvii u
DYHKYUOHANLHBIL AcneKmbl AGNEHUsl AHAGOPbLL, KOMOpbLe SGNSIOMCSL RPeOMemom U3y4eHusl
UHMEPAKYUOHUCTICKOL IUHSGUCTIUKY.

Kmouesvte  cnosa:  anagopa,  anagopuueckuti  HOMUHAYUS, — KOCHUMUBHO-
KOMMYHUKAMUBHBIL  NpOYecc, OUCKYPC, OUCKYDCUSHBINL  AHAMU3, UHMEPAKYUOHUCCKAL
JIUHEBUCTUKA.

Beryn

Cepen KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTTYHUX JIOCITIKEHb SBHIIA aHAQOPH, SIKY MU

OTOTOKHIOEMO 13 BTOPHHHOIO HOMIHAIIE€I0, HE ICHYE €IMHOTO BH3HAYCHHS IHOTO

TIOHSATTS, TaK, sIK 1 HEMa€ €IMHOT JTIHTBICTHYHOT Mojiei ii aHanizy. OCHOBHA CITiTbHA
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puca pi3HHX Teopiil Mojirae y ToMy, IO BOHM OIHCYIOTh aHA(oOpy SK CHCTEMY
MIOCHJIaHb, ACHMETPHYHY 3AJIEKHICTh MDXK JIBOMA €JIEMEHTaMH CHHTarMH.

AKTyaJBHICTh IOCTIZKEHHSI 3YMOBJICHO HEOOXIJHICTIO BCTaHOBIICHHS
CyJaCHHX IIIXOIB Ta METOIIB BHBYECHHA aHA(OPHIHUX MPOIECIB K CHOCOOIB
BHpa)KCHHS B3a€MO3B’ 13Ky MOBH Ta MUCJICHHS Y JIIHTBICTHIHOMY JHCKYPCi.

Meto1o nociTKeHHsI € BHSBJICHHS OCOONMBOCTEH aHaiizy aHadopu y
KOTHITUBHO-IIparMaTUYHOMY BEKTOPI Ha IIPHUKIIAJI CydacHoi (paHIly3bKoi MOBH.

O0’exkTOM HOCTIKeHHs TIocTae sBume aHagopu 3 ii pi3HOBHAAMH Y
(paHILy3bKiif MOBI.

IIpeameroM AOCTIXKEHHS] € KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHI, MparMaTH4Hi,
(YHKITIOHAITBHI TT1IXOTU 0 BUBUCHHS aHAQOPUIHHX TIPOIIECIB Y TUCKYPCi CydacHOT
(paHIly3pK0i MOBH.

HaykoBa HoBu3Ha po0OOTH noJisirae y cipo0i y3arajibHATH HAYKOBI OaueHHs
sIBUIIa aH()OPHU Ta CUCTEMATH3yBaTH METOJMYHI MAX0AH JI0 il aHami3y.

TeopeTnko-MeTOAOIOTiYHOI0 $a3010 HOCHIIKEHHS] CTaTd HAYKOBI
PO3BIJIKM BYECHHX, IPUCBSYEHI MMTAHHSIM YTBOPEHHS Ta (DYHKLIIOHYBaHHs aHadopwy,
ii koraituBHOrO MarpyHts (B. 0. Jdymauk, I'. M. Kocts, P. Mitkos, M. Charolles,
F. Corblin, A. Reboul, M.-J. Reichler-Béguelin, P. Verges, B. Wiederspiel Ta in.), a
TaKOX MHUTaHHSIM JUCKYpCy Ta auckypcHoro ananmi3y (H. JI. Apyrronosa, 1. bexra,
L. Tamsniepin, B. 3. Iem’sikos, 1. C. IlleBuyenko, A. Berrendonner, M. Foucault,
T. Fraser, M. A. K. Halliday, R. Hasan romo).

OcHoBHHi1 3MicT

JuckypcHa Teopis aHadopu HAKIAAAE MOHATTA TEKCTY SIK LEHTPAIBLHOTO
eneMeHTy Bu3HadeHHs. Takum unHoM, [{rokpo 1 TonopoB nosicHo0Th aHaGopHiHy
HOMIHAIIif0 B TepMiHaX iHTeprpeTallii. BoHH BBaXXaroTh, IO “‘CETMEHT AUCKYPCY €
aHaopUYHUM, SKIIO Tpeba MOCIATHCS HA 1HIY YaCTHHY TOTO X JIHCKYpPCY, 100
iHTepnperyBartu ioro” [10, c. 358]. Take came TIymMaueHHS 3HaXOIMMO B Iparsix M.-
X. Paiixyep-berenes [ 15, c. 17], b. Bigepmmins [17, c. 95], ®. Kopbnena [9, c. 129—
33], sixi BU3Ha4ar0Th aHa(OpY SAK “BiTHOCHHU 3aJICKHOCTI” eneMeHTiB A 1 b, 3aBmsku
AKUM eNieMeHT b 0OOB'I3KOBO iHTEPIIPETYeThCS depe3 3B'A30K 3 eneMeHToM A, a
eneMeHT A, iHTepnperytoun eneMeHT b, dikcye onne 3 Horo Bu3HaueHs. J{o Toro x
LIeH 3B’SI30K € CTPYKTYPHHM, aCUMETPUYHNM, HENIEPEXiTHNM, Hepe(IeKCHBHUM MK
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JIBOMa eJeMEHTAMH TeKCTy, OOWH 3 sKuX (aHadopa) 3aJICKUTH BiJ iHIIOTO
(anTenenenra) [9].

JuckypcHuit aHami3 (QyHKIIOHYE Y MeXaX KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOTO
TIPOLIECY 1 CTOCYEThCS B3a€MOZIi MBOX 4M Ouibie ocid. Ll mucruruiiHa BUHHKIA
3aBJISIKHU 30JIKEHHIO PI3HUX TEUil 1 3aifHsIIa CBOE MicIie y cepi r'yMaHiTapHAX HAYK
nounHatoun 3 1960-x pokiB. Sk pe3ynbTar, AMCKYpCHHMI aHali3 3aJIMILAa€ThCs
HEYITKUM 1 HEMPOCTUM JJIsl PO3YMIiHHS mporiecoM [S5]. Y eBpomenchKii JIIHBICTHIT
BiH TOIIMPUBCA 3aBIIKH HOBaTOPCHKiH pOOOTI aMEpHKAHCBKOTO OCIITHHKA
Iappica. TepMmin “auckypcHuil aHamiz” MOXOIUTH Bif aHriiicekoro ‘“Discourse
Analysis”, Briepiie BXXHTOTO y CTaTTi, onmyOutikoBaHiid y 1952 p. y 28 Tomi HayKOBOTO
xypHaiy ‘“Language”. V it crarti [appic, SIKuif € MPUXIIIEHUKOM aMEPHUKAHCEKOTO
CTPYKTYpali3My, JOCHIDKye CTPYKTYpy TeKCTy. MOro NMpoeKT BH3HAYeHO Tak:
MO>)KHa POBOJIUTH aHAai3 AUCKYPCY, BIALITOBXYIOUKCH Bifl IBOX THIIIB IPOOJIEM, SIKi
HACIpaBIli € MOB'SI3aHUMH MK co0ot0. [lepnii THI CTOCY€EThCS BUXOIY OTHCOBOT
JIHTBICTHKY 32 MEXI OJTHOTO PeUeHHsI 32 pa3. pyruii TOpKaeThCsl B3aEMO3B'I3KY MK
“KyJIbTypo0” Ta MOBOIO (TOOTO MiXK HEeBepOAIHLHOIO Ta BEpPOATBHOIO TIOBEIIHKOIO
monei) [13, ¢. 21].

VY Mexax IUCKYpCHOTO aHadi3y pO3pOONICHO MiAXinm, CHpsMOBaHHN Ha
CIUTBHUHA aHANi3 TEKCTy Ta YMOB HOro cTBOpeHHS. ToOTO 00'€KTOM Takoro
JIOCTI/DKCHHS HE € Hi caMa TEeKCTOBa OpTraHi3amis, Hi KOMyHIKATHBHA CUTYaIlis, a Te,
110 TIOB'SI3Y€ I /IBa €IEMEHTH 4epe3 KOHKPETHI 3aco0M MOBHOTO BHpPa)KeHHS [7,
c. 23].

Orxe, mpoaHai3yBaTH JUCKYpC — L€ BPaXyBaTH 30BHIIIHIM KOHTEKCT 1 KaHp,
y SIKOMY BiH HaIlMCaHHH.

ono ananizy aHahOpUYHHX MPOIIECIB Y KOMYHIKATHBHOMY JTUCKYPCi, TO Y
cepeanni XX CT. JIHIBICTH BiAYyJIM HEOOXIIHICTh BUHTH 3a M1 OaueHHs aHaopH
SIK CyTO CyOCTHTYTHUBHOTO Ta iH(opMaTuBHOTO mpouecy. b. benpenicr i A. Uepses,
Jociipkyoun  aHadopuuHi gerepMmiHaHtd  “le” 1 “Ce”, BUSBWIM, IO BOHH
BI/ICHJIAIOTh aJpecaTa 10 30BHIIIHIX OHATh, IPOTHUCTABJICHHUX 1HIINM HOHATTSIM, SIKi
4acTo, X04a He 3aBXK/IH, (QirypyroTh y JUCKYPCHBHOMY KOHTEKCTi. BoHHM LTFOCTpYIOTH
LFO Teopito TakuM npukiagoM: “Dans la chambre, il y avait un lit, un sofa, une lampe
et un bureau. La lampe etait la seule tache claire” [11, c. 48]. 3acTocoBytouu npuiiom
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Jexommosuiil mowstiiHoT chepu “la chambre”, y sky Bxomsate mnepepaxoBai
TIpeAMETH, IO 3HAXOATRCs y KimHati (“un lit, un sofa, une lampe et un bureau”),
BOHH TiyMadats anadopy “la lampe” (Bxuty y npyromy pederi) sk GoKyCyBaHHs
Ha OJJHOMY 31 CKJIAIOBUX 00’ €KTiB i€l TOHATIHHOI cepr. Y IIbOMY BHITAIKY SIBUIIE
aHagopu3zartii IMIDTIIIATHO PO3KPUBAE BHYTPIIIIHIM moTeHIian mousTTs “la chambre”
PO3KJIaaTHCs Ha “AMCKPETHI” €JIEeMEHTH, L0 MEPEeNiuyIoThCs 1 Ha SIKMX 3BEpHEHa
yBara.

TakuM dYHWHOM, IIHTBICTH MJOBOIATH, IO JOCTIUKEHHS aHadopu He
00MEXKY€EThCSI TIPOCTOI0 KIACHYHOKO TMPOOJIEMOIO TOBTOPEHHS, IO ii MOTPiOHO
pO3MIIsiIaTH B KOMYHIKaTHBHOMY aclieKTi. AJpKe 4acTo aHadopa IpoBOKYe orepariii
BKJTFOUCHHA 00'€KTa B IEBHY IMOHATIHHY cdepy, MO0 3a0e3NMeunTH HOro Kpaiie
BUNUTCHHS 3 Hel Ta cokycyBaTn yBary Ha Heomy [8; 11; 12]. Anadopmdana
HOMIHAIist OUIBIIIE HE € POCTO SJIEMEHTOM JIIHIBICTUYHHX OIIEPALlii, a [i3HaBaJIbHO-
KOMYHIKaTUBHHM IPOLIECOM, SIKHH 3IIIHCHIOETHCS Oe3M0CepeIHBO HA PIBHI MUCIICHHS
i mepenauyi 3micty [2]. Lle cBiTUHTh PO aKTUBHY yIaCTh KOMYHIKaTHBHOTO Cy0'€KTa
y TBOpEHHI Ta (pyHKIIOHYBaHHI aHadopuyHuX rpoueci. Sk 3a3Hauae H. M. [Tonoga,
“CeMaHTHKa JICKCHYHUX OJIMHUIb Ta KOTHITHBHI MeXaHI3MH CHPHHHATTS W
iHTeprperanii iHpoOpMamii TPO HABKOJNMIIHIA CBIT 3aBXKIN € KYIBTYpPHO
JeTePMIiHOBAHUMH, OCKLUTBKM BOHH 3aJIe)KaTh Bl HAILlIOHATHEHOI KOHIIENTOC(EpH,
KyJBTypPHO-ICTOPHYHHAX Ta CYCHUIBHO-TIOOyTOBHX yMOB” [4, c.90], ski MoBelb
HaKJa/1a€ Ha aHahOpUIHY OANHUIIIO.

A. beppeHIoOHep MiAKPECITIOE, MO UL TOTO, MO0 3HAWTH BiIIOBITHOTO
pedepenta st aHadopu, OTPIOHO HE JIMIIIE IITYKATH B TIONIEPETHHOMY JAUCKYPCi, a
¥ 3BepTaTHCh 10 AUCKypcHBHOI am’siti [ 7]. Tak, Hanpukian, y peuerni “Fred enleva
son chapeau, parce qu'il avait trop chaud” 3aiimennukoBa amadopa “ilI” 3a
rpaMaTH4HMMM TapaMeTpaMH POy 1 YKCia BIJIOBIA€ JBOM IMEHHUKAM 3
nonepeansoro kourekery — “Fred” i “chapeau” [11, c.49]. Ane 3amiroroun
JMCKYpPCUBHE JIOTIYHE MMCIICHHS, ajpecaT MpaBWIBHO TIYMAauyWTh, L0 IeH
aHa(pOpUYHUI HOMEH CTOCYEThCS JIOAWHY Ha M’ “Fred”. JluckypcuBHA m1am’siTh
0CcOOJIMBO BaXKIHBA, SKIIO aHA(OPUIHUN TEPMIH € TEKCTYaIbHO BiJaJICHUM Bif
anTenenenTa. Jlo npuknany, “J’ai vu un film hier. 1l m'a beaucoup intéressé” [11,

c.49]. B pawiii cutyauii 3aiiMeHHHKOBa aHadopa “il” 3HaXomUTBCS B IHILIOMY
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pedenHi, HiX ¥oro anreneaeHt “un film”, o Bumarae 3ycusuist mam’sTi ajpecara,
o0 TMPaBHIIBLHO 3PO3YMITH 3MICT BHCIOBIEHOTO. OUYEBHIHO, IO HANCHIIBHIIIE
KOTHITUBHA KOMIICTEHIIiS 3a/jisHa Y HyJIbOBIH aHa(opi, KOJIU aHTELECHT BiACYTHIH
Y IMCKYpCI 1 HOro MOTPiOHO TITyMadlTH IMIDTIIIUTHO.

Taxoi  Touku 30py goTpuMyeThes M.-JIx. Peiixnep-berernen, sika 3a3Hauae,
10 J0CTyn 10 aHadhopu30BaHOI iH(pOpMAaITii He MOKe OYTH MOBHICTIO 3a0e3eUeHHI
caMHM JIIHTBICTUYHUM aHajizoM. JleTanbHilie JOCIIDKYIOUH MpoLec KOTyBaHHS,
BOHA IIJIKPECIFOE, IO TPOIEC 3BEPHEHHS M0 MaM'sATi, B AKiH 3HAXOHATHCS BCI
MOTEHLIHHI pe)epeHTH, € AyXKe BOKIMBUM, TaK caMo sIK 1 moaudikani, Oiibi adbo
MEHII mependauyBaHi, SKUM Led pedepeHT MiJIaeTbcsi Mepea MOBTOPHUM
aHapopuuHUM BUAUTCHHSM. JIOCHITHWIL TIPOMOHYE CBOKO  KiacHQiKalliro,
CHpsIMOBaHY PO3KPHTH Pi3Hi MpoLecu CTBOpeHHs aHadop: aHadopa acoriaThBHA,
TOYHA Ta Kareropiansha [15, ¢. 305].

I1. Bepxe 1 #oro TOCHIIOBHHKM BH3HAYalOTh OO’€KT IHCKYpCYy SIK
HOMIHATUBHHH BHWCIIB, SKHH iIeHTHU(]IKye TIEBHY TIIOTICPETHBO 3aayMaHy
iHdopMalito, 1 IKMHA MOBELb MOXKE BUIbHO MOIHM(DIKYBAaTH, TOOTO MPOBOAWTH Pi3Hi
onepariii. Cepes| TaKuX ormepariiii Ha1 aHahOPUIHIMH HOMEHAMH BUIUIAIOT:

— omepallis MoJUTy Ha YaCTHHH, SKa TIOJIrae y BHIUICHHI B 00’€KTa TMEBHUX
ACIeKTIB, MiKpECIeHHi fioro okpemux puc abo sikocteit (“les nouvelles technologies
— le matériel informatique™);

— Omepallis CTBOPSHHS BiJUTIECIIBHOI JIGKCHYHOI (POPMH, I Yac SKOi 00 €KT
“BCTABJISIIOTH Y PAMKY’’ MOHSITTSL, TIO3HAYEHOTO JieciiBHo0 (opmoto (“la direction a
amélioré les postes de travail — l'amélioration des postes de travail”),

— omepariis BH3HAUCHHS, fKa IOJATaEe y II00aibHINA 3MiHI Ha3BH 00 €KTa, THM
caMUM Hajaouu oMy BusHaueHus (“I'évolution des nouvelles technologies — le
progres”);

— Orepallis CHMBOJTI3aIlii TaKOX repeadadae 3MiHy Ha3BU 00’€KTa, ajie 3 YMOBOIO,
10 OOpaHui TepMiH IPeCTaBIs€e THIIOBUM CEMIOJIOTIYHHMN Ta CoLiaJbHUNA 00pa3
(“des gens non qualifiés — des femmes”);

— omeparlis KOH/eHcarlil, ika JO3BOJIIE KOMYHIKaHTaM TPOJOBKHUTH CBIH AUCKYpC
BKJIJal09X B OJJHY HOMIHATHBHY OJMHUINO IIiJIe pe4eHHs a0 CYKYIHICTh pEUucHb,
BUCIIOBJICHUX paHitue (“On nous a installé de nouvelles machines, puis on a eu un

(AKTyasbHi IMTaHHS KOTHITHBHOI JIHIBICTHKH [AKTyalbHbIE BOIPOCH KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKH])
AKTYaJIbHi NiIX01H X0CHiKeHHsI aHAQOPUYHHX NPOUeciB y GPAHKOMOBHOMY IUCKYPCi (Vkpaiucbkoio)
[AkTyanbHbIe OAX0/BI HecIeI0BAHAST aHAGOPHIECKAX MPOLECCOB BO PPAHKOSIZBITHOM JHCKYpCe (Ha ykp. 53.)]
© I'ypmak 0. M. [I'ypmax 10. M.] juliaklu2004@gmail.com

123


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:juliaklu2004@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 117-128
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]

Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

nouveau patron; ces changements ...”) [16, ¢. 212-220]

Bepyun o yBaru mi onepartii, JiHTBICTH pOOJISTh HACTYIIHI BHCHOBKH:

1) SKIIO MOBEIb OMUCYE O0’€KT Kpi3h MPU3MY CBOIO OCOOHCTOrO MOCBITY, TO
pedepentiiiHe ToNe CKIIANAETHCS TONOBHO 3 MaTepiajbHUX €IIeMEHTIB, MO un
SIBUIL, HATIPUKJIAJ, “‘HOBI TEXHOJIOTii, KOMII'IOTepH, (ainu’” Tomo. 3acToCOBaHi
aHaopy B OCHOBHOMY € acOLIaTHBHOTO THILY;

2) KO MoBelb Bene Oecimy mpo inei, HOBI UM Bke BIIOMI, MK 00’€KTamu
CTBOPIOIOTHCS PI3HOMAHITHI 3B’ 3KH, a pedepeHIIiiiHe moje GopMyeThCs SIK TICEBI0-
MOJIe/Ib 3HAHBb TPO a0CTPaKTHI, CHMBOJIYHI YW 3araibHi 00’€kTH. B Takomy
KOMYHIKaTUBHOMY KOHTEKCTI aHadopy 3a3BUYaii € HOMIHATUBHUMH abo
“u3HavanbHUMK” [16, c. 221].

A. Pebyiib po3riisjae nparMaTHYHHUI acrieKT siBuia anadopu. [i norssmm
CKOHLIETPOBaHI Ha iHTeprperarii, a He Ha 1MoOyaoBi BucioBieHb [14]. JliHrBicTH
CTBEPIUKYIOTh, 110 OyAb-KMH aHaGopH4HHH mpouec (QYHKLIOHYe SK “TpuBix” i
“migTprMKa” HOBOI TNpeAWKalii, peTeMaTH3yIOUYH IIOTICPETHIO 1H(POPMAI0, THM
CaMUM CTBOPIOFOYH il HOBE KOTHITUBHE mpouuTanHs. Lle niHreictiane aHadopudHe
nepeOpMyIIFOBaHHS 3aBXKIH € CXEMATUYHOK PEKOHCTPYKIIEI, KOTHITHBHOIO
peinTepmipeTamiero  pedepeHTa 'y KOMYHIKaTHBHOMY JwcKypei. Jlocmimaukn
3ayBaXyIOTb, 110 TIO3HAYYBaHHS pe()ePEeHTIB 3a JI0MOMOTor0 aHa(GoprIHUX MopheM
POOUTECS HA CHHTaKCHIHOMY, CEMAaHTHYHOMY a00 Ha IparMaTUYHOMY PiBHI, SIKIIIO
CHHTAaKCHC 1 CEMaHTHKa He CIIPaBIISIOThCS 13 uM 3aBnantsm [11, ¢. 53].

3a pm3HaueHHsM K. IMexpap, y mparMaTiHdHOMY acIieKTi iHTepaKIiOHiCTChKa
JHTBiCTHKa 6a3yeThest Ha Teopii MOBHHX akTiB [ 13, C. 33]. Lo Teopito iHiLifo€e BiZoMui
¢inocod Ocrin. [l HBOrO KOXKHE CJIOBO € (HOpMOFO i, sIK 3a3Hayae (hpaHIry3bKa
nociimamst K. KepOpar-OpexkboHi: “I"0BOpUTH — 11e, 3BIYafHO, TlepeaBaTH HIIOMY
iH(opMaLLio PO 00'€KT, PO SKHH iie MOBA, ajle Lie TAKOXK JSTH, TOOTO CripoOyBaTH
BIUTMHYTH Ha CBOT'O CITIBPO3MOBHHKA, HABITH HA OT'0 HABKOJIMIIIHIH CBIT. 3aMiCTh TOTO,
00 TIPOTUCTABIIATH MOBJICHHS Ta BUMHKH, SIK MU IIe 3a3BHYail poOMMO, TOTPiOHO
BBKATH, III0 CaMe CIIOBO € (popMoro fii [mut. 3a 13, . 33]. [ToBemiHKa JIFOIIHI ITOCTAE
SK CYKYIHICTh 3aBEpIICHUX aKTiB, IHAKIIE KaKy4d, aKTiB, TOOYTOBaHHX IS
JIOCSITHEHHS! KOHKPETHHX Iijiell. Y KOMYyHIKaTMBHOMY IIpOIECi MOBIIGHHEBI aKTH
(YHKIIOHYIOTh Yy KOHTEKCTI B IICBHIM TMOCTIIOBHOCTI, SIKA HE € BHIIQJKOBOIO.
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[HTEepaKIiOHICTCHKA JTIHTBICTHKA TPUCTOCOBYE IIFO TEOPIO JI0 BIACHUX 3aBOaHb. 3 il
TOYKH 30pY, MOBJICHHEBI aKTH TIOBUHHI MaTH IHTEPaKTUBHHI XapaKTep, pO3MOBa € He
MPOCTO JIi€r0, a B3aeMomiero [5].

E. benBenict BBaXa€ MOBY OCHOBOIO MDKIPEAMETHHX  3B’SI3KiB,
peanizoBaHuX y AUCKypci. Ha #oro mymKy, HeMae TeKcTy, skuii Ou He OyB KOMYCh
ampecoBaHuM. SIK TUTBKH € aBTOp, TO OOOB’S3KOBO € 1 ajpecar, HE3aJCHKHO Bif
cTyneHst ioro mnpucytHocti. KokHE BHCIIOBIIIOBaHHS € EKCIUTIMTHUM a0o
IMIDTIUTHAM  3BepTaHHsM [mut. 3a 13, C.43]. Take TBepIKCHHS IIAKPECITIOE
MDKOCOOHCTICHHH XapaKkTep BHCIJIOBJICHHs, TOOTO NparMaTHYHUN acleKT HOro
CIPSIMYBaHHS Ha CITIBPO3MOBHHKA.

Le Takox cTOCYETBCA 1 siBUIA aHA(OPHIHOI HOMIHAII] y IHCKYypCi. AJDke
aHaopy HaifdacTime € pe3yJIbTaTOM YMOTHBOBAHOI 3MiHM 3HA4YEHHS JICKCHYHOI
oquHMIN. AHAQOPHYHI JIeKCeMU 3’SIBISIIOTBCS Y TPOIECi SIBHOT YW MPUXOBaHOL
B3aeMOJIil KOMYHIKaHTIB (y BUINaJKy, HaNPHUKIad, XyIOXKHIX TBOPIB), KOJU aBTOP
peaii3zye CBOI IparMaTHYIHI HAMipY BIUIUBY Ha anapecarta [ 1; 3].

Y Mexax (YHKIIOHAJBHOTO MiAXOAY 3IHCHIOETHCS KOMYHIKaTHBHO-
CHCTEMHHMH aHali3 aHa(OpUYHMX OJIMHUIL 3 YypaxXyBaHHSM MeTH U 3aBJaHb
CILJIKYBaHHSI, BU3HAYAIOTHCS TIEBHI 3aKOHOMIPHOCTI (PYHKIIIOHYBaHH: aHadop Ta ix
3HAUYYIIICTh JUTS CIICHU(IKA MOBJICHHEBOI CHCTEMHOCTI CTIUIIO 1 TEKCTiB, aHADOpH
PO3TIISAAIOTCS Y 3ICTABJICHH] Ta Y B3a€EMO3B SI3KY 3 TI03aMOBHIMH YNHHUKAMH.

BucnoBkn

Sk GaurMo, TOCIIKEHHS aHA(POPH € BAXKITUBHM JITSI aHATI3Y AUCKYPCY, aIKe
BOHO TIOKa3y€ SIKUM YMHOM aHa(OpH4HI Mpolecu OepyTh y4acTb Yy BHpPaKeHHI
HaMIpIB Cy0’€KTa, HOro CTpaTeriyHux iHrepeciB. Takok BOHO J03BOJISE MOOAYUTH,
SIK TICBHI TIparMaTHYHI, 1HIUBIyalbHI, COIiaNbHi, KyJIbTYpHI Ta iHII 0OMEKEHHS
MOXKYTb BIUIMBATH Ha BYKMBaHHS aHa(op.

Anadopy He MOXKHA JOCHIIKYBATH JIAIIC Y TEKCTyalbHIA MEPCIEKTHBI SK
IpoCTe MOBTOPESHHS paHillle BHCIOBIEHOI iH(opmarii. Y mporeci anadopu3amii
Cy0’€KT OIpAIbOBYE BIIMOBIAHY iH(POPMAIIiIO, 33/IF0€ CEMAHTHYHY I1aM’sITb, CBOIO
abo cBoro “cmiBpo3MOBHHKA”. TakuM UYHHOM, J[JONMYYarOTBCS KOTHITHMBHI Ta
nparMaTi4Hi iHCTpyMeHTH. Ha muckypcuBHOMY piBHI aHadopa 3’€HYe 1 3MiHIOE
Ha3BM O0’€KTIB 3a JIONOMOTrOI0 HOBUX Ipenukamiii. Bona “BuOmpae”,
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“nepexBaltipikoBye” Ta peopraHizye Te, o OyIJIo BHCIOBIECHO paHime. AHadopHaHi
TIPOLIECH BiAIrPalOTh OCHOBHY POJb Y KOTHITHBHO-apTyMEHTATHBHIN Ipi IUCKYPCY.

ChorosHi y JHTBICTHYHHMX JOCTIIKEHHSX MEpeBaXkac IHTEpIpeTaTHBHA
METOJIOJIOTs, 3pOCTaE HAayKOBHH iHTepec A0 (DYHKIIOHANBHOI CTHIICTHKH, SKa B
LEHTp MOCII/DKEHb CTaBUTH 3aKOHOMIPHOCTI (DPYHKIIIOHYBaHHS MOBH B PIi3HHX
chepax cninkyBanss. [lepemycim i iKaBIATh pi3Hi QyHKIIOHANBHI CTHI Ta iXHI
PI3HOBHIM, crielr(ika, MOBJICHHEBA CUCTEMHICTh, CTUIILOBI HOPMH 3 YpaxXyBaHHSIM
SKCTPAHTBICTHIHUX  CTIJIETBOpYMX  ¢akropiB.  Otox, 0a3oBUM s
(YHKLIOHAJIBHOTO MIAXOAY € TBEPPKEHHS MPO €IHICTh MOBH 3 I03aMOBHHUMH
YUHHUKAMHU, 10 CYTIPOBOKYIOTh IHTENIEKTYaIbHY AiSUIbHICTD JIOAWHY 1 BIUTUBAIOThH
Ha aHA(QOPUYHI TIPOIICCHL.
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JIHI'BICTUYHA CUHEPTETUKA

Onvea Bacuniena Kocosuu (m. Tepnoniny, Yrpaina)
olgak2270@gmail.com

JIOKTOP (iTOJOTIYHUX HAYK, TOICHT
3aBiayBau kadenpu (mpodecop) poMaHo-repMaHchKoi (inoorii
TepHONTBCHKMIA HALIIOHANBEHHUNA NIEAaroTi9HUI YHIBEPCUTET
iMeHi Bomogumupa ['HaTioka
(MiHicTepCcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu),
M. TepHomine, Byn. Makcuma KpusoHoca, 2

Y emammi na ocnosi konyenyii rinegicmuunoi cunepeemuxu P.I". [Tiomposcbroco
PO32NA0aEMbCsi NPOOAEMU MEMAMOBU PPAHYY3bKOT TIHSGICMUKU, NUMAHHSL TTHeGICMUYHOT
mepminonozii. Ilpedcmagieno ananiz cmany mMemamosu Gpanyy3vkoi J1iHeGICMuUKY, AKA
npeocmasnie cooorw OiaxpoHiune CHAeMIHHA YUCIEHHUX WKL | HANPAMKIB, A8MOopCbKUX
meopiil I KOHYenyil;, pO32NAHYMO GIOMIHHI pucu @panyy3vkoi niHegicmuuHol
mepmiHONORIi.

Knouosi  cnosa: memamosa, ppanyysbka  RiHeGIiCMUKd,  JiHGICIMUYHA
MepMIHONO02Is, CUHep2emuKa, MemamosiieHHs, Memaoianexm.
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In the article on the base of the linguistic synergetics concept of
G. G. Piotrovsky the problems of French linguistics metalanguage, issues of linguistic
terminology are examined. The author emphasizes that the metalanguage of
linguistics is a complex phenomenon, which, on the one hand, there are the system
relations between terms, on the other one there are general academic vocabulary,
words and phrases that are used when describing various aspects of linguistic
research. Terminology of linguistics requires a special effort in the studying, because
the object-language and metalanguage coincide in terms of expression, that is, have
the same substance. The article presents the analysis of the metalanguage state of
French linguistics, which is a diachronic interweaving of numerous schools and
directions, author’s theories and concepts; the distinctive features of the French
linguistic terminology are examined. It is noted that in the semiotic aspect the French
linguistic terminology is characterized by the following properties: French linguistic
term is a simple or complex sign that in the framework of French linguistics embodies
a linguistic concept in its meaning. Terminological field of French linguistics meets
the semantic space that is a counterpart of the French linguistics as a special subject
area and includes the totality of semantic fields of general linguistic, grammatical,
phonetic, phonological and lexicological terms.

Key words: meta-language, French linguistics, linguistic terminology,
synergy, meta-dialect.
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TEPMHAHOJIOT S ®PAHIIY3CKOU JIUMHIBUCTUKHA U
JIUHI'BUCTHYECKASI CHHEPTETHKA
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JOKTOp (PUIIOTOTHYECKUX HAYK, IOLEHT
3aBeyromas kadeapoir poMaHO-TepMaHCKOi (umonoruu
TepHOMONbCKUI HAIIMOHAILHUH MeJarOrMYeCKUil yHUBEpCUTEeT uMeHu Brnaaumupa
I'natioka
(MunucrepcTBo 00pa3oBaHus M HAYKH Y KPauHEI),
r. Tepronons, yi. Makcuma KpusoHnoca, 2

B cmamwe na ocnoge  Komyenyuu — IUHSBUCTUYECKOU  CUHEP2EMUKU
I'. I". [Iuomposckozco  paccmampusalomcs — npobnemvl  Memasasvblka — Qpanyy3cKoll
JMUHSBUCIUKY, BONPOCHL  UHGUCMUYECKOU ~mepmunonouu. Ilpeocmaenen ananus
COCMOANUA MEMaA3blka Qpanyy3cKoll IUHSGUCIMUKU, ABAIOWENCs OUAXPOHUYECKUM
chaemenuem MHO2OUUCTEHHBIX WKOL U HANPAGIEeHUN, A8MOPCKUX Meoputl U KOHYenyuil;
paccmMompensl OmaUdUmenbHle Yepmol QPanyy3cKoll IUHSEUCIUYECKOU MePMUHOIOU.

Knrouesvie cnosa: memasnsvik, Qpanyy3cKas IUHSEUCIUKA, TUHSBUCIIUYECKAS
MEPMUHONO2USA, CUHEP2EMUKA, Memapeib, Memaouailekm.

IMuTaHHs JTIHTBICTUYHOT TEPMIHOJIOTIT MOCTIHHO 3aiiMaTH 1 IPOJIOBKYIOTh
3aliMaTH HaJI3BHYaHO BAXIMBE Miclle B HAYKOBHX MIOCIIDKEHHSX, IO
00YMOBJICHO METOJOJIOTIYHOI0 3HAYYIIICTIO TEPMiHIB B OyIb-sKili HayKOBIiH
obnacti. JIiHrBicTMUUHA TEpPMIHOJNOTISA, sKa, OYyIy4d CKJIaJOBOIO YacTHHOIO
METaMOBH JIiHTBICTHKH, TMPEICTABISIE OCOONMBHUI IHTEpeC IS ITOCIIKCHHS
mpobieM, TOB’SA3aHUX 3 IOIIYKOM BHYTPINIHIX CTPYKTYPHO-CEMIOTHYHUX i
CHHEPTEeTUYHUX MapaMeTpiB, AKi MOXKYTh OyTH MOKIJIAJCHI B OCHOBY PO3pOOKH
HOBOI OaratodakTtopHOi kimacudikamii MoB. VY 1iif curyamii KOHIICIIIS
mirBictuaHOi cuHepretuku P. I. [TioTpoBchKoro sKHaMKpalne po3CTaBmiIa
aKIIEHTH B CYYaCHI JIHTBICTHYHIN TPOOJEMATHKH 1 TO3BOJIMIIA HAMITUTH HOBI
LUISIXH BUSIBJICHHSI /111 TPUXOBAHUX BiJ] IPSIMOT'O CIIOCTEPEKEHHSI CHHEPTeTUIHUX
MEXaHi3MiB, ONMCY [ii LUX MEXaHi3MiB 3 BHUKOPHCTaHHSIM KOHKPETHHX
TEXHOJIOTIH 1X mocimimkeHHs [10].
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[TuraHHs Npo MEeTaMOBY MOBO3HABCTBA SIK 1 paHillle € aKTyaJlbHUM i HE
repectac NPHUBEPTATH YBary JIIHTBICTIB YIIPOJOBXK OCTaHHIX JEKUIBKOX
JeCATHIITE. MeTaMoBa MOBO3HABCTBA € CKIAAHUM SBHUILEM, B OCHOBI SKOTO, 3
onHOro OOKy, JieXaTh CHCTEMHI BIIHOCHMHM MDK TEpMiHaMHu, 3 IHIIOTO —
3araJbHOHAyKOBa  JIEKCHKA, CaMe CJIoOBa 1  CJIOBOCIIOJNy4EHHS,  SIKi
BHKOPHCTOBYIOTBCS IIPH OMHCI PI3HMX acIeKTiB MOBO3HABYOTO IOCIHIIKECHHS.
TepMiHOTOTIS THTBICTHKHN MOTpeOye 0COOIMBHUX 3YCHIIb Y BUBYCHHI, OCKIITBKHI
00’€eKT-MOBa If MeTaMOBa 30iratoThes y MJIaHi BUPaXKEHHs, TOOTO 330BHI € OJIHIEI0
i Ti€t0 K MOBOIO, MAIOTh OJHY 1 Ty & CyOCTaHIIitO.

TakuM 4MHOM, IPH BUBYEHHI NPUPOJHOI MOBH JIIHTBICTH KOPUCTYIOTBCS
HEIO X JIJIS TOTO, 1100 PO3MOBICTH PO MPEAMET CBOTO JOCIIKEHHS.

TepMiHOJIOTS JTIHIBICTUKH MICTHTBh Y CBOEMY CKJaji: 1) came TepMiHH,
CJIOBa, AKi a00 B3araji He BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y MOBi-00’€KTi, a0 B mporecax
3all03WYEHHs 3 MOBU-00’€KTa, OTPUMYIOTH OCOOJIMBE 3HAYEHHS; 2) MOE€IHAHHS
CJIiB Ta 1X €KBIBAJICHTIB, 1110 BEJI€ 10 CTBOPECHHSI CKJIaICHUX TEPMIHIB, sIKi BXOJSTh
IO CKIamy TEpPMIHONOTii JIHIBICTHKHM Ha  OJHAKOBHX IIpaBax 3
IUTEHOO(OPMIICHUMH OTHHHUIISMHU.

MeTaMoBa siK 3aci0 HAYKOBOT'O CITLIKYBaHHS BUKOPHCTOBYETHCS 1 peaibHO
iCHye y BIIIOBIIHOMY «METaMOBJICHHI», SIka € PI3HOBHIIOM MOBH B IpOIECi
CHUIKyBaHHS BUCHHUX-TIHIBICTIB. TaKMM 4MHOM, METaMOBa Yepe3 METaMOBIICHHS
BimoOpakae B c0o01 BIACTMBI OKpEeMHM YYCHHM-JTIHTBICTaM IHAWMBITyaJbHI
KOHIIEMIIii, SKi MPUAHATO HA3WBATH «IiaJIeKTaMu» W «imionekTamu». Bupas
«IiaJeKTH» MeTaMOBHM ISl TO3HA4YeHHS ii pPI3HOBHAIB HaOyJ0 IONMIMPEHHS
3aBIIKU poOOTaM 3 «MaIIMHHOT MOBUY» («machine langage»). [Ipo 1e cBoro gacy
mucana me O. C. AXMaHoBa, siKka aOCOJIOTHO CHPaBeJIMBO MOMITHIIA, IO
CHCTeMaTH3allisi OCHOBHUX IOHATh METaMOBH JIIHIBICTUKY ITOBUHHA IIOYNHATHCS
caMme 3 iHBeHTapu3aIlil pi3HOMaHITHUX TEPMIHOJOTIYHHX OJIUHHIG, IO iICHYIOTh
B ii «iamexrax» 1 «igioaekTax» [2].

B uiomy it MeTaMOBH MOBO3HABCTBAa XapaKTEpHI PO3MEXKYBaHHS
OKPEMHX «METaJialIeKTiB», 10 BiOOPaXaloTh Pi3Hi JIHIBICTUYHI HANPSIMKH H
IITKOJIH, 1 JOCUTH YacTa 3MiHa OJTHOTO «METaIialleKTay iHIIUM, 110 BiIOyBa€ThCS
B JIIHTBICTHUII NIPH Nepexo/i BiJ ogHiel HayKoBOi mapaaurMu 1o iHmoi. Takoro
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POy TpOLECH, MPUPOJHO, YCKIAIHIOIOTH JOCIIKEHHsS MPUPOAN METaMOBH
JIHTBICTUKM 1 BHKJIMKAIOTH II€BHI TPYAHOLIl NpW BH3HAYCHHI HOTO
yHiBepcansHUX puc. Toil (akT, 0 MEeTaMOBa MOBO3HABCTBA Ma€ CIICITU(ITHUI
xapaktep, Oy momiueHuit K. Peii-/lcOoB, ska BKazye y CBOEMY
(byHIaMEHTaIbHOMY JIOCHI/PKEHHI, TIPUCBIYEHOMY «METaMOBI JIeKCUKOrpadii,
10 METaMOBa MOBO3HABCTBA 3HAXOIUTHCS B Oe3IocepeTHii 3aMeKHOCTI Bif Ti€el
MOBH, SIKy BoHa omrcye [22, ¢. 8]. I« 3anexHICTh MTPU3BOAUTE IO BUCHOBKY TIPO
Te, U0 B KUIBKICHOMY IUIaHI YMCJIO METaMOB BiJIOBIJa€ YUCIY ONMHCYBaHHX
HUMH IPUPOTHHUX MOB. SIKIIO B3SITH A0 yBaru, o Ko)kKHa OKpeMa JIIHTBICTHYHA
TEOpis Mae CBOIO BJAaCHY METaMOBY, BIAIIOBITHO 3pOCTa€ 3arajlbHe YHCIIO
METaMOB, a00 METaiaeKTiB, B CKJIa/li MCTAMOBH MOBO3HABCTBA B I[LIIOMY.

VY CcBOIX JOCHIUKEHHAX NPEJCTABHUKK OKPEMHUX HAIpPSMKIB 1 MIKUT B
JIHTBICTHUII CIIUPAIOTHCS HA TICBHY METOJIOJIOTIIO, KA CTAHOBUTD 3araibHy 0a3y
JHTBICTUYHUX JOCTI/DKCHb. B maHOMy BHIAIKy METOMOJIOTIYHA ITO3UIIIS
JOCIHIIHUKIB Hakjajgae BIANOBIJHUN BIIOMTOK Ha METaMOBY. 3B’S30K
METOMOoJIOoTii 1 METaMOBH MOBO3HABCTBAa IIPOCTEXYEThCS B pobdorax M.b.
I'simiani. ToMy mpu mOCHiIKEHHI METAaMOBH MOBO3HABCTBA METOIOJOTIUHHIMA
(bakTop TOBHHEH BpaxoByBaTHCs B mepiry uepry [6]. ¥V mocmimkenni M.B.
I'Bilmiani BU3HAYaIOTbCS HE TILIBKA OHTOJIOTIYHI XapaKTEPHUCTHKH METaMOBH
MOBO3HABCTBA, III0 NPEACTABIISIOTH COOO0I0 MTPOSIBH TICHOTO 3B’S13KY METaMOBH 3
MOBOIO-00’€KTOM, a ¥ OOTPYHTOBYETHCS HEOOXiTHICTH BUBYCHHS METAaMOBU Y
BiIMTOBITHOMY METaMOBJICHHEBOMY KOHTEKCTi. B pe3ynbTati CBOTO TOCIiHKEHHS
H.b. I'imrianu poOUTH BUCHOBOK TIPO T€, III0 METAMOBA B 3arallbHOMY 1 LIOMY
XapaKTepU3ye CBITOTIA] Cy0 €KTa, 110 BUKOPHUCTOBYE ii, TOOTO cucreMy HoOro
ySIBJICHD PO HABKOJIUIIHIN CBIT. Ileil BHCHOBOK Ja€ MifICTaBy CTBEPIKYBATH, 11O
METaMOBa Ma€ IOXiTHUH, HeCaMOCTIHHNI XapaKTep CTOCOBHO KOHIENTYaIbHUX
1 METOIOJIOTIYHHAX OCHOB TOTO YH IHIIOTO HATIPSIMKY JTOCTIIXKCHHSL.

3BepHEMOCS JI0 aHali3y CTaHy MeTaMOBU ()paHIy3bKO1 JIIHTBICTHKH, SIKa
MPEACTaBIsiE COOOI0 MiaXpPOHIYHE CIUICTIHHS YHCICHHHMX IIKL 1 HANpsIMKIB,
aBTOPCHKHUX Teopid 1 koHuenuiil. KokHuil HOBMII HampsM, KO)KHa IIKOJIa Y
(paHIly3bKOMY  MOBO3HaBCTBI  XapaKTEePH3YIOThCS ~ CBOIM  OCOOJIMBUM
«METaliaeKTOM», SIKi B CYKYHNHOCTI YTBOPIOIOTH METaMOBY (paHITy3bKO1
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niHrBictuky. bepyun 1o yBaru Toit Gpakr, 1110 B MOBO3HABCTBI PO3PI3HAIOTHCS TaKi
HOro OCHOBHI pO3aimM, sK (DOHETHMKA, TpaMaThKa, JICKCHKOJOTIS, MOXHA
TOBOPUTH TPO ICHYBAaHHS BINMOBIMHMX METaMOB: METaMOBH (DOHETHKH,
METaMOBU TPaMaTHKH, METAMOBH JIEKCHUKOJOTIi. Y LEHTpl KOXXHOI METaMOBHU
3HAXOJMTHLCS CICHU(IUHA TEPMIHOJIOTIS, sSKa BIJOOpakae OCHOBHI MOHSTTS
BiNIOBiTHUX PO3/iJiB MOBO3HABCTBA.

VY npenmeTHil 067acTi ppaHIy3bKO1 JIHTBICTHKH CIIOCTEPITaeThCs OE3IiT
HampsIMKIB 1 Teuid, KOXXeH 3 SKUX BIAPI3HIETHCA IMeEpIl 3a BCE CBOEIO
crenn(igHOI0 TEePMIHOJIOTIEI0. Y pIi3HUX JIHTBICTHYHHX TEOPISIX MAIOThCS
HEpIgKO pi3HI KIacUdikamii, BU3HAUCHHS, BHUKIAJAIOTHCSA PIi3HI MOSICHCHHS
JIHTBICTUYHHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, HEPiJIKO OJIHE i Te caMme SIBHILE OTPUMYE Pi3Hi
TepMiHOJIOTIUHI mo3HauyeHHs. KoXXHUMH HOBHMH HampsM, KOXHa MIKOJA
BIZIpI3HSETBCA CBOIM MeETaiaJeKTOM. ABTOPChKA METaMOBa XapaKTepU3ye
TEOPIf0 IICUXOCUCTEMATHKH, TICUXOJIOTIYHMI HAIIPSM B TpaMaTuili (ppaHIly3bKol
MOBH, SKHH CYNPOBOJDKYIOTh CEMAaHTHYHHMH 1 aCEMaHTHYHUIl CTPYKTypali3m, a
TaKOoX (YHKIIOHATFHUH acTIeKT y MOBI.

VY BITUM3HSAHIN pOMaHICTHII POOOTH (PpPaHIY3bKHX JIHTBICTIB € HOOpe
BIZIOMHMH 1 OTpUMAJIH LIMPOKE BiOOpakeHHs B HAYKOBHX Ipaisix. Tak, B cepil
«MoBo3HaBLi cBiTy» Oyina BujgaHa kHura Ewmins benBenicta «3aranbHa
miHrBicTHKay min penakmiero HO.C. CremaHoBa 3 HOro BCTYIHOIO CTATTEIO i
KoMeHrapsimu [3].

Y 1988 poui 3’sBumacs kuura JI. Tembepa «OCHOBH CTPYKTYPHOTO
CHHTaKCHCY» 3 BCTYIHOIO cTaTTero B. I'. ['aka i fioro 3aramsHor0 penakmieto [16].
Hapermri, B 1992 poui 3’sBWIIOCS Tepiie BHIAHHS HAYKOBHX mpaip [focrtaBa
litoma «[IpuHINIIN TEOPETHYHOI JIHTBICTUKWY». 3arajbHa pENaKilis KHUTH, a
TaKOX TicIsAMOBa 1 KoMmeHTapi Oymm miarorosieni mpod. JI. M. CkperiHoro;
nepeknan 3 ¢panmysskoi 3aiicHenwii [1. O. Ckpeminum. [pyre BumaHHs i€l
kuury Buinwio B 2004 poui [5]. JlinrBictnuna koHuenuis I'. [iffoma HaOyna
LUIMPOKOTO TIOIIMPEHHS B HAayKOBMX KOJax, IIepml 3a Bce B Mpalsx
JI. M. Ckpeninoi Ta ii mociigoBuukis [13; 14; 15].

®dinocodis minreictuku . ['ilomMa MpuBEpHYyIa TakoXX yBary BiZOMOTO
BUEHOTO B 00JIaCTi poMaHChKOi ¢inonorii €. A. PedepoBCchKoi, sika MPUCBITHIIA
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oMy crenianbHHUH Kypc Jekliii 3 MoBo3HaBcTBa. €. A. PeepoBcbka BHecna
ICTOTHHUI1 BHECOK B PO3BUTOK (hpaHIy3bKO1 JIIHIBICTUKY: 1 pOOOTH 3 rpaMaTuKu
(bpaHIy3pK0i MOBH JABHO CTAJIH KIACHYHAMH JUTs Mocminaukis [11; 12]. 3nauny
HAYKOBY CIIaJIIMHY B 00J1acTi poMaHCchKoi ¢inonorii 3anumus Ham B. T'. Tak. ¥
CBOIX MpaIsiX BiH PO3TJISIAE MPOOIEMH 31CTABHO-TUIIOIOTYHOT'O BUBUCHHS MOB.
Hum pospoOiieHa THIONOTIS 1 METONOJNOTISA TOPIBHAIBHHUX JOCIIIKEHb,
KOHTPACTUBHUI ONHC Pi3HWX ACTEKTiB MOBHM, B TOMY YHCJi NMpParMaTHK{A Ta
CTHJIICTUKHM. Benukuii HOro BHECOK Y BHMBYEHHsS TEOPETHYHOI IpaMaTHKH
¢paniy3pkoi MoBu [4]. CydacHi HanpsSMKH 1 IIKOJIX (PpaHIy3bKOi JIHTBICTUKA
posrispatoreess . M. KocTromkiHOo, sika  JOCIHIZXKYE OCHOBHI  IIKOJH
(byHKII0HATIBHOT JIHIBICTUKH, CTPYKTYpHUil cuHtakcuc JI. Tenvep, hopmanbHi
rpaMaTHKH, ICUXOJOTIYHUI CTPYKTypajii3M, a Takox mpoOiemu Teopil
BUCJIOBIIOBAHHS, BKJIIOYAIOYM TEOPII0 MOBHHX aKTiB, 1 aHaJi3 OCHOBHHUX
croco0iB opranizaii auckypca [9]. HeoOXimHO BiA3HAYNTH TaKOXK MIAPOKE KOJIO
HayKOBHUX iHTepeciB y chepi POMAaHCBKOTO MOBO3HAaBCTBa
B. I. Tomammonscskoro. Moro mpami 3 mpoGieM pomaschkoi  imornorii,
MOPIBHSIBHO-ICTOPHMYHOTO, TOPIBHIBHOTO 1 THIOJOTIYHOTO MOBO3HABCTBA, Y
dokyci Ko i aHalmi3y OCHOBHHX CIOCOGiB OpraHisamii guckypca. Moro mpami 3
npobieM pomMaHchkoi (istoorii, MOPiBHAIBHO-ICTOPUYHOTO, MOPIBHAJIBHOTO i
THUIIOJIOTIYHOTO MOBO3HABCTBA, B (JOKYCI SIKMX 3HAXOIUTHCS (PpaHIly3bKa MOBa,
BiIPI3HAIOTHCS TTTUOOKHUM 1 BCEOTYHHUM TTiIX0IOM 0 TOCIiPKYBaHOTO MaTepiany,
00’€KTHBHMM aHAII30M JIHTBICTHYHHX TpaHCcopManii i yrBopens [17; 18].
CdopmoBana y QpaHITy3bKiil JIHTBICTHIII HayKOBa KapTHHA MHMOBOII
CIIOHYKa€ 3BEpPHYTHCA OO JOCIHIIKCHHS (paHIly3pKoi  JIHTBICTHYHOI
TepMmiHosiorii 3 Meroro ii cucremaruszauii, kiacugikanii Ta BUBYSHHS 11
iHpOpMamiiHO-CEMIOTHYHOI 1  CHHEpreTW4Hol  mpupomu.  EdexTuBHE
JOCITIJDKeHHST  (PaHI(y3bKOi JIHTBICTHYHOI TEPMIHOJOTII TPEICTABISIETHC
MOXIIMBMM Ha 0a3i iHpOpMaliiHO-CEMIOTHYHOT i CHHEPreTHYHOI Teopii, sika
BUSIBJIIE  OCOOJIMBOCTI  TepMIHOJIOTI] SIK 3HAKOBOI CHCTEMH, BH3HAa4ae
XapaKTepPUCTUKW  JIHTBICTUYHUX  TEPMIiHIB-3HaKiB B  3MICTOBHOMY 1
(YHKITIOHATLHOMY IUIaHAX 3 YpaxyBaHHIM CHHEPIeTHYHUX MeEXaHi3MiB, SKi
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BiIOyBalOThCS B TIPOIECI €BOJIONII 1 CTAaHOBJEHHS METaMOBH (paHIy3bKOI
JIHTBICTUKH.

3BepTarounch 0 aHaNi3y METaMOBH (PpaHIy3bKOI JIHTBICTHKH,
BUSIBJIIEMO, Hacamrepes, NpoOJieMy HaJAMIPHOTO BUKOPHUCTAHHS TEpPMiHIB-
nyoneriB, 3 ongHoro OOKy, 1 TepMiHiB-BapiaHTiB, 3 iHmoro Ooky. Ha
HEOOTPYHTOBAaHUI XapakTep BBEACHHS TEPMiHIB-IyONeTiB y (paHIy3pKOMY
MOBO3HABCTBI crpaBeannBo Bkazye JKopxk MyneH. Tak B obmacti ¢paHIy3bKOi
(DOHETHKH JIIHTBICTH HiSIK HE MOXKYTh IOMOBUTHUCSI TIPO Te€, SIKUI 13 ABOX TEPMiHIB
— marginal abo suprasegmental e kpamum npu xapakrepucTuil iHtoHarii. [Ipu
[bOMY SBHOIO NEPEBArol0 B JAaHOMY BHIIAJKY IIOYMHAE KOPUCTYBATUCS TEPMiH
périphéral, sxuil € ToraHUK KaJbKOIO 3 aHIJIiHChbKoi MoBH. KpiM Toro Ha 3MiHy
JIOCUTD SICHII Ta 3po3yMiii mapi miHrBictuunux Tepmiuis locuteur — auditeur
MpUHTIIIA CIIOYAaTKy Iapa TepMIHIB: émetteur — récepteur, sIKi TOTIM Oyl
3aMiHeHi MOCJiJJOBHO Ha mapu TepMiHiB: encodeur — décodeur ta destinateur —
destinataire [21].

B xoxi mocmimkeHHS CeMaHTHKH (paHIly3bKOi TpaMaTHIHOT TePMiHOIOTT
Oyno TmoMiueHO, M0 TPAAWIiMHUNA TepMiH morphéme (Mopdema) y
¢byHKIIOHATBHIA JHHrBiCTHII A. MapriHe 3aMiHIOETbCS aAJIbTEPHATHBHUM
TepMiHOM monéme (MoHema). B mepmry depry TepMiHy —monéme
MPOTHUCTABIAEThCI aHTOHIM Jexéme (nexcema). I[loTiM BKa3yrTbCsA HOTO
rimoHiMu, sSK-TO: monéme lexical (JexcuaHa MoHeMa) i HOTO aHTOHIM monéme
grammatical (rpamatuuHa MoHeMma), monéme autonome (aBTOHOMHA MOHEMA) i
oro aHTOHIM monéme dépendant (3anexHa MOHeMa), monéme discontinu
(mepepuBdacTa MoHeMa), monéme fonctionnel (HyHKIIOHATFHA MOHEMA) 1 HOTO
CHHOHIM monéme grammatical (TpamaTUdHa MOHeMa), moneéme prédicatif
(mpenukaTuBHa MoHeMa) [20].

VY (QpaHIy3bKiii TpamaTHIli CIIOCTEPIra€TbCs TAaKOXK TEHACHISA [0
JyOIIeTHOCTI cepen Takux TepMiHiB, sk affixe flexionnel (croBoaminuuit adikc),
SIKHI TTOB’SI3aHUI BITHOCHHAMH «CUHOHIMID» 3 TEpMIiHAMU désinence, terminaison
(3akinuenHs), flexion (¢rekcist), a Ui ocTaHHi, B CBOK 4Yepry, yTBOPIOIOTH CBOL
rimep-TinoHiMiYHI JIAHIIOKKY: désinence. désinence casuelle (Biaminkose
3aKiHYeHHS), désinence personnelle (ocoOoBe 3akiH4UeHHs), désinence verbale
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(miecnmiBue 3akinueHHs); terminaison: terminaison personnelle (oco6ose
sakinuenns); flexion: flexion casuelle (sigminkoBa duekcis), flexion thématique
(tremaTtmuna (aexcis), flexion zéro (HynpoBa QIiekcis).

BigHomeHHsT CHMHOHIMII IOB’sI3ye TakoXX TepMiH NOM (IMEHHHK) 3
tepminom substantif. HasiBHicTs ABOX pi3HHX TEPMiHIB, IO MO3HAYAIOTH OJHE i
Te K IIOHATTS, MOXKHA MTOSCHUTH HACTYIIHUM YHHOM. SIK BiToMoO, Iie B TpaMaTHIi
IMop-Postnst npoBoamIocs 4iTke po3MEKyBaHHS MiXK CIIOBaMH, IO II03HAYAIOTh
«cyOcTaniio» («substancey), 1 ciioBamH, sIKi MO3HAYAOTh «CIOCOOU ICHYBaHHS
cyOCTaHII» — «akmUAEHIMi(». BignmoBigHO BHAULIHMCA IMEHHUKH (noms
substantifs) i mpukmetrHuku (noms adjectfs) [1, c.93-94]. 3romom ckmagHi
TepMiHH ckopoThIHcs: Nom substantif>substantif; nom adjectif> adjectif, i cramu
BXKMBATHCSl CAMOCTIHHO SIK IMCHHHMKH: Pe3yJIbTaT TPAHCHO3HUI] NPUKMETHHKA B
IMEHHUK, 110 OTPUMAJIO Ha3BY «CyOCTaHTHBAIIII».

[HIIOFO BiMMIHHOIO PHCOIO (DPAHITY3BKOI JTIHTBICTHYHOT TEPMIHOJIOTIT, sIKa
BHOCHTB CBiil BKJIaJl B IPpoOIeMy JIEKCUYHOT HaIMiPHOCTI METaMOBH (ppaHIy3bKOT
JIHTBICTUKY, € 11 BapiaHTHICTh. JIIHTBICTHYHI TepMiHH, SIKi MAalOTh BIACTHUBICTH
BapiaHTHOCTI, XapaKTePHU3YIOThCS TOTOXKHICTIO 3HAYCHHS Y BCIX BHIIAJKaX CBOTO
B)KHBAHHS B MOBI, IIPO 1110 CBITYMTh MOXJIMBICTE iX B3a€MO3aMiHHU HE3AICHKHO Bijl
KOHTEKCTYy. Y MeTamoBi ()PaHITy3bKOi JIHIBICTUKU CIIOCTEPIrarOThCs TaKi BUAU
BapiaHTHOCTI TepMiHiB: 1) opdorpadiuna BapiaHTHICTb, KOJH IJiHTBICTHYHI
TEPMiHH PO3PI3HAIOTHCS 3a CBOIM HammcaHHs: point-virgule/point et virgule —
Kpamnka 3 Komoro; contrepet(t)erie nf — akpodoniuna mepecranoska (maire de
Paris> pére de Marie; les amas de patentes> les appas de ma tante),
2) poneruko-opporpadiuHa BapiaHTHICTh, KOJM  JHHIBICTUYHI  TEPMiHH
PO3pI3HSIOTECS SIK 32 HAIMCAHHIM, TaK 1 32 BMMOBOIO. B nmaHomy BHmanmky
CIIOCTEPITalOThCS JIBa PI3HOBHUAM IHOTO sBHUINA: a) hoHETHKO-opdorpadiuni
BapiaHTH, IO PO3PI3HAIOTECS HASBHICTIO Y OJHOTO 3 HUX JOJATKOBOTO 3BYKY i
OykBu: prothétique/prosthétique adj. — nporeTnunuit (Mpo 3ByK); 0) GOHETHKO-
opdorpadiuni BapiaHTH 3 B3a€EMO3aMiHHHUMHU (BapiiOBaHUMH) 3BYKaMH 1
OykBamu: taxinomie/taxonomie — TakcoHOMisi (BUCHHS mNpo Kiacudikairo
CYIAPSIHMX SBHIN, €JEMEHTIB, KaTeropid); zeugme/zeugma - 3eBrma
(cuaTakcmuHa Qirypa); 3) mo3uIliiiHa BapiaHTHICTh, 3a SIKO1 JIIHTBICTHYHI
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TEPMIHM PO3PIZHAIOTHECS 332 MICHIEM 3HAXO/PKEHHS BIJIHOCHO OAMH OJHOTO B
CKJIai CKJIaJHOTO TepMiHa: Mot-signe/signe-mot — ciioBo-3Hak;

4) KBaHTUTATHBHA BaPiaHTHICTH CIIOCTEPIra€ThCS y CKIANCHUX JHHTBICTHYHHX
TEepMiHaxX, SIKi B MOBI BXKHMBAlOThCSl B HEIMOBHOMY CKJaJi, OCKUIbKM OJHMH 3
KOMITOHEHTIB CKJIAJICHOTO TePMiHa Ma€ (aKyJIbTaTUBHUN XapaKTep; 3aJIeKHO BiJl
mo3umii (aKyIbTATUBHOTO KOMIIOHEHTA CKIIQJICHOTO TepMiHa PO3Pi3HIIOTH TaKi
BHV KBAHTUTATHBHUX BapiaHTIB: a) KBAHTUTATHUBHI BapiaHTH 3 (PaKyIbTaTUBHIM
KOMIIOHCHTOM B MOCTIO3HUIl IOJ0 T'OJOBHOI'O EIIEMEHTY TEPMIiHOJOTIYHOTO
CJIOBOCTIONTYYCHHSI: B KiHIIeBOMY moJiokeHHi: arbitraire (du signe linguistique) —
JOBUBHICTh, IOBIIBHHUN XapakTep (JIHTBICTHYHOTO/MOBHOTO 3HAaKa); B
CEPEMHHOMY IMOJIOKEHHI ({010 TOYATKY 1 KIHI[S CIIOBOCIONYUYCHHS): méthode
d’analyse transformationnelle> méthode transformationnelle — weton
TpaHchopMaIliifHOTO aHali3y> TpaHC(hOpMaliiHUN MeTox; 0) KBaHTHTATHBHI
BapiaHTH, B SKUX OITYCKA€THCS TOJOBHUI KOMIIOHEHT TEPMiHOJOTIYHOTO
CJIOBOCIIONTYYEHHsI 3 TPAHCIO3UIIEI0 JIPYroro 4ieHa, SIKUil CTae OCHOBHUM; L€
CJIOBOCIIONYYeHHS Ha KTanT N + A, sKi CTACyIOTbCS B CyOCTAaHTHBOBAaHHMI
npukmerHuk: affixe augmentatif> augmentatif nm — 36inburyBaneHuii  adikc;

conjonction copulative> copuiative nf - 3’enHyBamBHUI/KOMYIATHBHUN
CIONYYHUK, degré comparatif> comparatif NM — MOOPIBHSUIbHA CTYIIIHb,
5) mopdosoriuna  BapiaHTHICTP  XapaKTEPU3YETHCS: a) PO3XOHKCHHIM

adikcanpuux  Mopdem: imennumkm:  adjectivation/adjectivisation nf -
a1’ eKTUBAIlis, ax’eKTUBi3awis, ax ektuByBaHHs; behaviorisme / behaviourisme
nm — OixeiiBiopiam (B miHrBictumi);, npukMmerHuku: atemporel/intemporel —
mo3ayacoBuii (mpo miecniBHuMid wac); comparé, -e/lcomparatif, -ve —
MOPIBHSUTBHUH, KOMIIApaTUBHUK (IO BITHOCHTHCS 1O MOPIBHSAIBHO-3ICTaBHOTO
BUBYECHHS): grammaire comparée/grammaire comparative; conjonctif, -
ve/conjonctionnel, -le — cnonyunukoBuii (110 BHUCTyHae y (yHKIii/3HaAYSHH]
cnonyyHuka); mieciosa: adjectiver/adjectiviser — an’exryBarn/an’ eKTHBI3yBaTH;
TMIEMPUKMETHUK:  adjectivé/adjectivisé — an’€KTUBOBaHUH; ©0) pi3HUMH
rpaMaTUYHUMH  CIOCOOAMHM BHUPAXCHHS JAPYrOro BU3HAYAIBHOTO YJICHA
CKIIQZICHOTO TepMiHa, 30KpeMa MPUKMETHUKOM i IMEHHHKOM TOTO K KOPEHS 3
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NpUIMEHHUKOM, IO Tiepenye, d abo de: adjectif relationnel> adjectif de relation
— BITHOCHUI1 IPUKMETHUK; langue casuelle> langue a cas — GnekTuBHa MOBa.

Yci  po3risiHYTI  BapiaHTH 34aTHI 3aMiHIOBaTH OAWH OJHOTO B
JIHIBICTUYHMX KOHTEKCTaX, OCKUILKH BOHH MAlOTh I1JEHTHYHI 3HAYEHHS 1
CHIBBITHOCSITBCS 3 OJTHUM 1 THM CAMUM JICHOTaTOM.

B acmekrti CcHHepreTHMKM 3MiHH, IO BiIOYBalOTBCSI B METaMOBI
(paHITy3bKOi JIHTBICTUKA CBiAYAaTh TPO Te, IIO JIHTBICTUYHA TEPMIiHOJIOTIS €
CHUCTEMOI0, 1[0 PO3BUBAETHCH, 1, KA MOXKE MepedyBaTH B CTaHI CTIHKOCTI abo
ONIMHSTHUCS B HECTIHKOMY cTaHi. Takoro poJy CHCTEMH MOXYTh 3a3HaBaTH TaK
3BaHOI JAe3iHrpecii, T00To moBHOI medopmarii abo pyiiHyBaHHsA. [le3iHrpecis
CHUCTEMH € HACIiJIKOM 30BHIIIHLOIO BIUIMBY Ha Hei, ToOTO (uykTyamiid, siKi
MiBOJATE IO CUCTEMY JIO JESKOI KPUTUYIHOT TOUKH abo 10 paiioHy Oidypkarrii,
B 30HI fAKOI MOBEIIHKA CHUCTEMH cCTa€ 0cOOJMBO HecTiiikoro. [lix BIIMBOM
¢ykTyarii, mo BeayTh A0 HEPIBHOBAXXHOTO a00 XaOTHYHOTO CTaHY, OyIb-sKa
cucteMa Mo)ke abo 3pyiHyBaTuCs, a00, B KPaloOMy BHIAAKY, CTPHOKOMOAi0HO
3MIHHUTH CBili CTaH i MEPETBOPUTHCS B HOBY CHCTEMY, IIIO0 Ma€ iHIIMH CHCTEMHHN
MOPSIIOK — TUCHUIIATUBHY CTPYKTYpY. Y IIbOMY BHIAIKY CIOCTEPIraroThCsl HOBE
CaMOBIIOPSIKYBaHHS 1 HOBI MexaHi3mu camoopranizamii [10, ¢. 10-11].

TakuM 4YHMHOM, CIOCTEpeXKyBaHI HaMH B METaMOBH (paHIly3bKOl
JIHTBICTUKU TEPMIiHU-IyOJETH, a TaKOXK TEPMIHU-BApiaHTH SBIIIOTH COOOI0 B
ACIIeKT] JIIHIBICTUYHOI CHHEPreTHKH CBOTO poxay (iykryali, ski BHOCSTH B
CHUCTEMYy JIHTBICTHYHOI TepMiHOJIOTii SAKWHCH ©Oe3’max 1  CTBOPIOIOTH
HEpPiBHOBAXKHUH CTaH y BUTIISIL ICKCHYHOT HaaMipHOCTI. Llst mpoGiiema B cuctemi
JIHTBICTUYHOI TEPMIHOJIOTii BHMarae CBOTO BHpIIICHHs. B oMy HampsMmKy
MOKe OyTH NUISX pamioHai3amil «TepMiHIB-CHCTEMID, KOJIM BCTAaHOBIIOIOTHCS
9iTKi, CTpori nmediHimil UIT TepMiHIB-IyONETiB 3 METOK iX CTpOroro
PO3MEKyBaHHS. JocToBipHICTE PO3MEXyBaHHS TEPMIHIB-IyOJIeTiB
NEepeBIPSAEThCS [UIIXOM PETENBHOrO aHajli3y iX BHKOPUCTAHHS B PI3HHX
HAYKOBHX KOHTEKCTaX, TOOTO B MeTaMoOBi. TakuM HUISIXOM Y BITUYH3HSHOMY
MOBO3HABCTBI MPOMWIIIIIO PO3MEXYBAHHS TEPMIHIB «CJIOBO» 1 «IM’5I», «3HAYECHHS»
1 «CEHC», «PO3YMIHHS 1 «IHTEpIPETAIlis», «MOBa» 1 «IucKypey» [19].
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HeoOXigHO Big3HAYMTH TaKOX, IO pE3yIbTaTH aHANI3y MpoIeCcy
CEMaHTUYHOTO TEPMIHOTBOPEHHS HE 3aBXIM IEPEKOHYBAJIM BYCHUX, TOMY
mpo0sieMa BHYEPITHOTO ONMHCY METaMOBHM MOBO3HABCTBA 1 HAaBEACHHA B HHOMY
HaJIe)KHOTO CHCTEMHOT'O IOPSAKY HE IEepecTac XBHJIIOBATH JIIHTBICTIB JOCI.
BiamnoBinHO TpUBArOTH MOUIYKH HOBHX (POPM OMKCY METaMOBH MOBO3HABCTBA,
HOro OCHOBHOI CKJIQJ0BOi — JIHIBICTHYHOI TepMiHojorii. IIpo me cBimuaTh
YHCJICHHI KPUTUYHI OTJIAIM CIOBHHUKIB JIHTBICTHYHOI TEPMIHOJOTIi B CydJacHIil
sekcukorpadii, a TaK0X HOBHH MiIXi/1 10 JOCHTIHKEHHS METAMOBH JITHTBICTHKH 3
ypaxyBaHHAIM  iH(OpPMAIIHHO-CEMIOTHYHOI 1  CHHEPTeTHYHOI  TPHPOIU
JHTBICTUYHUX TEPMIHIB, IO pO3POOIIETECS B TaHUI Yac B 00JacTi Te3aypycHOT
nexcukorpadii [7; 8].

VY cemiOoTHYHOMY acmekTi (paHIly3pKa JIHTBICTHYHA TEPMIHOJIOTIS
XapaKTepU3y€EThCSl HACTYITHHUMHU BIACTHBOCTSAMM: (PpPaHIly3bKHH JIHTBICTHUHHUN
TEPMiH € eJIeMEHTapHUM a00 YCKIIaIHEHUM 3HAKOM, SIKHH B MeXax (paHIly3bKOi
JIHTBICTUKH BTUIIOE B CBOEMY 3HAU€HHI IIE€BHE JIHIBICTUYHE MOHSATTS.
OpaHIy3pkAll  JTIHTBICTHYHUA TEPMIH € EIEeMEHTapHOK CEMiOTHYHOIO
OIWHHWIICI0, IO BXOAWTh 1O CKIagy  (paHIly3pKoi  JIHTBICTHYHOI
TepMiHocucTeMu. OCHOBHOIO 03HAKOIO (hpaHIly3bKOT0 JIIHTBICTHYHOTO TEPMiHa €
BKJIFOUEHHS HOro JecurHara B TepMiHomnone (paHIy3bKol JIIHTBICTHUKH.
TepMinomone (paHIy3pK01 JTIHTBICTHKH BiJIIIOBITa€ CEMaHTUYHOMY IIPOCTOPI,
0 TpeacTaBisie co0Or aHanor (pPaHIy3bKoi JIHTBICTHKH SIK OCOOJMBOI
mpeagMeTHoi o6macTi 1 BKIIIOYAa€E CYKYNHICTh CEMaHTHYHHX oOOyacTed
3aralbHOJIHTBICTHYHHX, rpaMaTHYHHX, (hoHEeTHKO-POHOTOTITHUX i
JICKCUKOJIOTIYHUX TepMiHiB. CeMaHTHUYHI 007acTi (paHIly3bKUX JTIHIBICTHIHHX
TEPMiHIB AIIAThCA Ha CEMAaHTHYHI IOJIA, KOXKHE 3 SIKUX BioOpakae CeMaHTUKY
OKpeMoro TepMiHa 1 Horo ceMaHTH4YHy MiHHICTh. CeMaHTHYHA WiHHICTH
(paHITy3bKOT0 JIHTBICTHYHOTO TEPMiHA € «ITyYKOM» CEMaHTUYIHUX BiTHOCHH, SIKi
00’€IHYIOTh JIIHTBICTMYHI TEPMIiHM B €IMHY TEPMIHOCHUCTEMY 1 YTBODPIOIOThH
CTPYKTYpY JIIHIBICTUYHOTO T€3aypyca Y BUIJISL IEPEBHOT CEMaHTHYHOT MEpexi.

VY JIHrBICTHYHOMY acHeKTi aJeKBaTHE JOCITI/DKEHHS iH(pOpMAaIiiHO-
CEeMIOTHYHOI 1 JIIHFBOCHMHEPTETUYIHOI MpHpOaAH (DpaHIly3bKO1 JIHTBICTUYHOI
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KaHAUAAT QiTOJOTIYHUX HAYK, TOLUEHT
Kadeapr pOMaHCHKOI 1 HOBOTpeIbKoi (PiIoJIoTii Ta mepexiamy
KuiBcpkuit HaioHaTBHU JTIHTBICTUYHUH YHIBEPCUTET
(MiHicTepCTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHM)
03150, m. Kuie — 150, Byn. Benuka BacuibkiBebka, 73

Cmammio npucesyeno GUCSINIEHHIO cmpameziii NePeKoOHANHs Y PPaAHYY3bKOMY
yabmpanpasomy ouckypci. Cmpameeii nepeKoHanHss po3eisaHymo 3a0s 00CHIONCEHHS
n06y008u Haubitouws epexmueHoi NoTMuyHOi KOMYHIKAYIl AK THCMpPYMeHmy MuckKy i
KepysauHs 2pomadcvkoio OymKoro. [lpononyemuvcsa aumaniz OUCKypcugHux cmpameeii i
MAKMUK, SKIi GUKOPUCIIOBYIOMbCA Y PPAHYY3bKOMY VIbMPANPAasoMy OUCKYDCL 3 Memor
enaugy Ha aopecama. Pozensdaecmovcsa cymuicmv MOGNEHHESUX cmpamezitl | pumopuxu
VILMPANPAasux cuil, d MAKoNC CReKMp AIHSBICIMUYHUX 3AC00I68 MOBIEHHEBO20 BNIUGY MA X
peanizayis. J[ocnioncyiombcsi OCHOBHI Xapakmepucmuky cmpameziti NepeKoHanHs 6
cyvachomy  hpanyysvkomy — yiempanpagomy — ouckypci.  Posxpusacmwcs  pons
VILMPAnpasoeo  OUCKYPCY 6 CYYACHOMY —(DPAHyy3bKOMY CYCRiIbCmEI, 30Kpemd,
MAHInYIAMUSHUL BNAUS HA adpecamdl.

Knrwwuoei cnosa: cmpamezis nepekoHauus, YIvmpanpaguii OUCKypc, HOAIMU4Ha
JNiH28ICMUKA.
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PERSUASION STRATEGIES IN THE FRENCH ULTRA-RIGHT
DISCOURSE

Maryna D. Hulei (Kyiv, Ukraine)
huleimaryna@gmail.com

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the Department of Romance
and Modern Greek Philology and Translation
Kiev National Linguistic University
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
03150, Kyiv — 150, vul. Velyka Vasylkivska, 73

The paper presents a study of the persuasion strategies in French ultra-right
discourse. Persuasion strategies are considered with the aim of researching the
construction of the most effective political communication as an instrument of pressure
and management of public opinion. The article deals with a linear communication model,
which is based on the process of unilaterally transferring information from the speaker to
the addressee. This model of information transmission is widespread in the media and aims
to directly influence the addressee for the sake of forming persistent beliefs. The theoretical
and methodological basis of the research is the work of scientists devoted to the study of
general theory of discourse and political discourse. The methodological basis of the work
was the techniques and methods of researching political discourse in the framework of a
consistent study of its specific features. The author analyzes the discursive strategies and
tactics used in the French ultra-right discourse with the aim of influencing the addressee.
The essence of speech strategies and rhetoric of the right forces, as well as the range of
linguistic means of speech influence and their implementation by these political forces are
considered. The main directions of the essential characteristics of persuasion strategies in
contemporary French ultra-right discourse are investigated. Ultra-right groups have a
large number of supporters in France, whom they attract to their ranks through print and
online publications, so consideration of persuasion strategies in French ultra-right
discourse to ensure a positive impact on the addressee is available over time. "Ultra-right
discourse" refers to the discourse of the ultra-right, often very small groups, whose actions
are violent. The term "ultra-right discourse" is intended to differentiate the discourse of
radical and "non-parliamentary" groups from the discourse of far-right law-abiding
groups. The role of ultra-right discourse in modern French society is revealed, in
particular, the manipulative effect of ultra-right political discourse on the addressee is
considered.

(AKTyasbHi IMTaHHS KOMYHIKATUBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyallbHbIE BOIIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHIBUCTHKH])
Crparerii nepexoHantsi y GppaHuy3»koMy yJibTpanpaBomy Juckypcei (Vpaincskowo) [CTpaTernu yoexaeHust
BO (paHIy3CKOM yJIbTpanpaBoM JucKypce (Haykp. m.)]
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CTPATETMHU YBEXJEHUS BO ®PAHIIY3CKOM YJIbTPAIIPABOM
JTUCKYPCE

Mapuna /Imumpueena I'yneii (r. Kuis, YxpanHa)
huleimaryna@gmail.com

KaHIUIaT (HUIOIOTHIECKHX HayK, TOUEHT Kadeapsl POMAHCKOH M HOBOTPEUECKOH
(uonoruy ¥ nepesoaa
KueBckuit HalmoHaNbHBIN TUHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET
(MuHHCTEpCTBO 00pa30BaHMs M HAYKN Y KPAaHBI)
03150, r. Kues — 150, yi1. bonpmas BacunskoBekas, 73

Cmamvs noceswyena npobreme ynompebnenusi cmpamecuil yOexncoeHus 60
¢panyyzckom yrompanpagom ouckypce. Cmpamezuu yoerncOeHuUs paccmampugaromes ¢
MOYKY 3peHUsi nocmpoeHus Haubonee 3POeKmusHol nOIUMUYECKOU KOMMYHUKAYUU.
AHnanuzupyromes OUCKypcusHvle cmpameuy U makmuku, UCNOIb3yemble 60 PPaAHYY3CKOM
VAbMpanpagom OUCKypce ¢ yeavto gosdelicmeusi Ha aopecama. Paccmampusaemcs
CYWHOCMb  peuesbix cmpamezuti U pUmopuku npaevblx CUl, d mMaxdce Cnekmp
JUHSBUCTIUYECKUX CPEOCME peuegozo Goszdelicmeus u ux peanuzayus. Hccnedyromes
OCHOGHbIE XAPAKMEPUCMUKU cmpamecuii YOescOeHus 6 COBPEMEHHOM DPanyy3cKoM
yavmpanpasom ouckypce. Packpuvieaemcsi ponb yibmpanpasozo OUCKypca 8 cO8pemMeHHoM
@panyyzckom obwecmee, 8 YACMHOCU, MAHUNYIAMUBHOE 8030€liCMEUe HA aopecamd.

Knroueevie cnosa: cmpamezuu  ybedxcOeHus,  yibmpanpagvlii  OUCKYPC,
NOIUMUYECKAS, TUHEBUCTIUKA.

Beryn. CydacHi po3BiIKM B paMKaxX IMONITHYHOI HAYKH 3aCTOCOBYIOTH
METOIM CYMDKHHX IUCIUILTIH, OJHIEI0 3 SKHX € TOJITHYHA JIiHTBICTHKA.
lonoBHe 3aBjgaHHs CYOQUCUMIUIIHM — 100OyJI0Ba HaWOLIbII e(peKTHBHOT
MOJIITHYHOT KOMYHIKAIlil, TOMY METOOU TOJITHYHOI JIHTBICTUKA aKTHBHO
BHKOPHUCTOBYIOTHCS B IOJITHYHIH JisTEHOCTI, TOJIOBHUM YHHOM SIK iIHCTPYMEHT
THCKY 1 KepyBaHHS TPOMAJCHKOIO NYMKOI. Y IbOMY 3B’SI3Ky OCOOIHMBUI
iHTEepeC MpeACTaBIsSE IOCIIHPKEHHS CTpaTeriii mepeKkoHaHHS (PpaHIy3pKOTO
yIBTPANPABOro AUCKYpPCY, THM OIJbII, IO 32 OCTAaHHI JNECSATWITTS KpaiHii

(Current issues in linguistic communications)
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HAI[IOHAJII3M 1 MpaBUil paTuKami3M K HOTO MOMITHIHA QYHKIIIS IEPETBOPITUCH
B OJHY 3 ICTOTHHX TEHACHIH po3BUTKYy cydacHOi €Bpomm. [lo OGaraTpox
KpalHax MPOKOTHWJAacs XBWJIS  €JIEKTOPaJbHOTO YCIIXy HapTidl, sKi
BHKOPUCTOBYIOTh HallIOHATICTUYHY pUTOPUKY. Y ®PpaHIii HeyXninbpHO Habupae
nomynspHicTh «Hamionansue 06’ exuanus» (gpp. Le Rassemblement national),
sike 10 1 yepBHs 2018 poky O6yno Bigome sik «Harionansauit hpout» (Pp. Le
Front National). ¥V tpaBui 2019 poky mnpenacraBauku «HamionanbHOro
o0’emHaHHA» O0OIWNIIM Ha eBpomeichkux BHOOpax 3 24,4% romoci
MPONpPE3UAEHTChKY mapTiro «Bmepen, pecmyGumiko!» (¢p. La République en
marche !).

Haronocumo, mo «HamioHanbHUE GpoHT» 3'IBUBCS Ha QPaHIY3bKOMY
moJiTHIHOMY Hebocxmii B 1972 pormi. ¥ 2002 pomi m’sSTUpa30BHHA yYaCHHUK
MPEe3UJACHTCHKUX  MEPEeroOHiB 1  BOJAHOYAC 3aCHOBHHK Ta  OYUIBHHUK
«HanionansHoro ¢pponty» Xan-Mapi Jle I[len cnpomircst BUTH B Ipyruil TYp
nmpe3uAeHTChKkuX BUOOpiB npotu JKaka [lupakxa. Mapin Jle [len — moHbKa
XKan-Mapi Jle Ilena, sixa 3 2011 poxy ouomntoe «Hauionanpuuii GppoHT» (IMicns
peopenainry 2018 poxy «HarionaneHe 00’€mHaHHA»), y APYroMy Typi
npe3uAeHTChkuX BuOOpiB 2017 poky B mpoTHCTOsHHI 3 EMMaHyemem
Makponom otpumana 33,9% ronocis.

Bimporicte  MONITHYHMX — crocTepiradiB - BigHocaTh «HamionampHe
00’emHaHHA» 10 KpalHiX mpaBux mapTidi, a B 1970-x pp. — B3aram [0
ynpTpanpaBux. Ane wieHHn «HamioHanbHOTO 00’€IHAHHS» CKENTHYHO
CTaBIATHCS IO TaKo1 Kinacudikarlii, BiJgar09u mepepary iHIImM KpuTepisiM, adbo
HAaBiTh MPOMOHYIOTH AaJbTEPHATHUBHI CIOCOOM PO3IJSAAY IMOJITUYHOI OCI,
00yMOBIIEHI CYCIITFHO-TIOITHYHUMH 3MiHAMH, 30KpeMa, BEPTHKATEHUMH, SKi
MICTATBCS B pagukaiizanii 3aco0iB  NOJITUYHOTO CaMOBHPaXXEHHS, Ta
TOPU30HTAIBHUMHU, IO TOB’s3aHI 31 3MIIIEHHSIM MPOrpaMH MpaBUX MapTid y
moxitnaHOMY criekTpi. Tak, 3 2014 poky Ha €BpOIEHCHKOMY piBHI MapTis €
wieHoM Pyxy 3a €Bpony Hamiii Ta CBoboxa.

Onnak, oxpiM «HamioHambHOTO 00’€THAHHSY, 3 BU3HAYCHHIM MICIlSI
SIKOTO Ha Cy4acHi NoxiTHYHIi Mani @paHIii BHAHUKaIOTh po301XKHOCTI, B KpaiHi
ICHYIOTb TaKoX YJbTparnpaBi opraHizauii Ta yrpynosanHs. Hanpuxnan, «[lis
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oneparuBHux cui» (¢p. Action des forces opérationnelles). Lle ynbTpanpase
YTPYIIOBaHHS Ma€ CBiil iHTepHeT-caiT mia Ha3Boto «Guerre de France» (ykp.
«Biiina ®paHuii»), Ha sIKOMY po3MilleHa iH(popMallis IPo TOJOBHE 3aBJIaHHS
uiei opranizamii: «Guerre de France. Préparation des citoyens-soldats francais
au combat sur le territoire national» (ykp. Biitna ®panmii. I[ligroroska
(b paHIy3bKHX TPOMAJITH-COJIIATIB 10 OOHOBUX [1iil HAa HAIIOHAIBHIH TEPUTOPIT)
[4]. 3Bepraroun yBary Ha Te, HIO yJbTpampari yrpymoBaHHS MarOTh 3HAYHY
KUIBKICTh IPUXWIBHUKIB y PpaHiii, SKNX BOHH 3aJIy4aloTh 10 CBOiX JIaB caMme
4yepe3 JPYyKOBaHI Ta IHTEPHET-BHIAHHS, PO3IJISAJ] CTpATerii NMepeKOHaHHS Y
(bpaHIy3bKOMY yIBTPAPAaBOMY JTUCKYPCI € Ha Yaci.

Teoperuyni Ta MeTOH0JIOTiYHI OCHOBM AociaixxkeHHs. TeopeTHko-
METOJIOJIOTIYHOI0 OCHOBOIO JIOCHIDKCHHS € POOOTH HAyKOBIIIB, HMPUCBSIYCHI
JIOCII/DKEHHIO SIK 3arajbHOi Teopii JAMCKYpCy, Tak i Horo creun¢piqHoro
HaNpsMKY — IOJITHYHOTO JUCKYPCY. MeT010I0T14HOI0 OCHOBOIO pOOOTH CTalN
NPUHAOMH 1 METOAM JOCH/DKCHHS MOJITHYHOTO IHCKYpCy B paMKax
MOCJIIOBHOTO BHBYEHHS HOro crneuudiuHux ocobmuBocreil. JlocmimkeHHs
I'PYHTYETBCS Ha MpalsiX Takux aBTopiB, sik: [1. Bypake, 1. Boapiitsp, P. Boxak,
T. Ban [eiix, M. ﬁopreHceH, I'. JTaccen, II. Cepio, M. ®yko, 3. Xappic,
B. 3. JleMbsSHKOB.

Y po06oTi pO3TIANAEThCA AiHIliHA MOOeab KOMYHIKaYii, sKa 0a3yeThCS HA
mporeci mepexadi iHGopmarii BiJ agpecanTa agpecaToBi B 0OJHOCTOPOHHbOMY
mopanky. Taka Monenb mepemadi iHpopMarii po3MOBCIOMKEHA B 3acobax
MacoBoi iHpopmauii Ta Mae Ha MeTi NpsSMHH BIUIMB Ha ajapecara 3ayis
dbopMyBaHHS CTIHKHX MEepeKOHaHb. JIOCTITHUKOM KiIacH4YHOI JiHiiiHOT Momeni
KOMYHiKaIii, ska TIpyHTyeTbcs Ha HapoOkax wmartemaruka K. Illenona, €
I'. JlaccBeu, i€l SIKOTO PO3BHUHYB Yy CBOIX mparsix P. SIkoOCoH.

O0'exkTOoM ocaigxKeHHs1 € (QpaHITy3pKU yIbTpanpaBuil MOJITHYHUN
IUCKypc. Y HaHiil ctaTTi poOUThCA crpoba BUSIBUTH TUCKYPCHUBHI CTpaTeril i
TaKTHKH, IKi BAKOPHCTOBYIOThCS y (PpaHIly3bKOMY YIIBTPAIIpaBOMy AUCKYpPCi.

IIpeamMeToM AOCHiAKEHHSI € MOBJEHHEBI CTpaTerii i pUTOpUKA
yIBTPANPaBUX CWJI, @ TAKOXX CHEKTP JIHTBICTHYHHMX 3aC00iB MOBIICHHEBOTO
BIUIMBY 1 X peaiizaris.
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Meto JociaigKeHHs € BHSB OCHOBHHX HAIPSMKIB CYTHICHHX
XapaKTepUCTUK CTpaTeTii IEPEeKOHAHHS B CydacHOMY (PaHILy3bKOMY
yIABTpanpaBoMy AUCKypci. it JOCATHEHHS MOCTaBJIEHOI METH BUPILIYETHCS
Taki B3a€EMOIIOB'I3aH1 JOCIIIHUIBKI 3aBIaHHA:

1. PO3KpHTTSI OCHOBHHX XapaKTEPUCTHK (PPAHILy3bKOTO YIbTPANPaBOro
JHCKYpCY.

2. Buse crpaterii 1 TaKTHK TEpPEKOHAHHA Yy (GpaHIy3bKOMY
YJIBTPAINpaBoOMy AUCKYPCi.

OcHoBHuii 3mict. [lonmiTHYHMH IUCKYpPC SIK IIEHTpajbHE IOHSITTS
MOJIITUYHOT JIIHIBICTHKH SBIISIE COOOI0 pI3HOACIIEKTHE SBHIIE, B SIKOMY
BHPAXKAIOTHCS B3aEMUHH MiK JIFOJIMHOIO 1 CyCITITbCTBOM, @ TAKOXK ITPOSIBIISETHCS
3arajgbHa KOH IOHKTYypa comiymy [1, c. 39].

Ha nymky B.3.][lem’ssnkoBa [2], MONITUYHUA JUCKYpC MOXKe
po3risimaTucs  SIK  MiHIMYM 3 TpPbOX  CTOpIH: ¢inonorivxoi,
COIIIOTICIXOJIHTBICTIUHOI Ta IHANBINyalbHO-TepMeHeBTHYHOI. OqHAK (inonorn
PO3TIISLIAIOT CITIBBIIHOLICHHS BIaCTUBOCTEH TUCKYPCY 3 TAKUMU KOHLIEIITAMH,
SK «BIIAa», «BIUIUB» Ta «aBTOPHUTET» JIMIIE B 3B'SI3KY 3 MOBHUMH
0COOJMBOCTSIMH TIOBEIHKM MOBIIIB 1 iHTepIpeTarii iXx MOBJICHHS.

LinmkoM 3po3yMilio, IO MJOCTIDKCHHS TOJITHYHOTO OHCKYPCY
3HAXOIUTHCS Ha MEPEeTHHI Pi3HUX AMCLUIUIIH 1 MOB'A3aHE 3 aHATI3OM (opMHu,
3aBaHb 1 3MICTy IHCKYpCY, SKHH BXXHBAa€TbCS B TIEBHUX IOJITHYHHX
CUTYaIlifX.

VYapTpanpaBuil TUCKYPC € OAHUM i3 PI3HOBHUIIB MOJITHYHOTO AUCKYPCY
i mpencTariise cCOOOK MUCKYpPC YAbTPAlpaBHUX yrpyrnoBaHb 1 yTBOPEHb. 3a
HA3BOIO «yNBTpaIpaBi» CTOITh, BIAcCHE, Oe3Jiu KpalHIX MpaBuX, HaldacTime
Jy’Ke MaJluX rpyI, Aii SKUX € HAaCHIbHULILKUMU. TepMiH «ynbTparpaBi» Mae Ha
MeTl pO3MeXyBaTH paJHMKalibHI Ta «I03alapjaMeHTChKI» YrpylnoBaHHS Bij
KpaiHiX IpaBUX YTBOPEHB, SIKi JOTPUMYIOTHCS 3aKOHY.

VYci ynpTpanpasi Tpyny, HE3aleKHO Bifl TOTO, YA BOHH € AIOJIOT€TaMH
MIPOTMETEHChKOI, MPOGamUCTCPKOI YH HEOHAIIMCTCHKOI igeoJorii, MaioTh
CHUIBHUM BiZIMOBY Bij icamy Ta iMMirpanii, JOTpUMYIOTbCS aHTUCEMITCHKUX
MOTJISAJIB Ta € NPUXWIBHUKAMH «BHKJIIOYHO Oinoi €Bponu». BoHm XxouyTh
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«IHIMIFOBATH peeMirpamio» — 3alpoBaJUTH IOBEPHEHHS EMITPaHTIB
miBHIYHOA(pUKAaHCHKOTO TMOXOMKeHHS 3 @panHmii Ha OaThKIBIIMHY, IO
3HaXOAUTh CBOE B1IOOpa)KeHHs B IX AUCKYPCI.

3arajioMm, U OMITHYHOTO AUCKYPCY OCHOBHOIO METOIO € O0poThOa 3a
Biaxy. OJHaK XapaKTEpHOIO PHCOIO YIbTPANpPAaBHUX € €KCTpanapiIaMeHTapHu3M,
TOOTO BigMOBa BiJ IPEJICTaBHUITBA y BHOOPHHX OpraHax KepyBaHHs
JepxkaBoto. Hespaxkaroun Ha 1ie, MeTa yJIbTPANpaBoro AMCKYpCy 30iraerbes 3
METOI0 OyIObp-SIKOTO BHIY NOJITHYHOTO MOHCKYpCY — «HE OIMCaTH, a
NEPEKOHATH», Ta alleNIIOE J0 MAaHIMYJLil K BHIY NCUXOJOTIYHOTO BIUIMBY,
MalicTepHe BHMKOHAHHS SIKOTO BeJ€ 10 MPHXOBAHOTO IMOPYLICHHS B IHIIOT
JMIOOVWHU HaMipiB, siKi He 30iraroTeCs 3 I aKTyalbHUMH OakKaHHAMHU. Aue
YJIBTpanpaBuil JUCKypc HE MOKe OyTH NpPUPIBHAHUN TUIBKH 10 BIUIMBY B
KOPHCIIMBUX LIJIX Cy0'€KTa, BiH BKIIOYAae B cebe TakoX (hOpMYJIOBaHHS i
PO3'SICHEHHsI TOJIITUYHOI MO3MIil, MOIIYK 1 3TypTyBaHHS NPUXUIBHUKIB,
00poTE0y 3 CYNPOTHBHHKOM, apke WOMYy TpWTaMaHHI Taki Iii:
CTHMYJIIOBaHHS, CIIOHYKaHHs, a TaKOX 1HGOPMYBaHHs, sKe BUCTymnae (HOHOM
Uit GOpMyBaHHS B agpecara TaKOro PO3yMIiHHS JIHCHOCTI, sIKE € y aipecanTa,
OCKITBKM OCHOBHA (DYHKIIS TOJITHYHOTO TEKCTY (K (pikcarii MmoJiTHIHOTO
JMCKypCy) — NEpeKOHaTH ajgpecaTa B MPaBWIBHOCTI HAMAaJIbOBAaHOI aBTOPOM
KapTuHU cBiTy. Tak peamnizyerbcst crienudiuHa XapakTepUCTHKA MOJITHYHOIO
IUCKYpCYy — MAaHINYIATUBHUN BIUmB. lle mNpu3BOOWTE 10 HEOOXiTHOCTI
MIPOBECTH aHAII3 YJIbTPANpaBOro MUCKYPCY BIANOBIAHO M0 peani30BaHUX
MaHIMyIATUBHUX CTpaTeTiH.

Peanizaniss ynpTpanpaBoro IUCKYPCY BiAOYBa€ThCs B KItoUi 00OpaHOl
crparerii. CTpaTerii MOXYTb TIOEIHYBATHUCS 1 IEPEMEKOBYBATUCS B paMKax sK
OJIHOTO BHUCTYIY, TaK i OJHOr0 pedeHHs. HasiBHICTH NPOTHOOPYMX CTOPIiH
(cy0'exTiB) mepembavae HEOOXIAHICTH BHOpATH TaKWi IUIAH peaizariil
MOBJICHHEBUX HaMipiB, B pe3yJIbTaTi 3aCTOCYBAHHS SKOTO MOKHA MaKCHMAJIbHO
3MEHIINTH CTaTyC CYNPOTHBHHKA, a TaKOXX 30IIBIIMTH 3HAYUMICTH CBOTO
CTaTyCy, 3aBOIOBATH TOJIOCH MPUXWIBLHUKIB. TakuM YMHOM, HasiBHICTIO 00'€KTa
BIUIMBY a00 ajpecara 3yMOBIIIOETHCS HEOOXITHICTh TPH Ha ajipecara.

Cepen ctpateriii nepexkoHaHHS a0O MaHINYJISATHBHUX CTpaTerii
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BUIIAIOTH TaKi:

1) crpaterito Ha 3HWKEHHs (HAmag) — CTpaTerifo, CHOPAMOBaHY Ha
CyNEepHHUKa, sIKa MparHe po3BiHYaTH HOTro MO3HMIIT;

2) cTparterito Ha MiJBUIIEHHS (3aXHCT) — CTPATEril0, CHPSIMOBAaHY Ha
MaKCHMaJbHe 301JIbIIICHAS BIACHOTO CTaTyCy;

3) ctpaterito  TeaTpambHOCTI  (CaMOBHXBAISIHHS) —  CTpaTeriio,
MOKJIMKaHY CIIPaBUTH BPa)XXKEHHS Ha aJjpecara 3a JI0IoMOorolo rnephopMaTuBHIX
TaKTHK.

KoskHa 13 cTpareriii BKIIto4ae eBHUI Ha0lp TaKTHUK.

Jo crparerii Hamagy  BiJHOCSATBCS  TaKTUKH  3BHHYBauCHHS,
JMCKpeanTaNii OIOHEHTa, ONMUC HETaTHMBHUX MOiH, 10 BiAOyBalOThCS IpH
HUHIIIHIA BIaJdi, TAKTHKA CAPKaCTUYHOTO BHUCMIIOBAaHHA, NependoadeHHs abo
3aJsIKyBaHHSl HEraTUBHUMH HAacjiJKaMu B pa3i oOpaHHs onoHeHTta. Crpareris
3aXHCTy PpEali3yeTbCs uepe3 3acTOCYBaHHs TAaKTHKH  BHIIpaBJaHHS,
MIPOTHCTABJICHHS 1 Hamaxy Ha OMOHEHTA. YIbTpampaBi BBAXKAIOTh 3a Kpalle
KPUTHUKYBaTH BYMHKH 1 OCOOMCTI SIKOCTI CBOiX OMOHEHTiB. BoHM Maibxke He
BHCJIOBIIIOIOTECS 3 MPHUBOJY CBOIX MOJITHYHHMX IUIAHIB, @ B MOJITHIHHX
MIPOTIO3HUIIISAX B OCHOBHOMY HIIEThCS PO NMPOBEACHHS PaANKaIbHNAX 3aXOIiB.

Hanpukmnan, ronoBHa cTOpiHKa caiTy yJabTpampaBoro yrpynoBaHHS
« Actions des forces opérationnelles » (yxp. «JIil omepaTHBHUX CHI» )
MIPUCBSYCHA AUCKpEIUTALii MpaBisAdoi MpornpesuaeHTchkol mapTii «Bmoepen,
Pecny6miko!» (dp. La République en marche !): «Une usine fermée ...
NORMAL ! Une gare SNCF désaffectée ... ORDINAIRE ! Une école fermée,
un hoépital, une maternité ... BANAL ! Mais une vitrine cassée ... c’est la
REPUBLIQUE qu’on assassine ! Permanence LRem c’est plus facile a
remplacer qu’un ceil ! » [3]. Tyt cmocrepiraeTbcst 0JHOYACHE BUKOPHUCTAHHS
BCIX TpbOX CTparTeriii BINIMBY — CTpaTerii Hamaay, cTpaTerii 3axucry Ta
crparerii TearpairpHOCTI. CTpaTeris Hamagy — MEpIIi TPH PeUeHHS, cTpaTeris
3aXMCTy — TPETE PEYEHHs Ta CTpaTerisi TeaTpanbHOCTI — derBepre. Jlis
TIOCWJICHHSI €KCTPECHBHOCTI 1 3JiMCHEHHS HETaTUBHOI OIlIHKM TIOMiH, sIKi
MOBMHHI BUKJIMKAaTH €MOLilHYy 30y/UKEHICTh ajpecaTa, B IEPHIMX TPbOX
PCYEHHSIX BUKOPHUCTAHO CTWIICTWYHMH npuiioM aHTuTe3n. HaitOGinpm
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BXXMBAHUMH MOJEISIMH OKJIMYHUX PEYEHb, BXKHUTHUX B I[bOMY MNPHUKJIAMIl, €
rpaMaTU9Hi eM(paTHIHI KOHCTPYKIIIi.

Koxxna crpareris MNOJITHYHOTO JUCKYPCY pealli3yeTbCsl 3aBASKH
BUKOPUCTAHHIO MEBHOTO HA0Opy TaKTWK. TakTHKa — KOHKPETHHH eramnm
peamizamii KOMYHIKAaTHBHOI CTpaTerii, IIO BU3HAYAETHCA CYKYITHICTIO
MPUHAOMIB, SKi OOYMOBJIIOIOTh 3aCTOCYBaHHS MOBHHX 3acO0iB. 3aJe)HO Bin
YCHINIHOCTI 1 4acTOTH iX peaiizanii, MOKHa 4aCTKOBO JaTH OIIHKY BILTUBY
BHUKOPHUCTAHHS CTPATETii 1 TAKTHK HA PE3yJIbTaT.

Crparteriss Ha 3HW)KEHHS — CTpaTeris, CIpsSMOBaHa Ha CyNEpHUKA —
MparHe po3BiHYATH HOTO MO3UIlii. MaHIMyJIsLis B Hill peani3yeThes 3a paxyHOK
CTBOPEHHS B CBioMOCTi BHOOpIT 00pa3y CyHNepHUKA, SKUH IIXOJUTH IS
ajipecaHTa.

TakTuka aHami3 «MiHyC» — 3aCHOBaHa Ha (hakTax poO3rsiLy, po3dopy
cuTyalii, 0 IPHUIIYCKA€ BHCJIOBJICHHS HEraTUBHOI'O CTaBJICHHS [0
ONHCYBaHOTO, a TaKOX IO JIOJAeH, iX miit i BumHKIB. Ll TakTHKa pasom i3
TAaKTUKOIO 3BHHYBAu€HHs — NPUIHCYBaHHS KOMYCh OyJb-sKOI NPOBUHH,
BU3HAHHS BUHHUM y YOMYCh, & TAKOX PO3KPHUTTS, BUSIBICHHS HEIOPSIHUX [,
HaMipiB, sAKOCTEH — 3HalIUIa CBOE SCKpaBe BimoOpakeHHS Ha CaWTi
www.guerredefrance.fr ynbrpanpaBoro yrpymnoBanHs «/lii onepaTuBHHX CHI»
B pyOpuni «Hosuuu 3 pporty» (bp. Nouvelles du front): Macron a-t-il négocié
avec Daech comme Mitterrand avec les terroristes palestiniens de la rue des
Rosiers ? [4]

VY cTiicTHYHOMY IIJIaHi Il AB1 TaKTHKHU BiIOOpa)keHI B PUTOPHUYHOMY
NUTaHHI, fKe, HA JIYMKY aBTOpiB, He MOTpeOye BiAMmoBini Ta O6a3yeTbcs Ha
nopiBHsAHHI BUMHKIB EMManyens Makpona 3 Bunakamu @pancya Mitreppana,
SIKM HEMOBOHU-TO TPOBOJIMB MEPErOBOPH 3 NaJNECTUHCHKHMMHU TEPOPUCTAMHU,
KoTpi 9 cepnHst 1982 poKy BYMHWIM TEPOPUCTHYHMN akKT Ha Bynuui Po3be B
[Mapmxi, B pe3yabTaTi sIKOTo 3aruHyo 6 ocid Ta 22 ocobu Oyio mopaHeHO.

Binpasy micns 1bOro pUTOPUYHOTO NHTaHHA HAe INepexiy Ha cailt
«Résistance républicaine» (ykp. PecrnyGmikaHchbKui OIip), NEBi30M SKOTO €
panukanbHuUit 3akmuk: « Le fascisme islamiste ne passera pas ! » — «lcnaMcbkuii
¢amm3m He npoine!» [6] 3a3HaUMMO, 1110 OKJIMYHI PEYECHHS 1 HOBTOPH, SIKHMHU
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psicHi€ (paHIy3bKHH yIbTpPANPaBUi IUCKYPC, € CHHTAKCHYHHMH 3aC00aMU
eKCIIPECUBHOCTI, IO 3AIMCHIOIOTH HANPSAMY CTHIICTUIHY EMOTHBHICTH. Y
LOMY 3B’A3KYy, OKJIMYHI PEYCHHS € OCOOJMBUM THUIIOM BUCIIOBIIOBAaHb, IJIS
SAKAX XapaKTepHHM € IO€JHAHHA (OPMAIBHO-CHHTAaKCHYHOTO 3HAYCHHS 3
JOATKOBOIO KOHOTAIIEIO IS IIepeadi eMOIIHHOTO CTaHy aipecanTa.

[MuranHsSM BIUIMBY iciaMi3My $IK HOJITHYHOI ieosorii Ha cHopr
nepeiiMaeThcsi Ha CcBoeMy caifti « Rassemblement national » (yxp.
«Hamionanene 00’ennannn»): «En France, les clubs de sport, lieux supposés
d’intégration, de mixité sociale et de laicité, ne sont pas épargnés par I’influence
islamiste. Cette dérive, jusqu’ici circonscrite a quelques clubs ou associations
sportives, est en constante évolution depuis quelques années, comme en
témoigne une note du service de renseignement territorial (SCRT) datée de
juillet 2015, intitulée : « Le sport amateur, vecteur de communautarisme et de
radicalit¢ ». Ce document faisait mention d’une trentaine d’associations
sportives identifiées comme pratiquant le prosélytisme religieux en France, et
particuliérement en Ile-de-France. La note est agrémentée d’exemples de
matchs de football interrompus par des priéres, de matchs féminins ou les
joueuses sont voilées, en dépit des réglements, de la loi et des fédérations.» [7].
TyT BUKOpHCTaHA CTpATEris Ha 3HIKCHHS, CIPsAMOBAaHA Ha IIOKa3 TOroO, IO
(GpaHIy3bKi CHOPTHBHI KIyOH, SKi CTBOPIOBAJIUCH SIK MICIE IHTerparii,
COINIAILHOTO PI3HOMAHITTSA Ta CBITCHKOCTI, HE IMO30aBJCHI iCIaMiCTCHKOTO
BIUIMBY. [l TOro, mo6 cXapakTepu3yBaTH CBOE CTABICHHS 10 iClami3my,
npexctaBaukaMu  « Rassemblement national » Bxwurto cioBo «dérive» B
3HAYEHHI «IIPOrPeCyroya i HEKOHTPOJIbOBAHA JEBiallisl, BIAXMICHHS.

Taktrka 6€30c000BOTO OOBHHYBauCHHS — OOBHHYBAaUCHHS, [IPH IKOMY
HE BKa3YIOThCS BHHYBATI[ 3aCyKCHHX [iif 400 BUMHKIB, TOOTO Ti 0coOH, Yul
3JI0BKMBAHHS 1 TAEMHI 33JyMH CTalOTh IPEAMETOM BiJKPUTOTO OOrOBOPEHHS 1
sacymxenns. Tak, manpuknazn, Dette publique : + 37 milliards en 3 mois
Aucune vaguelette a ’horizon. Parfait, si on ne bouge pas, on ne coule pas. [6]

TakTuka BHKPUTTS — HaBEIEHHS 3 METOI BHKPHUTTA (akKTiB i
apryMEeHTIB, sIKi pOOJISITh SIBHOIO BUHHICTB, 3JI0YMHHICTh KOro-HeOynb. Takox
LII€I0 TAKTUKOIO PSICHIE MOBA YJIbTpANpaBUX, HANPUKIaL, MoBa I'i Miubepa: «
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La France s’enfonce régulicrement dans le chaos, le Président Macron ne dit
jamais a ceux qui ont perdu un ceil ou une main qu’il regrette I’extréme brutalité
dont on a fait preuve la police. Il a demandé au Parlement frangais d’adopter
une loi qui abolit presque complétement le droit de manifester et la présomption
d’innocence, et qui permet d’arréter n’importe qui, n’importe ou, et méme sans
motif. La loi a été adoptée » [5].

Crpareris Ha MiABHIIEHHS — CTpATEris, CIPsIMOBaHAa Ha MaKCHMallbHe
301IBIICHHS BIIACHOTO CTAaTyCy. MeTa cTpaTerii — CTBOPUTH ITO3UTUBHUI 00pa3
MoBu. [Ipu boMy GopmyBaHHS IBOTO 00pa3y rOJOBHHUM YHHOM CIIUPAETHCS
Ha CaMONPE3EHTAallil0 Ta BHUHATKOBICTh, a BIUIMB BiJI0OYBa€ThCs SIK Ha PiBHI
MPsIMOTO «CaMOBUXBAISHHS», TaK 1 Ha MiAcBimoMoMmy piBHi. Hampuxian, Ha
caiiti « Action patriote », Ha SKOMYy € MOCHJIAaHHS Ha YyIbTPANpaBUil CalT
« Guerre de France », rosoputbes, mo « ACTION PATRIOTE n'est ni une
organisation terroriste — zéro mort — ni d'ultra-droite, un concept qui n'existe
que dans les délires des officines de 1'Elysée. Il est rappelé que cette
organisation de citoyens "atypiques", c'est a dire des Francais résistants
"normaux" n'est en aucune mani€re une organisation terroriste, et n'est liée a
aucun parti politique. Jlami cTparterist Ha i IBUIIEHHS JTOCSTAE CBOTO «aIOTEI0» !
« Il est strictement interdit d'envisager ou de préparer une action violente contre
QUI QUE CE SOIT sous peine d'exclusion immédiate » [3]. Kpim msoro,
3aCIyTOBYIOTh Ha YBAry «IIiJIi» acomiallii, Ki y mepecidHoro ¢ppaHiry3a MarTh
BHUKIIUKATH «IIO3UTUBHUN» e(PEKT:

e Informer les membres, analyser la situation politique et sécuritaire de la Nation,

e  Former les membres a leur protection individuelle et celle de leur famille (matériel
de défense, stocks, survivalisme...),

e Former des équipes de protection défensives par voisinage, quartier, village,
affinités amicales, familiales, comme par exemple les Voisins Vigilants,

e  Préparer des lieux de refuge pour les membres ne pouvant pas rester a leur
domicile (BAD des survivalistes),

e  Donner aux membres une formation suffisante pour se défendre et constituer si
besoin des équipes capables d'exfiltrer des membres en danger du fait d'une
situation insurrectionnelle en zone urbaine ou d'évacuer eux-mémes en sécurité

vers une base de repli (BAD),
e  Etudier le terrain local, faire du renseignement pour identifier les zones a risque
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en cas de rupture de normalité,

. Prendre contact avec les structures, les organismes, associations, groupes de
réseaux sociaux susceptibles d'avoir des objectifs et préoccupations similaires.

e  Participer aux cérémonies patriotiques, se porter volontaire dans les associations
de sécurité civile, ou toute structure ayant un lien avec la défense de la Nation

(31

Crparerisi TeaTpallbHOCTI — CTpAaTerisl, MOKINKaHa CIIPABUTH Bpa’KeHHS
Ha ajpecara, 3a JOTIOMOTOI0 NMepGOpMATHUBHUX TAaKTHK. BUKOPUCTOBYIOUH Il
TAaKTUKH, MOBI HaMararoThbCs HAOMM3UTH cebe O MEepeciYHuX TIpoMajisH,
3aBOIOBATH JIOBIpY, PO3MNPHUTH 0a3y NMPHUXIIbHHKIB, IOKa3aTH CBOE OadeHHS
MOJIITUKH 1 SIKOMOTa SCKpaBimle 3amam'sTaTHcs. MaHIMyJSIisl peai3yeThes
yepe3 (opMmyBaHHS KapTUHU TPO cebe sSK YHIKajdbHE SBHIIC B CydacHId
MONITUIII 1 CBOEI TporpaMu SK HAWOUTPII NPUHHATHOI [UIS KOXHOTO
IpOMaJsIHMHA, 38 PaXyHOK BUKOPHCTAHHS B CBOEMY JHCKYPCl €KCIIPECHBHOCTI,
ypouucrocti, madocy Ta 3aKIMKiB, NpU3HAUYEHHX COpPMYyBAaTH 3pyduHE IS
ajipecanTa OaueHHs MOJITHYHOI KAPTUHH CBITY B aJipecara.

Hampuxian: « Votre serviteur revendique d'avoir eu le premier l'idée de
nommer la guerre déja commencée sur le TN il y a trois ans, de mémoire :
« Guerre de France »... Pour gagner cette guerre « il faudra des lions" ou des
"cogs de combat » et pas des « paons » ou des « pintades ». Ce n'est pas pour
rien qu'un coq figure sur le bandeau du site www.action-patriote.fr » [3]

TakTrka CIOHYKaHHS — 3aKJIUK 10 Oyab-sIKO01 Ail 31l HPUHHATTS TOUKH
30py axgpecanTta. Hampukian, 3akiauk B3sTH 30poto i copmyBarn OaTanbiionu,
SKUH € muTaTolo 3 «Mapcenbe3ny», ale BOJHOYAC 3aKJIMKOM IO Aii Ha cauTi
« Action patriote » : « Aux armes citoyens ! Formez vos bataillons ! » [3]

BucHoBKM i mepcneKTHBU MOJAJNBIIMX HAYKOBHMX AOCITIKeHb Y
(paHIy3pKOMY YIBTPANIPaBOMY IUCKYpPCi IIUPOKO MpPEICTaBIIEHI CTpaTeril i
TaKTHKH MOJITHYHOI KOMYHiKarii. CTpaTeris sK IUTaH ONTUMAIIBHOT peaizamii
KOMYHIKaTUBHMX HaMipiB BpaxoBy€ OO0'€KTHBHI 1 CyO0'€KTHBHI YMHHHKH 1
YMOBH, B SIKMX BiZIOYBa€TbCcS aKT KOMYHiKalii, 1 3yMOBIIOE HE TiIbKH
CTPYKTYPY TEKCTy, a W BHKOPHCTaHHS II€BHHX EMOTHBHO-EKCIIPECHBHHUX
MOBHHX 3aC00iB.

(AKTyasbHi IMTaHHS KOMYHIKATUBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyallbHbIE BOIIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHIBUCTHKH])
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JKAHPOBI OCOBJMBOCTI AIJTOBOi MMCEMHOI KOMYHIKAIII ¥V
®PAHITY3bKIA MOBI

Onvea Anopiiena Jlabenko (m. Kuis, Yxpaina)
olgalabenko@ukr.net

KaHIuaat GijoNoriyHuX HayK, TOLEHT, HOLESHT Kadeapu poMaHChKoi (inonoril
KuiBcekuii HarjioHansHui yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuenka,
(MinicTepcTBO OCBITH 1 HAyKH YKpaiHu),

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca IlleBuenka, 14

Buympiwna xomyHikayia € 8axciugum enemMeHmom 8 YNpaeiiHHi 6)0b-AK020
nionpuemcmea uu ycmauosu. /loope opeanizoeana cucmema HympiuHb0i KOMyHIKayii €
nepeoymosor yCniuHo2o QyHKyionysauusa nionpuemcms. Egexmuenicms 6HympiuHbol
KOMYHIKayii 3anexcums 6i0 6MiHHA KepIGHUKI6 ma Nioneciux NpAasuibHO HPO8OOUmu
KOMyHiKayito Ha ecix pienax. Komynikamusna xomnemenmuicms y4acHUKi@ KOMYHIKayii
nepeobauae 080J100iHHS HABUYKAMU HANUCAHHS PI3HUX 8UQI6 NOGI0OMAeHb. Y cmammi
PO32NA0AIOMBCA HCAHPOBO-KOMNOUYIUHI 0OCOONUBOCHT DIZHUX MUNIE NOGIOOMIIEHb, WO
3abesneuyioms  6HYMPIWHIO  KOMYHIKQYi0 HA  NIONPUEMCMBAX YU YCMAHOBAX:
€IeKMPOHHUX UCMIB, CAYICOOBUX 3ANUCOK, [HOHOPMAYIUHUX 3aNUCOK, AHATTNUYHUX
3anucok ma 36imig. Enexmponne nucmysanus € nouwupeHum 3acobom KoMyHikayii Ha 6cix
PIBHAX: CNAOHOMY, BUCXIOHOMY, 20pu3oHmManbHomy. Bci pisnosuou sanucox 3azeuuail
BUKOPUCTOBYIOMbCS AK elleMenm CNAOHoi KoMyHiKayii, a 36imu — auuie AK eremenm
BUCXIOHOI KOMYHIKayil. Y cmammi maxoc nodaiomscs 0608 a3K061 PeKei3umu KOMNCHO20
muny NnoeiOOMAeHHAs ma 3pasku OQOPMAEHHA Yux No8iOOMIeHb, NPONOHYIOMbCA
PeromMeHOayii W00 CKIAOAHHS Yux Pi3HOBUOIE NOBIOOMIEHD.

Knwuogi cnosa: nucemna KomyHixayis, 6HympiuwiHa KOMYHIKAYis, NOGIOOMLEHH,
eleKmpoHHe UCMYBAHHA, CAYHCO08a 3anucka, HPOpMayilina 3anucka, aHArimuyHa
3anucka, 36im.

(AkryaJbHi THTaHHS KOMYHIKQTHBHOI JIHIBICTHKN [AKTYalIbHbIC BOIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHI'BUCTHKH])
7KanpoBi 0co0/1BOCTiI 1i10BOI CeMHOI KOMYHiKaniil y ¢ppaniuy3bKiii MoBi (Vkpaiucekowo) [ZKanposbie
0COOEHHOCTH J1e/I0BOIi MHCHMEHHOIi KOMMYHHKAIMH BO PpaHIty3cKoM si3bIKe (Ha ykp. s13.)]
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GENRE PECULIARITIES OF BUSINESS WRITTEN
COMMUNICATION IN FRENCH

Olga A. Labenko (Kyiv, Ukraine)
olgalabenko@ukr.net

Ph.D., associate professor of the Department of Romance Philology
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine),
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

Business communication has become an integral part of all spheres of public
life. In the process of management, communication plays a preeminent role and
competence in business communication is required for successful professional
activities in any field. In Administrative Management System two types of
communication can be distinguished: external and internal communication.
External communication occurs between the organization and external party.
Internal communication is the transmission of information within the organization.
The internal communication is an important element in the management of any
enterprise or institution. A well-organized internal communication system is
required condition for the effective operation of enterprises. The effectiveness of
internal communication depends on the ability of managers and subordinates to
communicate correctly at all levels. The communicative competence of
communication participants require specific skills of writing different types of
messages. The article deals with genre-compositional features of various types of
messages that provide internal communication at enterprises or institutions: e-
mails, administrative notes, newsletters, analytical notes, reports. Electronic
correspondence is a very common means of communication at all levels: downward,
ascending, horizontal. All kinds of notes are usually used as an element of
downwards communication, and reports are only an element of ascending
communication. The article also provides indispensable details of each type of
message and samples of the formulation of these messages, and suggests
recommendations for the writing of these types of messages.

Key words: written communication, internal communication, message,
electronic correspondence, administrative note, newsletter, analytical note, report.
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JKAHPOBBIE OCOBEHHOCTH JIEJIOBOM MMCHbMEHHOMN
KOMMYHHUKAIIUU BO ®PAHIY3CKOM S3BIKE

Onvea Anopeeena Jlabeuxo (2. Kues, Yxpauna)
olgalabenko@ukr.net

KaHAUIAT QUIOIOTHYECKUX HAYK, TOLEHT, IOLEHT Kadeapbl pOMaHCKOil (unoisoruu
KueBckuii HaroHanbHbIM yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca llleBuenko,
(MununcrepcTBo 00pa3oBaHus U HAyKH Y KPauHBI),

01601, r. Kues, 6yneBap Tapaca llleBuenko, 14

BrympeHnHas KOMMYHUKAYUA ABNAEMCA BAICHLIM INEMEHMOM 8 YNpasieHuu
2106020 npeonpusmus  uau yupescoenus. Xopoulo Op2aHU308aAHHAA  CUCmeEMd
6HYympeHHell KOMMYHUKAYUU A61Aemcs npeonocyLIKoU VCHeuHo020
¢ynxyuonuposanus npeonpuamuil. Dppexmugnocms GHympeHHel KOMMYHUKAYUU
3a8ucum om yMmeHusi pykosooumenei U NOOYUHEHHbIX NPAGUILHO NPOBOOUMD
KOMMYHUKAYUIO HA 8CeX YPOBHAX. KOMMYHUKAMUBHAS KOMNEMEHMHOCMb YYACMHUKOS
KOMMYHUKayuy npeonoiazaem 081d0eHue HABbIKAMU HANUCAHUA PA3IUYHBIX U008
coobwenuti. B cmamve  paccmampueaomcs - HAHPOBO-KOMNOSUYUOHHbLE
0COOEHHOCIU PA3TUYHBIX MUNOE COOOUeHUll, KOmOopble 00eCnequsaion 6HympeHHII0
KOMMYHUKAYUIO HA NPEONPUAMUAX UNU  YUPEHCOEHUAX: DIeKMPOHHBIX NUCEM,
CYHCEOHBIX 3ANUCOK, UHPOPMAYUOHHBIX 3ANUCOK, AHATUMUYECKUX 3ANUCOK U
omuemos. DNeKMPOHHAS NePEenucKka A6IAEmcs pPACAPOCMPAHEHHBIM CPeOCmEoM
KOMMYHUKAYUU HA B8CEX YPOBHAX: HUCXOOAUJEM, B0CX00AUeM, 20PU3OHMAIbHOM. Bee
PA3HOBUOHOCMU  3ANUCOK  OObIYHO  UCHONBIVIOMCA KAK 9leMeHm  HUCXoosujell
KOMMYHUKAYUY, a OMYemsl - KAK djieMeHm 60cxooaujell KoMmynukayuu. B cmamoe
makdice nepevucaiomecs obsa3amenvuvie peKGUIUMbL KAHCO020 MUna coobujenus u
obpasyvl  oopmaenus SmMux coobwjeHull, npeoNazamMcs PeKOMeHOAyuu no
COCMABNEHUI0 SMUX PA3HOBUOHOCHEN COOOUjeHUl.

Kniwouesvie cnosa: nucbMeHHas KOMMYHUKAYUS, 6HYMPEHHASL KOMMYHUKAYUS,
CO0OWeHUs, DNeKMPOHHAS NEPEnUCKd, CAYHCEOHAA 3anuckd, UHOOPMAYUOHHAA
3ANUCKA, AHATUMUYECKAS 3ANUCKA, OMYen.

Y cydyacHOMy CYCHIIbCTBI [iloBa KOMYHIKaIlii € HEBiJ €MHOIO
CKIIAZIOBOIO Y BCiX cepax CyCHiIbHOTO XUTTSA. KoMIteTeHTHICTH y cepi minoBoi
KOMYHIKaIlii € 3a[I0pYKOI0 yCIIITHOT IpodeciiHHOl AiIpHOCTI Y OyAb-AKii rarysi.

(AkryaJbHi THTaHHS KOMYHIKQTHBHOI JIHIBICTHKN [AKTYalIbHbIC BOIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHI'BUCTHKH])
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JocuTh 4acTo KOMYHIKaIlisl MoeqHye (YHKIIi YIPaBIiHHS 1 PO3TIIAOAETHCS SK
CIIONYYHHH eJIeMEHT Y MEeHEKMEHTI. 3a JOCIiKeHHSIMHA BUCHUX Ha KOMYHIKaIii
KepiBHUKU MOXyYTb BuTpadaru 10 90% ycworo gacy [1, c. 10].

VY cucremi aAMiHICTPATHBHOTO YIIPABIIHHS MiAMPHEMCTB Ta YCTaHOB
PO3PI3HSIOTH 30BHIIIHIO Ta BHYTPIIIHIO KOMYHIKalil0. 30BHILIIHA KOMYHIKallis
3abe3neuye OOMiH iH(GOpPMAIED MK MHiAMPUEMCTBOM YU OpPraHi3ali€lo Ta
30BHILIIHIMHU APTHEPaMHU, a BHYTPIIIHI KOMYHIKalis — e 0OMiH iHdopMmariero B
MEKax IEBHOI CTPYKTYpH.

Mera cTaTTi — 0OXapaKTepU3yBaTH KAHPOBO-KOMIIO3HIIIAHI 0COOIMBOCTI
pI3HMX THIIB NHCEMHUX TIOBIJOMJICHb, 110 BHKOPHCTOBYIOTbCS  JUISI
3a0e3neueHHsT BHYTPIITHROI KOMYHIKaIii Ha MiAPHEMCTBAX YU B YCTAHOBAaX Ta
3alpOINOHYBATH PEKOMEH/ALIIT 010 iX HAaITMCAHHS.

BHyTpimHS  KOMYHIKamiss  BHU3HAYa€TbCAd SK  CYKYIHICTH  BCIX
KOMYHIKaTHBHHUX aKTiB, sIKi BiZIOYBAIOThCs BCepeuHi mianpuemcrsa [4, c. 175].
Cucrema BHYTPINIHBOI KOMYHIKalii Ha TIANPUEMCTBAX, OpraHIi3aIlisfX YH
YCTaHOBaX BUKOHYE 0araTo (GpyHKIIiil Ta € BaKJIMBUM €JICMEHTOM B YIIPaBJIiHHI.
Mera 3aco0iB 1 BHYTPIIIHBOI KOMYHIKaIlil B yCTAHOBaX YM Ha MiANPUEMCTBAX
— mepenaya iHpopMallii, BCTAHOBJCHHS 3arajllbHUX MNpPaBHJI, O3HAHOMIICHHS 3
pe3yJbTaTaMu AisIIbHOCTI MIANPUEMCTBA UM OpraHi3alii, 3 HOBUMH HalpsMKaMH
poOOTH MiINPUEMCTBA, MIATOTOBKA Ta BIPOBAKEHHS 3MiH Ha HiANPUEMCTBI,
3a0e3meueHHs pO3yMiHHS €IMHOT KOHIEMIIT YU iHHOCTeH mianpuemctsa. Jloope
OpraHi3oBaHa CHCTEMa BHYTPINIHFOI KOMYHIKaIlii crpuse oOMiHY JOCBiIOM Ta
3HaHHSAMH MK Kojeramu, 3a0e3ledye Kpamly MOTHBAIIIIO CITiBPOOITHHKIB,
MIOCWJICHHS KOPIIOPATHBHOTO AyXy YH CBiJOMOCTi, & OTXE 1 MiABHIICHHS
e(EKTHUBHOCTI ITiAPUEMCTBA.

BHyTpimHS KOMYyHIiKaImiss Moke OyTH CIIagHOIO, BHCXIIHOK YH
ropu3oHTanbHOW. CrajiHa KOMYHIKallisl — 11€é KOMYHIKalliss MK KEpiBHUKOM Ta
mizyierauMy (CpsiMOBaHa BHH3), BUCXIIHA KOMYHIKAI[isl — 116 KOMYHIKAI[is Bif
MiJUIeTJIOr0 /0 KepiBHHKAa (CIpsIMOBaHAa BrOpy), a TOPH3OHTalIbHA — IIE
KOMYHIKaIlii MK piBHUMH 3a crarycoM momapmu [4, c. 175-176]. Ilucemni
MOBIZIOMJICHHS Ha MIAMPUEMCTBAX YU OPraHi3allisix MHPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS
Ha BCiX pIBHAX KOMYHIKaIlii.

Jlns edexkTHBHOI opraHizailii MisTbHOCTI MiANPUEMCTBA HEOOXITHUM €
ONaHyBaHHS JKaHPOBUMH OCOOJMBOCTSIMM OCHOBHHX THIIIB IHCBMOBHUX
moBiomiieHb. Cepell MHCEMOBHX ITOBIZJOMIIEHB, IO BHKOPHCTOBYIOTHCS IS
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3a0e3neueHHs BHYTPINTHROI KOMYHIKaIii, y (paHIly3pKOMY IiIOBOACTBI MOKHA
BHIUTATH HACTYIIHI: ENEeKTPOHHI JHCTH, CIyXO0O0Bi1 3amuckw, iH(pOpMamiiHi
3alMCKY, aHAJITWYHI 3aluCcKH, 3BiTH. PO3risHEMO >XaHPOBO-KOMIIO3MIIIHI
OCOOJMBOCTI WX JOKYMECHTIB.

Eaexrpouni guctu (courrier électronique, e-mail, mail a6o courriel)
Ha/3BUYAlHO MOMMpPEHHH 3aci0 KOMYHIKalil Ha MIANPUEMCTBAX 4YH B
aJMIHICTPAaTHBHUX YCTaHOBAax /sl 3a0e3MeYeHHs] KOMYHIKalil Ha BCiX piBHSIX.
BukopucToByeThCsl 'y BCIX BHIagKaX, KOJNM HEMae HEOOXIAHOCTI mHcaTH
TpagMuiiiHoro nucra. Y Bumaigkax Oumbm  odimiiiHol KoMmyHikamii ciin
BUKOPHCTOBYBaTH TpamuuiiHe nuctyBaHHa. lllono dopmu, To Tyr Hemae
0COOIMBUX MPaBHII CKIAIAHHS, OCKIJIBKH OTPUMYBad, BIIPaBHHUK, J1aTa Ta TEMa
BKa3yIOTHCS B OKpEMUX IoJisiX. [Ipy HanycaHHI BUKOPUCTOBYETHCS CTaHAAPTHUH
MOBHHU# perictp. CTWIIb HalMCaHHS €NEKTPOHHUX JIMCTIB MEHII (OpMabHUM,
HDK NpH CKIaJaHHI TPaAMUIHHUX JIKCTIB, ajie BUKOPHUCTOBYBAaTH EJIEMEHTH
PO3MOBHOTO CTHIIIO BCE X TAKH HE peKOMEHAYeThCs. HeoOXimHo noTpuMyBaTHCs
MEBHUX HOPM, OCKUIBKH II€ J1JI0Ba KOMYHIKaIlis.

AHaJi3 TEKCTIB EJCKTPOHHUX JIMCTIB [O3BOJHB BHIUIMTH JIEKiJIbKa
0cOOMMBOCTEH €IEKTPOHHOTO JIMCTYBAaHHA Ta C(OPMYIIOBAaTH PEKOMEHAALI]
mono ix HamucaHHA. CKIaJalodd eJIeKTPOHHI JIMCTH, HEOOXiTHO YiTKO
JOTPUMYBATHUCS TAKOT CTPYKTYPH:

- BKa3aTW 3arajbHy iHQOpMAIiIO: BiNNpaBHUKA  ITOBIIOMIICHHS,
OTpHMYBaya ITOBIIOMJICHHS Ta TEMY MOBiJJOMJICHHS;

- CKJIaCTH TEKCT IIOBIIOMJICHHSI BiAMOBIIHO [0 TIpaBWJI HAIMCAHHSA
TIOBiZIOMJIEHb.

[Tpn HamMcaHHI TEKCTY MOBIIOMIICHHS CJIiJ] TaM’STaTH JIeKiIbKa PaBHIL:
OJTHE MOBIIOMJICHHS — OJIHA TeMa; (JOPMYJIH BBIWIMBOCTI CKOPOUEHI JI0 MiHIMyMYy
Ta 3aJIeKaTh BiJl CTATYyCy YYaCHUKIB KOMYHiKallii. TeKCT MOBIIOMIICHHS 3aBXK/IH
PO3MIOYMHAETHCS 3BEPTaHHAM. Y 3BEPTAHHSAX HaifyacTille BUKOPHUCTOBYIOTHCS
iM’st abo mocasa oTpuMyBada, Hanpukian: Bonjour Marie, Bonjour Madame,
Monsieur le Directeur / Madame la Directrice. SIkmio 3BepTaroThCst BIIEpIle Ta
OTpUMYBa4 HEBiOMHI JHCT MOXXHA pO3MOdYaTH BUpasamu: Bonjour Madame,
Bonjour Monsieur, Madame/Monsieur. 3akirouHa 4YacTWHA JINCTA MOBHHHA
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Mictuta (opMyny BBIWIMBOCTI. TyT TaKoX BHUKOPHCTOBYETHCS CKOPOUEHHH
BapiaHT, Ha{dJacTille JiJIOBI JIMCTH 3aKiHYYIOTh TaKHUMH BHpa3aMu:
Cordialement, Bien cordialement, Sinceres salutations, Salutations distinguées,
Bien a vous, Salutations cordiales.

Hactynauit mocuth mommpeHHi Ta e(peKTUBHHHA 3acid BHYTPIIIHBOL
KOMYHIKallil — 3alMCKH. 3armicka — Iie Pi3HOBUJ JOKYMEHTY LI0A0 HNOTOYHHUX
CIpaB y JisUTbHOCTI MiMPUEMCTBA YA YCTAHOBHU. 3alKMCKU 3a3BHYAN MUIITYTHCS
JI0 BUILIECTOSIIOTO KepiBHUKA, KOJIern a0o mimreriux [3, c. 172-173]. 3anucku €
3ac000M craIHOT KOMYHiKallii, ajie TaKo)X MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS SIK 3aCi0
KOMYHIKaIlil MK MpeACTaBHUKAaMM PIi3HMUX BIIALIIB Ta SK 3aci0 KOMyHIkarii 3
BHIIIECTOSAIINM KEPIBHUIITBOM, 200 HaBIiTh MiHICTPOM, 00 MOCTABUTH MUTAHHS
Ta OTPUMATH IHCTPYKINI MO0 BUKOHAHHS. Y (paHIy3bKOMY IiTOBOJCTBI Ta
aJIMIHICTPATHBHOMY YNPaBIiHHI BUKOPHCTOBYIOThCS JEKUJIbKa PIi3HOBHIIB
3anmucok. KoxkeH pi3HOBWA 3allMCOK Ma€ BJAcHI >KaHPOBI OCOOJIMBOCTI, IO
BU3HAYAIOTh paBHiIa 0(OPMIICHHS Ta HAITMCAHHS TaKKX TOKyMeHTiB. Ciy:x00Ba
3anucka (note de service) Mae Ha MeTi OMUPHUTH 1HPOPMAILiTO, IEPEIATH HAKA3
JI0 TIPaI[iBHUKIB IIEBHOI CITy>KOH. BinpaBHUKOM MOBIIOMIIEHHS MOXKe OYTH OZIHA
ocoba um rpyma oci6. Ile ememeHT cmamHOi KOMYHIKamii, KOTH KEpPiBHUK
3BEPTAETBCS JO CBOIX Mimiernmux. Yci ciaykO0oBi 3ammucKu 00OB’S3KOBO
HYMEpPYIOThCSI Ta 30epiratoThCsl, OCKUIBKHY I1¢ BHYTPIIIHI HOPMATHBHI JOKYMEHTH.
Ciry>x60Ba 3amnucka € 000B’I3KOBOIO 10 BUKOHAHHS, OCKUIBKM BUPaXa€ HAKa3.

Cnyx60Ba 3amicka Mae Taki peksizutu: 1) Ha3Ba qokymenty (La note de
service); 2) momep; 3) mara ckiuagaHHs; 4) Micle CKIaJaHHS, 5) BiIIpaBHUK
(oTpiOHO BKA3aTH BiALI, IPI3BHIIE Ta MOCaAa); 6) OTPUMYyBayY UM OTPUMYBAUi,
7) meta (npeameT) ciyx00Boi 3anKUCKy; 8) TeKCT noBigomients; 9) mianuc. [pu
CKJIaJlaHHl CIYy)KOOBUX 3alMCOK CIiJl TMOCTIJOBHO BIATBOPUTH 1Ii CKJIAJOBi
€JIEMEHTH.

AHali3 TEKCTIB CIIy’)KOOBHX 3allMCOK TIOKa3aB, IO 3a3BHYail CIIy)KOOBi
3aIIMCKN CKJIAIAIOTHCS 3 JBOX YAaCTHH: BCTYITy Ta OCHOBHOI YacTHHHU. Y BCTYII
HEOOXiJTHO TOSICHUTH METY 3alMCKH, 03HAHOMUTH 3 MpoOIeMoI0, a B OCHOBHIN
YaCTHHI — YiTKO C(OPMYJIIOBAaTH HaKa3 YW HACTAHOBY, JAaTH IHCTPYKIIIO IOJ0
BHUKOHAHHS Ta 0a)XKaHO JI0J]aTH TaKoXK oOIpyHTYBaHHs Hakazy. Hampukian:
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La présente note de service a pour objet de vous communiquer les
réponses aux questions les plus fréquemment posées en ce qui concerne la mise
en ceuvre de la réforme de [’obligation d’emploi des travailleurs handicapés et
celle de la GRTH en milieu ordinaire [7, c. 1].

Ipn CKJIaJaHHi TEKCTy TIOBIZIOMJICHHS PEKOMEHIYEThCS
BUKOPHCTOBYBATH TENEPIlIHIH 41 MaiOyTHIH 4acu Ta yHUKATH BUKOPHCTaHHS
YMOBHOTO CTaHy:

Pendant la semaine du 6 au 10 juillet prochain, le secrétariat sera fermé
pour rénovation. Vous pourrez communiquer avec les adjointes administratives
ou les adjoints administratifs par courriel [8, c. 1].

VY ciayx00BHX 3almMCcKax HE BHKOPHUCTOBYIOTHCS (pOpMyiM TpHBITaHHS,
3BEpTaHHS YM BBIWIMBOCTI. HalfqacTine BUKOPHCTOBYIOTECS AI€CIOBA Ta BUPA3H,
110 TIepeIatoTh Haka3, Harmpkia: devoir, vouloir bien, étre prié de, étre invité a.
VY Tekcrax 3amucoK CllijJi yHUKaTH BUKOPHCTaHHS 0COO0BUX 3aliMEHHUKIB NOUS Ta
je Ta HamaBatu mepesary 0Oe3oco0oBHM (opmam fiecioBa. 3a3Buyail 00’eM
TEKCTy II¢ JIMIIC OJHA CTOPiHKA.TeKCT 3amUCKH MOBHHEH OYTH YITKHM Ta
CTHCIIM, a CTHJIb HamucaHHI — 0e30co60BUM. TOH HamMcaHHS MOXe OyTH
HEWTpanbHIM, 200 HAKA30BHM:

1l est rappelé au personnel que le port des équipements de sécurité est
obligatoire dans I’enceinte de [’entreprise.

En cas de manquement, les sanctions prévues au réglement intérieur
seront appliquées [9].

3pa3ok 0popMIIeHHS CJIY:K00BOT 3aNIMCKHU

Emetteur : Destinataires :
(service, nom, fonction) (service, nom, fonction)
Objet : Date :

(AkryaJbHi THTaHHS KOMYHIKQTHBHOI JIHIBICTHKN [AKTYalIbHbIC BOIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHI'BUCTHKH])
7KanpoBi 0co0/1BOCTiI 1i10BOI CeMHOI KOMYHiKaniil y ¢ppaniuy3bKiii MoBi (Vkpaiucekowo) [ZKanposbie
0COOEHHOCTH J1e/I0BOIi MHCHMEHHOIi KOMMYHHKAIMH BO PpaHIty3cKoM si3bIKe (Ha ykp. s13.)]

© Jlabenko O. A. [/laéenko O. A.] olgalabenko@ukr.net
163


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:olgalabenko@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 157-169
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

NOTE DE SERVICE Ne
(Texte de la note de service)

Signature
Piéces jointes :

Indopmaniitna 3amucka (La note d’information) mae wHa wmerti
nomMpeHHs iHgopmaiii cepex MNpaliBHUKIB HiANpUEMCTBA. [HpOpMariiiHi
3aIMCKU BUKOPUCTOBYIOTHCS, 1100 JIOHECTH JI0 BiJloMa IpaliBHUKIB iH(OpMaLIito
II0/I0 JisTIBHOCTI MiANPUEMCTBA YK yCTaHOBH. Hampuxuasn:

Nous vous rappelons qu'il est impératif de nous faire parvenir vos feuilles
vertes munies de votre compte rendu mensuel avant le 05 de chaque mois (date
de réception au siege) [5, c. 1].

Ha BiamiHy Bim ciy:x00Boi 3ammckw, iHpOpMamiliHa 3amucKa JIHIIe
noBiziomiisie iHGopMaliio 1moa0 (GYHKIIOHYBaHHS MIANPUEMCTBA Ta HE Mae
000B’3KOBOTO XapaKTepy, HE apXiByeTbcs 1 He 30epiraeThcsi. OCHOBHA MeTa
iH(pOpMaNifHOT 3aNMCKH — TIOSICHUTH, MTOITUPUTH iHPOPMAIIito, a HE TICPECKOHATH.
e 3aranpHa iH(GOpPMAITis], HAHYACTIIIIE TOBIIOMJICHHS [TPO MIEBHY MO0 UM 3aXi.
Indopmauis, mo nepegaeTbes, MOBMHHA OYTH CTHCIIOIO Ta TOUHOK. Hanpuknasn,
iH(pOopMamiiiHa 3a1mrcKa, o MOBiJOMIISIE TIPO MPOBEACHHS CBITKOBOTO 00iY:

Une animation, suivie d 'un goiiter et de la remise des cadeaux aux enfants
défavorisés du quartier aura lieu a la salle des fétes du quartier [6].

B iHpopmamiiHUX 3ammckax OOOB’SI3KOBO  3a3HAYAETHCS  Ha3Ba
JOKyMEHTa, JlaTa, Micle CKJaJaHHs, BiINpPaBHHUK, OTPUMYBad Ta IpPEIMET
3anucku. [HQopmariiiHi 3amUCKKM HE MICTATh aHi 3BepTaTh, aHi QGopMyl
BBIWIMBOCTI. 3a3BUYail II¢ HEBEJMKUI 3a 00’€MOM MOKYMEHT. TeKCT 3amucKu
CKJIQJAEThCsl 3 JEKUIbKOX YaCTHH: BCTYIl, OCHOBHAa YacTHHA Ta BHCHOBKH.
OcCHOBHa YaCTMHA MOYKE CKJIaJaTHCS 3 JEKUTbKOX ITyHKTIB YM MiAITYHKTIB, Y
BHCHOBKAX CIIiJ] 4iTKO cpOopMyITIOBaTH BUpimeHHs mpobdiaemu. CTHIb HATMCAHHS
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— He#tpampHMA Ta 00’ekTHBHHA. OOOB’S3KOBI peKBi3UTH iH(OpPMAIiHHOT
3aIIUCKH:

1) Ha3Ba CTPYKTYPHOTO MiJAPO3/iiy; 2) aapecart (Ha3Ba MOCaaH, Pi3BHILE
Ta iHiIiany mocagoBoi ocodOmn); 3) Ha3Ba BUAY JOKYMEHTA (JIOTIOBiTHA 3aIHCKA);
4) mata; 5) Micle HamucaHHs; 7) 3arojoBOK; 8) TekcT; 9) moJaTok (SAKIO €);
10) migmwc.

3pa3ok opopMiieHHs iH(pOpMaLiliHOI 3anMCKM:

Emetteur : Destinataires :

(service, nom, fonction) (service, nom, fonction)
Objet : Date :

NOTE D’INFORMATION Ne

( Texte de la note d’information)

Signature
Piéces jointes :

HactynHauii pi3sHOBUA 3aIIUCOK, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl BHYTPIIIHBO1
KOMYHiKaIii — anajgiTu4uni 3anucku (note de synthése). Ananituuna 3amnucka —
e 3acid BHYTPIIIHBOI KOMYHIKAIii, CKIIaAa€ThCsI 38 BIMOTOIO BHIIECTOSIIOTO
KepiBHHUKA 1100 mposcHUTH (akT uu cutyarioo [2, c. 148-149]. locuth yacto
METOI0 aHAJITUYHOI 3aMMCKH € MOoUIyK iHpopMaii o0 neBHoi noaii uu daxry,
y3araJlbHeHHsI HasiBHOI iH(OpMallii 3 IpUBOAY NEBHOTO MTUTAHHS.

AHaJITHYHI 3alIMCKU € eJIEeMEHTOM BHCXIJHOI KOMyHiKamii. AHaliTH4YHI
3aIMCKH MICTSATh JIUIIE OCHOBHY 1H(OpPMAIIiI0 MO0 MUTAHHS, 0 BUBYAETHCS.
Ckiagaody TEKCT TaKoro JMJOKYMEHTY CJiJl BKJIIOYaTH JIMIIE HEOOXiaHy
iHpopMmamil0o Ta YHHKAaTH 3alBUX JeTajled Ta HaUIMIIKOBHX ITOSCHEHb.

(AkryaJbHi THTaHHS KOMYHIKQTHBHOI JIHIBICTHKN [AKTYalIbHbIC BOIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHI'BUCTHKH])
7KanpoBi 0co0/1BOCTiI 1i10BOI CeMHOI KOMYHiKaniil y ¢ppaniuy3bKiii MoBi (Vkpaiucekowo) [ZKanposbie
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AHaIiTHYHA 3aMycKa IOBUHHA HA/IaBaTH MMOBHY Ta 00’ €KTUBHY iH(GOPMAIIIO IS
KepiBHHKA II0J0 IIEBHOTO ITUTAHHS 3 METOI0 3¢KOHOMHTH HOTO Yac 03HaHOMHUTH,
HEOOXiMHUW Uil BUBYEHHs NuTaHHS. CKIalaeThCs aHANITHYHA 3alliCcKa Ha
OCHOBiI CHHTe3y iH(popMamii, OTpUMaHOI 3 pI3HUX JDKEpeN: CTaTTi y Tpeci,
iHpopManiitHi MaTepiany, 3BiTHA JOKyMEHTalis, IopuaAndHI MaTepiamu. He icHye
YKOPCTKHX BUMOT JJO CTPYKTYPH YH JI0 3MICTY I[bOT'O JOKyMEHTa. 3a3BHyaii 1e 5-
6 cTOpiHOK, a caMe JOChE Ha OCHOBI SIKOTO OYJIO CKJIAICHO I[f0 3alUCKy MOXKE
mictuta 10 30 cropiHok. IIpy HamycaHHI aHAJTITUYHOI 3aIMCKH CKIIANAETHCS
IUIaH BIJIOBIZHO O OYiKyBaHb KepiBHHMKa. CTWIb HalMcaHHS — 00 €KTHBHUIA,
HEWTpaNbHUMH, Y )KOJAHOMY pa3i He CIiJ] I0/1aBaTy aHalli3, YU KPUTHYHY AYMKY.
TekcT 3aImmcKu He MICTUTH Hi 3BepTaHb, Hi GopMyn BBIiwIHBOCTI, OOOB’SI3KOBO
moTpiOHO BKa3aTH JKepena iHGopMallil. AHATITHYHI 3alIUCKH CKIIQJAIOTHCS 3i
BCTYIly Ta OCHOBHOi 4YacTMHH. BcTyn Mae OyTH KOPOTKHM, OIHCYETHCS
npobnema, sKiil IPUCBSIYCHO aHATITHYHMI aHai3, Hanpukiam: La compétitivité
de la France est au ceeur des débats. Le sujet est majeur et urgent : la place de la
France ne cesse de reculer dans les classements mondiaux et son déficit
commercial croissant posera, a terme, la question de notre solvabilité [10, c. 4].

JlocuTh 4acTo y BCTYI OKPECIIOETHCS IUIAH 3alucKu, Hanpukiaan: Nous
vous proposons une synthése des resultats de [’étude en deux temps : le
classement des actions prioritaires selon nos adhérents puis un focus sur huit de
ces mesures [10, c. 4].

OcHOBHa YacTWHA MICTWUTh YITKMH Ta CTHCIWI BWKJa] Marepiamy 0Oe3
3alBUX JeTajiel Ta Ha UIMIIKOBOI iHpopmarii. 3a3BU4ail aHATITHYH] 3aIIICKH HE
MICTSITh BUCHOBKIB [11]. PexBi3uTH aHATITHYHOI 3anucku: 1) oTpumyBad; 2) nata
cxinananust; 3) Hassa gokymenty (Note de syntheése); 4) mxepena, Ha OCHOBI SIKHUX
OyJI0 CKJIaJICHO JJOKYMEHT; 5) IPeaMET; 6) TEKCT 3alUCKH; 7) MPI3BHIIE Ta [T0caaa
BUKOHABIIS.
3pa3ok 0opMIIeHHSI AHATITHYHOL 3aIMCKH:

Logo/Raison sociale de I’entreprise
Lieu et date
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Destinataire : Nom du service Nom du destinataire
NOTE DE SYNTHESE

Titre

Objet :

Sources:

(Texte de la note de service)

Nom et fonction du signataire

[le oxuH Pi3HOBH] NOKYMEHTIB JJIsl BHYTPILIHBOI KOMYHIKalil — 3BiT
(rapport). 3a3Buuail 3BIT CKIAAAETHCS MiJICTIIUMHE ISl KSPIBHUKA, 1€ SICMEHT
BHCXiJHOI KoMyHikalii. KepiBHUK [ae 3aBJaHHS HANHMCATH 3BIT 3 KOHKPETHOTO
nuTaHHs. [1iIroTOBYMIi eTan BKIOYa€e BUBUCHHS CUTYallii, OTPeO Ta OYiKyBaHb
KepiBHUKA, OCHOBHHI eTal — HaNHWCAaHHS 3BITY BIiOIOBITHO A0 OYiKyBaHb
KepiBHHKa. JKepemaMu [UIs HAIMCaHHA 3BITYy MOXYTh OyTH BHYTpIIIHI
HOpPMAaTWBHI JOKYMEHTH, JOTOBITHI 3alUCK{, NPOTOKONM 3acimanb. Ciif
BHOpaTH HaMOINBII aKTyaldbHY Ta BaXJIMBY iH(GOpPMAMLiO BiANOBIAHO 1O 3alUTy
KepiBHHKA. 3a3BUYall TEKCT 3BiTy CKIIATA€THCS 3 TPHOX YACTHH: BCTYITY, OCHOBHOL
YACTHHH Ta BHCHOBKIB. Y BCTYII CTHCIO BUKJIAJAETHCS METa 3BITY, MPUYHHA
HalMcaHHs, BKa3ylOThCs 3aBaaHHsI. OCHOBHA YacTHHA 3BITY Ma€ MICTUTH TpHU
YacTHHH: 00’ €KTUBHUH OITUC Ta aHAJI3 CUTYallil, KpUTUYHHN aHAIII3 CUTYallii, o
MICTHTb TIO3UTHBHI Ta HETATHBHI aCIIEKTH CUTYAIil Yi IpoOIeMHu, Ha BIIMIHY Bij
MOTIepPEeIHhOI YaCTHHHU, fKa € CYTO OIIMCOBOIO, Ta IEpPEeTiK MPOMO3MLIA Ta
pekoMeHzaliil. Y 3aKiI0YHId YacTWHI MOJAETHCS BIJIOBIAb HAa IOCTaBIICHE
3alUTaHHS, I[EPEePaxXOBYIOTHCS PEKOMECHIAIT Ta MPONOHYETHCS pIMICHHS. Y
CydacHUX 3BiTaxX aHATITUYHIN YaCTHHI HAJAEThCS MEHIIE 3HAYEHHS, OCKUIbKU
BOXJIMBINIOID € Ta YacTWHA, JI¢ MPOMOHYIOTHCS KOHKPETHI pIllIeHHS IEeBHOI
npobmemu. PexBisutu 3BiTY: 1) HazBa 3BiTy; 2) npeaMer (Tema) 3BITY;

(AkryaJbHi THTaHHS KOMYHIKQTHBHOI JIHIBICTHKN [AKTYalIbHbIC BOIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHI'BUCTHKH])
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3) BukoHaBellb 3BiTY; 4) oTpuMyBay; 5) Binain, 6) aata; 7) 3mict; 8) TEKCT 3BITY;
9) miamuc.

TakuM 4YMHOM, ITpOaHai3yBaBIIN XaHPOBO-KOMIO3HUIIHHI 0COOIMBOCTI
OCHOBHHUX PI3HOBH/IB NMHUCEMHHX IIOBIJIOMJIEHb, [I0 BHKOPUCTOBYIOTHCS JUIsI
3a0e3neueHHss BHYTPIITHBOI KOMYHIiKamii, MOXHa 3pOOHWTH BHCHOBOK, IO HE
iCHy€ CTaHIAapTU30BaHMX Ta YITKO BCTAaHOBJICHUX NPABWJ HANUCAHHS LUX
JIOKyMEHTIB, ajie BCE  TaKW HEOOXIJHO NOTPUMYBATHUCS BUKIAJAEHUX BHUILE
peKOMeHAaNil pH CKIATaHHI X JOKYMEHTIB s 3a0e3MedcHHsT eeKTHBHOT
KomyHikaiii. Dopma Ta npe3eHTallis OBIJOMIICHHS 3aJIe)KUTh BiJl THITY JiJIOBOTO
JOKYMECHTAa Ta Ma€ TaKe > 3HAUCHHA SK 1 3MICT MOBIJOMJICHHS. 3MiCT
MOBIZIOMJICHb TIOBUHEH OYTH PETENIbHO MPOJLyMaHUM, T00pe CTPYKTYPOBAHUM Ta
JIOT1YHO BUKJIAJICHUM.
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CIIEHTJII IK CYYACHMM JITHTBICTUYHUA ®EHOMEH V CIIIA

Ipuna Oneciena JIoouwrxina (m. Kuis, Ykpaina)
irusialiubyshkina@gmail.com

CTyZIeHTKa KadeApH pOMAHCHKOI (inoorii
KuiBcekuii HarjioHansHui yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuenka,
(MiHiCTepCTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu),

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca LlleBuenka, 14

OO0Hi € HOCIAMU ICRAHCHKOI MOBU MA MPOXU PO3MOBIAIOMb AHSLIUCLKOTO, THWMI
€ documo enesHeHuMU OLIi28aMU, 80J100I0UU 0OOMA MOBAMU HA 8iI0HOCHO OOHAKOBOMY
pieni. OOHi 30amui po3yMimu ICHAHCHLKY, ajlle 2060PAMb 3i 3HAUHUMU MPYOHOWAMU, 6
Mo Yac KOMU IHWI HABPSO YU MONCYMb PO3yMimu abo 2080pumu iCnancvkoio. Bci
NOMEHYIUHI KOMOIHayil Midc ICNAHCLKOI0 MA AaH2LIUCLKOIO MOBAMU MOICTUGL.
Heoownopionicms y  60100iHHI ma GUKOPUCMAHHI ICRAHCLKOL MOBU UYACMKOB0
NOACHIOEMbCS PO3GUMKOM MIJDCMOB8HO20 dlanekmy, 3a3suyati 6ioomozo ax Cneneniu —
cymiul iCnancbKoi ma aueniucbKoi MO8U, WO 3YCMPIiiacmvcs y YCHOMY MOBNEHHI
icnauncekux ma aamunoamepuxkancokux epomaoax y CLLA.

Cmamms npuceauena ananizy mognozo genomeny Cneneniw y Cnonyuenux
UImamax Amepuku, K 3acoby ycH020 CRIIKYS8AHHS. [JOCIIONCEHO COYIANbHI NPUYUHU
noseu Cneneniut;, SUKOPUCMAHHS V MOGIEHHI ma 1o2o idenmudgpikayis y ceimi
Ccb0200HI. OnUCano nRIOMunU ma CmpyKkmypy MO8H020 penomeny 6i0n06ioH0 00 Munie
MO8Yi8, IXHbO20 Micys NPONCUBAHHA ~ma adanmayii JIeKCUYHUX OOUHUYb
onemuunoMy, MOPHONOSIUHOMY MA TEKCUYHOMY PIGHAX MOBU.

Kntwouosi cnosa: Cneneniw, 3mina Kooy, niHegicmuunuil ¢henomen, 0Oinines,
aoanmayis, MinMOSHUL OlanieKm, TAMUHOAMEPUKAHYI.
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SPENGLISH AS A MODERN LINGUISTIC PHENOMENON IN THE
USA

Irina O. Lyubyshkina (Kiev, Ukraine)
irusialiubyshkina@gmail.com

student of the Department of Romance Philology
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine),

14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

Some native Spanish speakers speak a little English, while others are confident
biliguals, speaking both languages at a relatively equal level. Some are able to
understand Spanish, but speak with considerable difficulties, while others are unlikely
to understand or speak Spanish. All potential combinations between Spanish and
English are possible. The heterogeneity in the command and use of Spanish is partly
due to the development of an interlingual dialect, commonly known as Spanglish, a
mixture of Spanish and English, found in an oral speech of Spanish and Latin
American communities in the United States.

The article is devoted to the analysis of the Spanglish language phenomenon
existed in the United States of America as a mean of oral communication. In the article
are investigated social reasons for the appearance of Spanglish as well as the usage
in the speech and its identification in the world today. The subtypes and structure of
the language phenomenon are described in accordance with the types of speakers,
their place of residence and the adaptation of lexical units at the phonetic,
morphological and lexical levels of the language.

Keywords: spanglish, code switching, linguistic phenomenon, bilingual,
adaptation, interlingual dialect, Latinos.

(AKTyasbHi IMTaHHS KOMYHIKATUBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyallbHbIE BOIIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHIBUCTHKH])
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CIIDHIJIUII KAK COBPEMEHHBIN JIMHTBUCTUYECKHAM
®EHOMEH B CIIIA

Hpuna Onezosna JIroovimkuna (2. Kues, Yxkpauna)
irusialiubyshkina@gmail.com

CTyZeHTKa KadeIpsl pOMaHCKOH (HUII0IOTHH
Kuesckuif HannoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBdyeHko,
(MunucrepcTBo 00pa3oBaHus U HAyKH Y KPauHBI),
01601, r. Kues, 6yneBap Tapaca llleBuenko, 14

OO0HU  567AI0MCSL HOCUMENAMU UCNAHCKO20 S3bIKA U HEMHO20 2080psim No-
aHenuticky, opyeue ecmv O00CMAMOYHO YEEPeHHbIMU Ounueeamvl, obiadas oboumu
AZBIKAMU HA OMHOCUMETLHO 00UHAKO08OM yposHe. OOHU CHOCOOHBL NOHUMAMb UCHAHCKUIL
HO 2080pPsM CO 3HAYUMENbHIMU MPYOHOCISMU, 8 MO 8PEMsl KaK opyaue 6pso0 U MO2ym
NOHUMAMb UMY 2060PUMb NO-UCHAHCKU. Bce nomenyuanvuvie xombunayuu mexncoy
UCNAHCKUM U AHSTUNICKUM SI3bIKAMU 803MOJICHbL. Heoonopoonocms 60 enadenuu u
UCNONIB306AHUU UCRAHCKO20 A3bIKA YACHMUYHO 00BACHACMCS PA3GUIMUEM MENCHAZLIKOBO20
ouanexma, 0661uHO u38ecmno20 kax CnauziuuL — cMecb UCHAHCKO20 U AH2TUNICKO20 S3bIKd,
6cmpeyaemcsi @ YCMHOU peyu UCNAHCKUX U lamunoamepukanckux oowunax ¢ CLIIA.

Cmamws noceswena anaiuzy a3vikogozo enomena Cnaneauur 6 CoeOuHeHHbIX
HImamax Amepuku, kak cpedcmea ycmuou xKomyHukayuu. Hcciedosano coyuanvhvle
NPUYMUHBL NOSAGLEHUSI CNIHSTIUUL, €20 UCHOTIb3068AHUe 8 Peyll, d MAKNICe UOCHMUDUKAYUSL 8
Mmupe ce2o0nst. Onucanvl NOOMUNbL U CMPYKMYPY A36IK0B020 (PeHOMEHA 6 COOMBEMCMEUU
C MUnamu 2080PAWUX, UX MeCma NPONCUBAHUS U AOANMAYUU JIEKCULECKUX eOUHUY HA
honemuueckom, MOPHOIOSUUECKOM U NTEKCUUECKOM YPOBHSX A3bIKA.

Kniouesvle cnosa: cnonenuwi, usmenenue Kood, JUHSBUCTUYECKU (DeHOMEH,
OunUH28, A0ANMAayus, MeNCHLA3LIKOGOU OUALEKM, TAMUHOAMEPUKAHYbL.

CyMimn icmaHCchKOT Ta aHTIIHCHKOT MOBH, 1[0 3YCTPIYaETHCS B YCHOMY
MOBJICHHI B ICIIAHCBKHMX Ta JIaTMHOaMepUKaHChKUX TpoManax y CIIA
3a3BUYail Ha3uBawTh Cnewneniw "Spanglish’”.

BBaxaeTncs, mo CnoeHrmim TmpenctaBisie co0oko HalicydacHIMUH
nmiarBictuuHuid  ¢peHomen B CIIA, sxwil Maibke He HOCHIKCHHH 3
JHTBICTHYHOT TOUKH 30pYy [4]. BinbuicTs HAyKOBUX Ta OCIIJHUIBKUX POOIT
MOB’sI3aHUX 3 JaHOIO0 TEMOIO AOCHIKYIOTh CIIEHIIIII JaTHHOAMEPHUKAHIIIB Y

(Current issues in linguistic communications)
Genre peculiarities of business written communication in French (in Ukrainian) [Spenglish yak suchasniy
lingvistichniy fenomen u SShA]
© Lyubyshkina I. O. [Lyubishkina I. 0.] irusialiubyshkina@gmail.com

172


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:irusialiubyshkina@gmail.com
mailto:irusialiubyshkina@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 (YK 81) : 170-179
MPOBJEMMA CEMAHTHUKH, MPATMATHKHA TA KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH
[IIPOBJIEMBI CEMAHTHKH, IIPATMATHKA U KOT HUTUBHOM JIMHT BUCTHUKHA]
KuiBcpkuii HanioHansHuil yHiBepcutet iMeni Tapaca IlleByeHka, Ykpaina
[KueBckuii HaunoHabHbBIA yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca IlleBuenko, Ykpauna]
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

cminKkyBaHHi, sKi emirpyoTs a6o xwuByth y CIIA. Ti mocmimxennsm
3aitmarcs : Apaceni Ocopio (Araceli Osorio), Anvgppedo Apoina (Alfredo
Ardila ), Inan Cmasanc (llan Stavans) ma Ana Cenvs Cenmes (Ana Celia
Zentella). B Vkpaiuu 1ieto Ttemoro 3aiimanuce JIJI. Tkauenxo ma
H.M.Jlebeoesa.

CHeHrii He Ma€e €JIMHOr0 TEPMIiHY B JIIHIBICTHIIN 1 IHTEPIPETYETHCS
SK riOpuHa MoOBa, SK KpeoJbChbKa MOBa, SK MOBa MIXHAaIiOHAJIBHOTO
CIIIIKYBaHHS a00 X sK ICITAHCHKWH IialleKT, o copMyBaBcS Ha OCHOBI
aHriificekoi MoBu [2]. SIBumie Oysio «BUCMisiHE», 4acTKOBO uepe3 BIUIUB
Kopomiecekoi Axanemii (Real Academia Espafiola), cepen inmmx, e
CHeHryinr mpencTaBisSeTbCs TEPMIHOM, KM Ma€ HEraTHBHY KOHOTALIO.
Horo wacto MOB'S3YIOIOTh 3 MaNoocBideHUMH roabMu (Pamies-Beltran,
1995). IHoMi,BiH IHTEPIPETYETHCS TaK caMoO sK JAepopMOBaHA YU 3iMCOBaHA
icmanchka moBa [11]. He3Baxkarouu Ha 1ie, MeSKi MUCHbMCHHUKU MUINYTh Ha
HbOMY TBOpH (pomaH «HoHo-boiney (1998) Houcanninu Bpacxi (Giannina
Braschi)); 6yno 3uaro ¢ineM 3 omHOWMeHHOI Ha3BowW («Spanglishy
(2004) pexucepom [liceiimcom bpykom (James L. Brooks)) Ta minpiioHu
KUTCITIB AMEpPHUKH IMOAHS CHiNKyloThcsa Crenrmim. Bir mpencraBise
HaiiBaxJuBiNIe cyyacHe MoBHe sBuuie B Crionydenux LlraTax .

Meta wui€i crarTi: nmpuBepHyTH yBary no CHEHITm y BUBYCHHI
ocobmuBocTel icmaHcbkoi MoBH B [liBHIUHIW AMeputi. JocmiquTH comianbHi
npuunHN nosBM CrHeHriim; iHoro BXKWMBaHHSA Ta iNeHTH]IKalis y CBiTi
ChOTOJIHI Ta JJOBECTH BiJICYyTHICTh HETATUBHOI KOoHOTaIii peHomeny. Onucaru

HNIATUIHA Ta CTPYKTYpPY JIHTBICTHYHOrO (DEHOMEHY BiJIIOBIJIHO /IO MOBIIIB,
TXHBOTO MiCIs IPOXKMBAHHS T aanTalii JICKCHYHUX OAMHHUIb PI3HUX PIBHAX
MOBH.

AKTyanabHicTh:  (QopMyBaHHS  JIIHIBICTUYHUX  (EHOMEHIB €
aKTyaJ bHOIO MpoOaeMoro JMiHTBicTHKH. OTHUM 3 HAaBaXKIMBINIMX MMHATaHb €
mosiBa JIHrBicTHYHOTO sBUIMAa CHEHTIm B AMEpHIl, NPUYHHH WOTO
BUHHUKHEHHS Ta MOJAJIbIIHIA PO3BUTOK.

O0’€KT: BU3HAUCHHS CTYIIEHs IPOHUKHEHHS JIHIBOCOIIOKYJIBTYPHOTO
¢enomeny CreHriim B pi3Hi cepu cydacHOI icmaHCbKOT MOBHU 1 MOBJICHHS.

(AKTyasbHi IMTaHHS KOMYHIKATUBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyallbHbIE BOIIPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JIMHIBUCTHKH])
Crenruim sk cyyacuuii Jinrsicruunuii penomen y CIIA (Vipaiucskoio) [CIDHIIMII KAK COBPEMEHHbIi
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© JIwouwxina I. O. [/Troésuuxuna H. 0.] irusialiubyshkina@gmail.com

173


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:irusialiubyshkina@gmail.com
https://en.wikipedia.org/wiki/James_L._Brooks
https://en.wikipedia.org/wiki/James_L._Brooks

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 170-179
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

IIpenmer: mpomec posnoBciomkeHHs ¢(eHomeny CreHrmim Ha
Marepiajax JOCIiIKECHHS.

HesBaxxatoun Ha Te, mo CreHrJim yBIHIIOB 10 BXHTKY MUIbHOHIB
MONed Y TOBCSAKICHHOMY MOBIIEHHI, BiH He € yHipikoBaHmM. Y cTaTTi
JOCIIDKEHO JMaHWH JIHTBICTHYHHHA (eHOMEH Ta HOoro Bapiamis, SK IPUKIIAL
BXKMBaHHS, B OJHOMY 3 ICIIAHOMOBHHUX INTaTaXx AMEPHUKH, ¢ HaHOinbIna
KIIBKICTh JIATHHOAMEPUKAHCHKUX eMIrpaHTiB: 3a manumu bropo mepemnucy
HacenmeHHs CIIA (2000) 3aragpHa KUTBKICTh JIATHHOAMEPHUKAHIIB Y
Cnonyuyenux Illtatax ckmamae Onm3bko 33 MinbioHiB 0ci0 (12% Big
3arajbHOi KIUJIBKOCTI HaceleHHs). 3 LuX JarnHoamepukanuiB — 63,0%
MEKCUKAaHCHKOTO MOXO/KeHHs, 14,4% — 3 mueHtrpamsHoi Ta IliBmeHHOI
Awmepuku, 10,6% cknamarote rpomansuu Ilyepro Piko, 4,2% rpomansH
KyOMHCBKOTO MOXOJKeHHS, a 7,4% — knacudikoBaHi sik rpoMasiau "[Himoro
moxomxkeHHs". Omke, B Cnonyuenux Illtatax HapaxoOBYEThCS OijbIie
icTaHOMOBHOTO HaceJeHHs, Hix y Benecyeni, [lepy, Uwni abo ['BaTemani.

HesBaxkaroun Ha Te, 10 iCMIAHOMOBHI KHTEIlI BOJOMIIOTH 3HAYHUM
CIEKTPOM JIGKCHKHM Ha ICIaHChKiil MOBI, BOHH BUKOPUCTOBYIOTh CIEHIJIIII
Yyepe3 HOTro MUPOKUH BXKUTOK y TpoMani. “Aqui en Estados Unidos se entiende
cuando uno dice vamos a “mapear” y todos lo entienden.” (Tyt, y CILIA Bci
po3yMmioTh, Koimu Bu roBopure "mapear") [9].llle omHMM YHHHHKOM €
BUKOpHUCTaHHA CHEHrIim SK cIoco0OM JUIsi MOBIIB HPHUCTOCYBaTHCS IO
HOBOTO cepenoBumia [11]. TakuM YMHOM BIUIMB aHIJIOMOBHOI CIIJIBHOTH Ta
MIOCTiIHHE CHIJKYBaHHA pPIiJHOI0 MOBOIO 3MYIIYIOTh JIOACH OJHOYACHO
BUKOPHCTOBYBATH O00M/IBI IJIsl €)EKTUBHOTO CIIJIKYBaHHS, 3MIIOFOUYM MOBHHI
koj. Hanpuknan: ;Estds ready?, Vamos a janguear, EI mouse, Taguear, La
marketa o marqueta, Vamos de lonche, Vamos para el Mall, Mandar un inbox,
Parqueo o parqueando, Aseguranza, Googlear or gugulear [6].

Benuka gacTka aMepHKaHCHKOT'O HaceJIEHHS PO3MOBIISIE€ aHIIIIHCHKOIO
Ta ICIaHCBKOIO MoBamMu BinmbHO. Canuec 1 ['apcis CTBepIXKyIOTh, IIO
MO€HAHHS MOB HEMHHYydYe BiZOyBaeThCS SIK YaCTHHA KUTT Oininesig [5].
binpmie Toro, ananrtamis 03BOJIIE MOBIUIM CIIJIKYBaTHCA 3 OLIBIIOO
KUIBKICTIO JIIOJIeH, aCHMIJIIOBATUCS Y CYCIIUIBCTBO Ta OOMEKUTH KYJIbTYPHY
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130JIA1Iif0, CHPUYNHEHY eMITpaIi€ro 0 KpaiHu 3 iHIIOI MOBOIO.

Xoua ¢opmu CrieHrTim B yCHIHf KOMYHIKaIii 3HaYHO PIi3HATHCS MIXK
rpoMazaMy Ta KpaiHamH, A€ BiH BHKOPHCTOBYETHCS, NMPHUCYTHICTH y 3MI
CIyTye Iis cTaHgapTu3amnii TepMminiB Ta ¢popwm [10]. Hampuknan:

Inglés Espaiiol Espanglish

watch TV ver TV - ver laTV x:t;]glralgx

reset reiniciar resetear

pipe tubo paip

appointment cita apointment

to have lunch almorzar :3222::

market mercado marqueta

vacuum the carpet  aspirar la alfombra vacumear la carpeta
I will call you back te vuelvo a llamar te llamo para atras

This machine doesn't . . S .
Esta maquina no funciona Esta mdquina no trabaja

work
the roof of the | ocho del edificio el rufo del bildin
building
brakes los frenos los brakes
las brekas
to go shopping ir de compras ir de shopping

JlocniauBIIM NEpLIONPUYMHMA Ta iX pe3yibTar, y CTaTTi BUPILICHO
KJIIOYOBY  aKTyaJibHy TpoOjieMy IHTBICTHYHOTO (eHOMEeHy: Horo
KJacuQikamiro y MOBIIEHHI. Apjila 3ampornoHyBaB JBa OCHOBHI ITiJTHIIH
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Crnenrrimn [4]:

A) CmeHriim mnepmioro THILY CIIOCTEpIraeThCs y JIONEH, AKi
Hapommiucs B CIIIA abo emirpyBanu B panHboMmy Bili. MoBui Creneniw 1
muny — 11e OUTIHTBY 3 TUTHUHCTBA, 1, 10 CYTi, 9aCTO BUCTYMAIOTh HOCIIMHU 000X
MOB. TUM HE MEHIIE, BOHH I'OBOPSTH AHTIIIHCHKOIO Kpamie, OCKIJIbKHA caMme
BoHa OyJla MOBOIO BHMKIJIaJaHHS B HaBUaJIbHMX 3akjanax. BoHM HanalwoTh
nepeBary YWTAaHHIO aHIJIIMCHKOI MOBOIO 1 YacTO MAlOTh TPYIHOUI 3
HallMCaHHSAM Ta YUTaHHSAM Ha icmaHChKidl. [lig wac IXHBOTO CIIJIIKYBaHHS
BiI0OYBa€ThCs YyacTa 3MiHa KOy MiX aHTJIIHCHKOIO Ta ICHAaHCHKOI0 MOBaMH, /1€
mepiia mnepeBaxae. | rpamathyHa, 1 (HOHETHYHA CHCTEMH 3aJIAIIAIOTHCS
HE3MIHHAMH, aie MOpQOJIOTiYHI Ta JIEKCHYHI piBHI 3a3HaOTH 3MiH. Komu
CIIOBO € OB JOCTYIHUM a00 MPOCTINTUM Ha 1HIIIH MOBI, CIIPAIlbOBYE 3MiHA
KOJY.

B) Cneneniw 2 muny 31e01IbIIOTO 3yCTPIYAETHCA Y HOCITB i1CTIAHCHKOT
MOBH, Ki npoxxuBanu B Cronydyenux Illtatax AMepukn IpoTIToM NMEBHOTO
yacy 1 MOCTIHHO 3amO3WYyIOTh 3HAYHY KUIBKICTH CiB 3 aHriidcbkol. Ili
3aI03WYCHHS HEIOCKOHAJI 3 TOYKU 30pY aHTIiHChKOT GpoHEeTHKH ab0 MPOCTO
aJanToBaHi 10 icmaHChKOi GOHETHIHOI c-MU. [1ix BIITMBOM aHTIIiHCEKOI MOBHU
TaKOXX CHOCTepiraloTbcs 3MiHM Ha wMopdonoriuHomy piHi. [limx dac
CIIIJIKYBaHHS, X OCHOBHAa MOBa — ICIIAHCHKA, ajieé iHOAI BOHU BHAIOTHCS IO
3MiHH Koay. MOBI, SIK TPaBHIO, CTAalOTh OUTIHTBaMH y 3piIOMY Billi i
CIIKYIOThCS oOoma MoBamu. I[Ipu mpoMmy (yHKIiOHaTbHa MOBa HE € Hi
1CTIAaHCHKOIO, Hi aHTJIIHCHKOIO, a CYMINIIIO ABOX.

Cmpyxmypy CneHriii MokHa po3aiauTu Ha Tpu migrunu [10]:

1) apanraiist IEKCHYHUX OJUHUIL 00 CIIOBOCIIONYYEHb 13 OJIHIET MOBH
B iHmYy Ha (oHeTHuHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY DpiBHI (CIIOBO 3amo3vueHe 3
JIEKCUKOHY Oy/Ib-sIKOT MOBH, BUMOBISETHCSA 32 (DOHETHUHUMH INpaBUIAMH
1HIIO7);

2) ajganTtaniss AESKUX JIEKCHYHUX €JIEMEHTIB UM CIOBOCHOJYYECHb i3
OJIHi€T MOBH B iHITY CEMaHTHYHO;

3) sBue 3MmiHU KOOy (code mixing, code switching). 3MiHa Kony
BiOYBa€ThCA y TOMY BHIAIKY, KOJM MOBEIb BHUKOPHUCTOBYE HEBEIHKY
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KUTBKICTh JIEKCHYHUX OJWHHIL OJHIE] MOBH Ha (OHI mepeBa)karodoi iHIo1
MoBH. JlocmimkeHHsAM 1boro siBuma 3aimanucs (Callahan, 2002; Gonzales-
Velasquez, 1995; Jacobson, 1990; Toribio, 2002).

3MiHa KOJy € MPOIYKTOM IIPHUPOJIHOr0 GOpMYyBaHHS JIFOJICHKOT MOBH Ta
KOHTPOJIIOETHCS  YHiBEpCAIbHUMH OOMEXKEHHSMH. 3BHYAHO, came iX
oOMexeHHs nependayaTh GopMabHy Ta CTPYKTYPHY CKJIQZAO0BY 3MIHH KOY.
ITo cyTi, «3MiHa KOJy PO3MOAUIAETHCS HE BUIAJKOBUM YMHOM Yy PEYEHHI, a
cKopimie 1e BimOyBaeThCsA B KOHKpeTHHX Toukax» (Muysken and Milroy,
1995). 3mina koay, 10 cmocTepiraerbest y CHoeHrmim, He JIHIIe
CTPYKTYpOBaHa, aje, [0 3HAYHO BaXUJIMBIIIE, 3HAK JBOMOBHOI KOMIIETEHIII],
SIKHH Ja€ MOXJIHMBICTH KOHKPETHIH CIINBHOTI JIFOJEH oOMpaTd Ty YH iHIIY
MOBY 3 METOI0 WiABUIICHHS €(QEeKTHBHOCTI cminkyBaHHsA. Lle#t "Bubip"
BUKOPDHCTAaHHS JIBOMOBHOI MOBH, IO CYNPOBOJUKYETHCS JIEGKCHYHUMHU
ajanTtamisMd  CIYXWUTh JJIi CTBOPEHHS HE TUIBKM IHAMBIAYyalbHOT
IICHTUYHOCTI, ane ¥ imeHtudHocTi rpomamu [6]. ChoeHrmim mnocTiiHO
TpaHcopMyeThCs 3riiHO 3 moTpebaMu MOBIIIB. BiH MPOIOBKY€E PO3MIUPATH
MOHSITTS MOBHOTO KOHTaKkTy SIK HIiKoJM paHnime. MoBa Ta iJeHTHYHICTh
HEpO3PHBHO IIOB’si3aHi 1 camMe TOMYy MH HE MOXEMO HE CIpHHMATH
JMIHTBICTHYHY PEANbHICTh JaTHHOAMEPHUKAHIIIB i HE BHU3HABATH MOBH iX
crminkyBauHs. JlaTHHOaMepuWKaHCHKHUH JkKypHanicT 1 moetr Ex Mopanec y
cBoeMy "MaHidecTi" me Oimpuie BKasye, mo «CICHTIIm — e Te, YAM MH
TOBOPUMO, alie 1€ TaK TAKOK — XTO MU, JIATHHOAMEPHKAHL, € 1 SIK MH i€MO,
i cmpuitmaemMo cBiT» [8].

Sk BUCHOBOK, CIiJl 3a3HAYUTH, IO HeraTMBHAa KoHoTauis CreHriim
cepell aHIJIO- Ta ICTaHOMOBHOTO HACEJICHHS — 1Ie CTEPEOTHIl, KUl Mae OyTH
po3BisHO. CIEHIIII BUKOPUCTOBYETHCS JIIOJBMH Y BCIX COLIaJIbHUX Ta
eKOHOMIUHHX Kiacax [9]. Barato takux mocmimHukis, sk Stavans (2003),
AcostaBelén (1975), Gonzalez-Echeverria (1997), BBakaroTh, IO MOBIIi
CIeHrIiHII — I HeOCBiUeHi JTIoAu abo MpeaCcTaBHUKU HIDKYOTO Kiacy. Llei
CTepeOTHN JOCi ICHYE cepea HOCHiJHHUKIB ChOTOJIHI, HE3Ba)Kalouh Ha
3pocTarouy nonyisipHicts Gpenomeny. Ilo Mipi Toro, sk IpoBOIUTHCS OiybIle
JOCIPKeHb, HETATUBHE CTABJICHHS JI0 MOBIIIB. sSIKi CHiNKyIOThCs CrieHrinI,
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3MIHUTBCA, 1 II€ JIHTBICTUYHE SBUIIE 3aiiMe CBO€ MicIle SK albTepHaTHUBHA
¢dopma crinkyBaHHS cepen taTnHoamepukaHniB y CIHIA.
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MOBHMUM 1 KYJIbTYPHUM KOJI: iX B3AEMO/IIA B
JIHI'BOKYJIbTYPHOMY ITPOCTOPI

Hamansa Bonooumupiena Muponosa (m. Kuis, Yxpaina)
mironovanathalie@gmail.com

KaHAUAAT QiTOJOTIYHUX HAYK, TOUCHT
Kadenpu pOMaHChKOT 1 HOBOTpeIbKoi (HijoNorii i mepekinaay 3 BUKOHaHHSIM 000B’s3KiB
3aCTyMHHUKA JeKaHa (HaKyIbTeTy MepeKia03HaBCTBA
KuiBcpkuit HaioHaIbHU JTIHTBICTUYHUH YHIBEPCUTET
(MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu),
M. KuiB, Byn. Benuka BacunekiBcrka, 73

Tpueanuii yac emHoMO6a i eMHOKYILIMYPA GUEYANACA 13 3ACMOCY8AHHAM PI3HO20
NOHAMIUHO-MEPMIHONO2IUHO20 anapamy He 36ddicalody HA 3HAYYWY CRIIbHICMbL 1§
MOMCTUBICIG  OOCNIONCEHHA Yy  63AEMO3B'AI3KY 3 GUKOPUCMAHHAM €OUHOI  cucmemu
IHCMPYMEHMANbHUX KAMe2opill — YHIBEPCANbHO20 MEMOOO0I02IYH020 6A3UCY — CEMIOMUKU.
Cemiomuka Ky1bmypu 003601u1a MPaKmysamu A6UWA MO8 i KyIbmypu AK A8Ud 00HO20
nopsaoky. Kynemypa oocniosicyemoca ax nonienomuunuti gpenomen, a came, sk cucmema
3HaKOBUX cucmem. Y OUHAMIYHOMY acnekmi Kyibmypd, wo @opmyemuscs 6 npoyeci
COYIanbHO-ICMOPUYHO2O PO3GUMKY HAPOOY, NOCMAE AK CYKYRHICMb cXeM abo npozpam
npeoMemHo-npakmuyHoi i Oyxo8HO-meopemuuHoi nogedinku moodei. 3a ananociero 3
010710214HOI0 CHAOKOBICMIO MOJCHA 2080PUMU NPO KYIbMYPHY CRAOWUHY, 8 PAMKAX AKO20
OKpeMi N0BeJIHKOGI Npospamu po32iaddaemo K c6o2o pody "Kynbmyphi eenu”, cucmemu
AKUX, NOOIOHO 2eHeMmUYHUM KOOAM, YMEOPIWmb KOOU KynemypHi. Y oOauiu cmammi
PO32NA0AEMO MOGHULL | KYIbMYPHULL KOO, a came iX 83acMO0iio 8 NiH280KYIbIMYPHOMY
npocmopi. Tak, nosedinkosi npoepamu QyHKYioHYIOMb 6 CYCRiNbCMEi 8 3HAKO08IU Gpopmi:
V opmi cucmem coyianbHO20 CUMBONIZMY, 6 (QopMi 3HAKIE emuKemy, pi3HO20 pPooy
cueHanie, y opmi mosu. 3 yux nosuyiii. Mosy po3ens0aEMO AK Me2anpospammy, AKa
pe2namenmye n00cbke MUcients i nosedinky. Taxuii nioxio 00360.14€ guagumu 36’130k
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MO8U i Kybmypu. 3 no3uyiti cCeMiomuKu Kyibmypu 6epoaibHa MO6a € 0CHOBHOIO, SI0ePHOI0
3HAKOBOIO CUCMEMOI0 eMHOKYIbMYPU, HAO KO0 HAO0GYO08YIOMbCs 6CI IHWI 3HAKOSI
cucmemu O0anoi Kyremypu sk il OONOMIJICHI Mexauizmu. Y cmammi po3ensiHymo
CRIBBIOHOWIEHHS, NOHAMb M08A [ KOO, d MAKOJNC PAO0Y CYMINCHUX 3 HUMU NOHSAMb.
Ymouneno nowsmms "nineeicmuyunuii oopaz”. Kynemyphuii K00 nooinsiemuscs Ha CyoKoou
3 bazamopisnesoro iepapxicto. Cucmema Kymbmypuux kodie 3 il "eepmuxanvrumu” i
"2opusonmanvrumu” ioHocunamu cmarogumv 00pasHy cucmemy Kyromypu. Oounuyi
JIH2BOKYILNYPHO20  KOOY  YMEOPIOIOMbCS  NPU  83A€MOOII  KYIbMYPHUX KOOi8 i3
3a2a1bHOMOBHUM KOOOM. OOUHUYSA TIH2BOKYILIMYPHO20 KOOY CKIAOAEMbCA 3 0Y0b-AKOi
KilbKOCMI JleKceM, dne € NPUPOOHOMOBHUM GMINEHHAM MINbKU OOHIEr 0O0uHuYi
KYIbmypHo2o Kooy (okpemoco obpasy). O6pasni Koou Kyibmypu eminoiomscs auue 6
MOBHUX OOUHUYSIX 3 0OPAZHOI0 OCHOBOIO.

Kniouogi cnoea: emnomosa, emnoxkyibmypa, cemiomuxa, ainegicmuynui oopas,
K00, cYOK00, MOGHULL KOO, KYIbMYPHUL KOO, NIHS80KYIbIMYPHUL KOO.

LANGUAGE AND CULTURAL CODES: THEIR INTERACTION IN
LINGUO-CULTURAL SPACE

Natalia V. Myronova (Kyiv, Ukraine)
mironovanathalie@gmail.com

PhD (Philology), associate professor at Roman and Modern Greek Philology and the
Translation
Department of with duties of the deputy dean of the Faculty of Translation Studies
Kyiv National Linguistic University
(Ministry of Education and Science of Ukraine),
73 Velyka Vasylkivska Str., Kyiv, Ukraine, 03680

For a long time, the study of ethno-language and ethno-culture was conducted
based on the use of different conceptual and terminological devices, despite the significant
commonality and the research possibilities in mutual connection with applying a single
system of instrumental categories — universal methodological basis — semiotics. The
semiotics of culture made it possible to interpret the phenomena of language and culture
as phenomena of the same order. Culture is explored as a polyglot phenomenon, as a
system of sign systems. In the dynamic aspect, culture, formed in the process of socio-
historical development of the people, appears as a set of schemes or programs of subject-
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practical and spiritual-theoretical behaviour of people. By analogy with biological
heredity, we refer to cultural heritage, in the frame of which individual behavioural
programs are considered as a kind of “cultural genes”, whose systems, like genetic codes,
form cultural codes. In this article, we consider the language and cultural code, namely
their interaction in the linguo-cultural space. Thus, behavioural programs function in
society in a signed form: in the form of social symbolism systems, in the form of etiquette
signs, various kinds of signals, in the form of language. From these perspectives, we
consider language as a mega program that regulates human thinking and behaviour. This
approach allows us to identify the connection between language and culture. From the
standpoint of the semiotics of culture, verbal speech is the main, nuclear sign system of
ethno-culture, over which all other sign systems of this culture are built as its auxiliary
mechanisms. The article deals with the connection between the concepts of language and
code, as well as a number of related concepts. The concept of “linguistic image” is
specified. The cultural code is divided into subcodes with a multi-level hierarchy. The
system of cultural codes with its “vertical” and “horizontal” relations represents the
figurative system of culture. Units of linguo-cultural code are formed under the interaction
of cultural codes with the generally accepted code. A unit of linguo-cultural code consists
of any number of lexemes, but it is a natural language embodiment of only one unit of
cultural code (a separate image). Figurative codes of culture are embodied only in such
linguistic units that have a figurative basis.

Key words: ethno-language, ethno-culture, semiotics, linguistic image, code,
subcode, language code, cultural code, linguo-cultural code.
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NPUMEHEeHUs PA3HBIX NOHAMUUHO-MEPMUHONOSULECKUX annapamos, He CMOMPs HA
00WuUpHYI0 00WYI0 chepy U 803MONCHOCMb UX AHAAU3A 60 63AUMHOU CEA3U C
ucnonb3o8anuem — eOuHoOu - cucmembl  UHCMPYMEHMANbHLIX — Kamezopui — —
VHUBEPCANbHO20 MemOoOoI02Uuecko2o bazuca — cemuomuru. CeMuomuxa Kyasmypol
Nn0380UNA MPAKMOBAMY A6NEHUS A3bIKA U KYALIMYPbl KAK A61eHU 00H020 NOPAOKA.
Kynomypa uccnedyemcs kax nonuenomuyeckuil peHomMeH, KaK cucmema 3HAKOBbIX
cucmem. B Ounamuueckom acnexkme kyiemypa, @popmupyiowascia 6 npoyecce
COYUATLHO-UCHOPUYECKO20 PA3BUMUA HAPOOd, NPeOCmaem KaK CO80KYNHOCHb CXeM
aubo  npozpamm  NPeOMEMHO-NPAKMUYECKO20 U  OYXOBHO-MeOopPemuiecko2o
nogedenus noodeil. Ilo ananroeuu ¢ 610102UUeCKOl HACIEOCMBEEHHOCMbIO 2080PUM O
KYJIbMYPHOM HACLEeOUU, 8 PAMKAX KOMOPO2O0 OMOelbHble NPOSPAMMbl NOGEOCHUs
paccmampusaem Kaxk cgoe2o poda ‘‘KyibmypHvie 2eHbl”, cucmembl KOMOPbIX,
Nn0006HO 2eHemuyeckomy KoOy, 00pa3zyiom KyibmypHvle KoObl. B 0anHOU cmambe
paccmampugaem A3bIKOGOU U KYIbMYPHbIU KOOA, d UMEHHO UX 83aumoodelicmeue 8
AUHSBOKYIbMYPHOM — NPOCMPAHCMEe. Tax, nosedeHueckue — NPOSPAMMbl
¢dyukyuonupyrom 6 obwecmee 6 3HaK08oU gopme: 8 popme cucmem coyuaIbHO20
CUMBONUIMA, 8 (POpMe 3HAKOS IMUKemd, PA3IUYHO20 pO0d CUSHAN08, 8 (opme
azvika. C smux nosuyuil A3bIK  pACCMAMPUSAEMCs  KAK —Me2anpozpammad,
pezcramenmupyiowas udenogeyeckoe Mululienue u noseoenue. Takoii nooxoo
no360.sem 6blA8UMb C8:3b A3bIKaA U Kynbmypel. C nosuyuii ceMuomuKku Kyabmypol
6epbOanbHblil A3bIK Npedcmagiien coboil 0CHOBHYIO, SIOEPHYIO 3HAKOBYIO CUCTEMY
DMHOKYIbMYPbl, HAO KOMOPOU HAOCMPAUBAIOMCS GCe OCMANbHbIe 3HAKOBbIE
cucmemsl OAHHOU KYAbMYpbl KAK €€ BCNOMO2amelbHble MeXaHusmvl. B cmamove
PACCMOMPEHO COOMHOULEHUEe NOHAMUL A3bIK U KOO, d MAKIHCE PAO CMENCHBIX C HUMU
nouamui. Ymouneno nouamue ‘“‘aunceucmudeckuii obpas”’. Kyrvmypuuvii KoO
noopasdensemcs Ha cyOKoObl ¢ MHO20Ypo8Hesoll uepapxuei. Cucmema Ky1bmypHbix
K0008 c ee “‘gepmuranrvHolMu”’ U “20pU30HMALbHLIMU~~ OMHOUWEHUAMU COCMABAen
obpasnyio cucmemy Kyavmypsl. EOunuyvl 1une60Kyiemypno2o kooa o6paszyiomcs
npu  63auMO0eucmeull KyibMYPHbIX KOO0 ¢ 00ues3blkogblM Kooom. Eounuya
JUHSBOKYILMYPHO20 KOOA COCMOUM U3 1100020 KOIUYECMEA eKCeM, HO S6Aemcsi
ecmecmeeHHOA3bIKOBbIM GONLOWCHUEM MOTbKO 0OHOU eOUHUYbl KYIbMYPHO2O KOOA
(omodenvHoeo obpasza). ObpasHvie KOObI KYIbMYPbl GONIOWAIOMCA TUWb 68 MAKUX
A3BIKOBBIX eOUHUYAX, KOMOopble 001a0arm oopasHoll 0CHOBOU.

Knwuesoie cnosa: 9MHOA3BIK, SMHOKYIbMYPA, cemuomuxa,
JUHeBUCMUYECKUll 00pa3, K00, CcYOK0O, A3bIKOGOU KOO, KYIbMYPHbIL KOO,
JUH2SBOKYILMYPHBLU KOO.
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Depuis longtemps, les langues ethniques et les ethno-cultures ont été étudiées sur
la base de ['utilisation d’appareils conceptuels et terminologiques différents, en dépit de
la vaste spheére générale et de la possibilité d’étre analysés mutuellement a [’aide d’un
systéme unique des catégories instrumentales — une base méthodologique universelle — la
sémiotique. La sémiotique de la culture a permis d’interpréter les phénomeénes de langage
et de culture comme des phénomenes du méme ordre. La culture a été étudiée en tant que
phénomeéne polyglotique, c’est-a-dire en tant que systéme des systemes de signes. Dans
l'aspect dynamique, la culture qui se forme dans le processus du développement socio-
historique de la population apparait comme une combinaison de schémas ou programmes
de comportement sujet-pratique et spirituel-théorique des personnes. Par analogie avec
I’herédité biologique, on peut parler du patrimoine culturel, dans le cadre duquel les
programmes comportementaux individuels peuvent étre considérés comme une sorte de
"génes culturels", dont les systemes, comme le code génétique, forment des codes culturels.
Dans cet article on traite le code linguistique et culturel, a savoir de leur interaction dans
I’espace linguistique et culturel. Ainsi, les programmes comportementaux fonctionnent
dans la société sous une forme symbolique: sous la forme des systéemes du symbolisme
social, sous la forme des signes d’étiquette, de différents types de signaux, sous la forme
du langage. A partir de ces positions, le langage peut étre considéré comme un
mégaprogramme régulant la pensée et le comportement humain. Cette approche révéle le
lien entre la langue et la culture. Du point de vue de la sémiotique de la culture, le langage
verbal est le principal systéme des signes nucléaires de I’ethno-culture, sur lequel tous les
autres systemes des signes de cette culture sont construits en tant que mécanismes
auxiliaires. Dans I’article on examine la corrélation des notions "langage™ et "code", ainsi
qu’un certain nombre de notions qui leur sont associées. On précise et clarifie la notion
"image linguistique". Le code culturel est divisé en sous-codes avec une hiérarchie a
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plusieurs niveaux. Le systéme des codes culturels avec ses relations "verticales" et
"horizontales" constitue le systéme figuratif de la culture. Les unités d 'un code linguistique
et culturel sont formées dans l'interaction des codes culturels avec un code de la langue
commune. Une unité d’un code linguistique et culturel peut étre constituée d’'un nombre
quelconque de lexemes, mais il s’agit d 'une incarnation en langage naturel d’une seule
unité d’un code culturel (une image distincte). Les codes figuratifs de la culture ne sont
incarnés que dans de telles unités linguistiques a base figurative.

Mots-clés: langue ethnique, culture ethnique, sémiotique, image linguistique,
code, sous-code, code de langue, code culturel, code linguistique.

La relation étroite entre la langue et la culture a été appergue et
caractérisée dans les oeuvres de W. von Humboldt [5]. Sa thése selon laquelle
le langage incarne "l'esprit du peuple" a été développée et détaillée dans les
travaux de I. A. Baudouin-de-Courtenay [3], A. A. Potebnia [12], E. Sepir [14],
B. Worf [17] et d’autres ethnolinguistes, et dans la deuxiéme moitié¢ du XX
siecle — dans les ouvrages sur la linguistique, sociolinguistique, études
linguoculturelles.

Le développement actif de ce probléme est actuellement causé par le
développement rapide des processus d’intégration dans le monde au tournant
du XX — XXI*™ siécle. Le rapprochement des cultures ne se fait pas dans la
ligne de leur assimilation et de leur unification mutuelles (comme ce fut
auparavant), mais en termes d’enrichissement mutuel, tout en préservant leur
riche contenu, leur valeur et leur originalité. Cette tendance humaniste souléve
la nécessité d’approfondir la compréhension interculturelle en développant
"I’esprit" des autres cultures. Le développement des langues devrait se faire en
étroite coopération avec la pénétration des cultures dans lesquelles ces langues
sont intégrées.

Pendant longtemps, 1’étude des ethno-langues, d’une part, et des ethno-
cultures, de l’autre, s’est déroulée sans communication, sur la base de
I’utilisation de différents dispositifs conceptuels et terminologiques.
Cependant, la logique du développement de la pensée scientifique a finalement
amené les linguistes, ethnographes, ethnologues et culturologues a penser que
les sujets de leurs recherches ont une portée commune et peuvent étre analysés
conjointement en utilisant un systéme unique de catégories instrumentales. Un
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tel systeme devait constituer une base méthodologique universelle pour
I’ensemble des études susmentionnées. L’émergence d’une telle base ne nous a
pas fait attendre. C’était la sémiotique fondée par C. Pierce, C. Morris et F. de
Saussure [15].

Dans la seconde moitié du XX®™ siécle, dans le cadre de la sémiotique,
une industrie, appelée sémiotique de la culture, est apparue [2, 9]. Cela nous a
permis d’interpréter les phénomeénes de langage et de culture comme des
phénoménes du méme ordre. La culture est maintenant considérée par les
chercheurs comme un phénoméne polyglotte en tant que systéme des systémes
de signalisation.

D’aprés Yu. M. Lotman, 1’autodétermination de la sémiotique de la
culture est liée a la question de I’interdépendance fonctionnelle de 1’existence
de différents systemes sémiotiques, de la nature de leur asymétrie structurelle.
Les systémes sémiotiques séparés forment un ensemble structurel en raison de
I’hétérogénéité mutuelle. Les systémes de signes séparés, bien qu’ils soient des
structures immanemment organisées, ne fonctionnent que dans 1’unité,
s’appuyant les uns sur les autres [9].

Les philosophes distinguent dans la composition de la culture la totalité
de ses produits finis (culture post factum), d’une part, et la culture dite réelle
(dans la culture in statu nascendi), d’autre part. Dans un aspect dynamique, la
culture apparait comme un ensemble de modéles (schémas, programmes) de
comportements subjectifs pratiques et spirituels théoriques des personnes,
formés au cours du processus du développement socio-historique des
personnes. Les systémes qui réglementent le comportement des étres humains
en tant qu’étres raisonnables et membres de la société peuvent étre considérés
comme un systéme de régles réglementaires. Soulignons que ces régles ne sont
pas héritées biologiquement, mais sont transmises de génération en génération
par le développement, I’imitation et I’apprentissage. Par analogie avec
I’héritage biologique, on peut parler du patrimoine culturel au sein duquel les
programmes de comportement individuel peuvent étre considérés comme une
sorte de "génes culturels". Comme le code génétique, les systémes de "génes
culturels” forment des codes culturels.
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L’ensemble des programmes sociaux et réglementaires depuit longtemps
a été appelé code. En frangais comme en anglais, la signification du mot code
est ambigu: il signifie 1. "Recueil de constitution régissant un pays. Recueil des
lois et réglements qui régissent un domaine du droit."; 2. "La langue, considérée
comme un systéme conventionnel de symboles et de régles de combinaison,
commun a des interlocuteurs et grace auquel le message peut étre produit et
interprété." Une telle polysémie n’est pas accidentelle. Actuellement, on
commence également a le retracer en ukrainien. Ainsi, dans ses travaux Kone
utilise le terme code éthique au lieu du code éthique traditionnel. Kohn a
souligné 1’aspect sémiotique de chaque code. Les programmes
comportementaux fonctionnent dans la société sous forme de signes — sous la
forme des systémes du symbolisme social, sous la forme de signes d’étiquette,
de divers types de signaux, et cetera, y compris sous forme du langage naturel
(sous la forme de divers préceptes verbaux, textes de commandements, lois,
aphorismes, proverbes, etc.). Le langage naturel lui-méme issu de ces positions
peut étre considéré comme un mégaprogramme régulant la pensée et le
comportement humains par le biais de mythes, religion, moralité, idéologie,
propagande, législation, systéme d’éducation et de formation, publicité,
relations publiques, et cetera.

Cette approche révele le lien entre la langue et la culture. Du point de
vue de la sémiotique de la culture, le langage verbal est le systéme des signes a
noyeu fondamental de 1’ethno-culture, auquel tous les autres systémes des
signes de cette culture se superposent comme ses mécanismes auxiliaires. Sur
la base de cette vision de la culture, Yu.M. Lotman a appelé les codes culturels
non verbaux comme des systéemes modeleurs secondaires [9]. Il existe une
interaction constante entre les codes verbaux et non verbaux. On peut
appercevoir I’extension des codes culturels au langage naturel (en particulier
dans le domaine du lexique figuratif et de la phraséologie), ainsi que I’effet
inverse du langage verbal sur la culture [14, 17]. Comme dit K. A. Dolinin,
beaucoup d’étres humains, sinon la plupart, ont un aspect sémiotique [6]; cela
concorde avec la thése de Yu. M. Lotman qu’il n’y a rien hors de la culture dans
la société humaine [9]. On parle de la culture du vétement, du travail, du
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logement, de la nourriture, etc. A cet égard, il convient de citer les paroles de
M. A. Voloshin: "Tous les phénomeénes sont des signes par lesquels // Vous
vous souvenez de vous-méme // Et vous collectez des fibres par des fibres // Le
tissu de votre esprit déchiré par le monde" [13, p. 146].

Par exemple, le vétement sert non seulement a des taches utilitaires, mais
également a celui qui le porte afin de signaler aux autres 1’identité sociale, le
niveau de la vie, les orientations du valeur et les gotts esthétiques du porteur.

La marque automobile symbolise également le statut social et le prestige
de son propriétaire. Cela inclut a la fois la nourriture et les traditions
alimentaires et, d’une maniére générale, ce que l’on appelle la culture
alimentaire. Tout cela fait partie des codes culturels. Ainsi on peut étudier
I’extension de tel ou tel code culturel non verbal a la langue ethnique (frangais,
anglais etc) et le symbolisme des niminations associées a ce code.

Selon A. F. Losev, le code peut aller au-dela du cadre dénotatif principal
et commencer a symboliser "n’importe quelle zone de I’inverse, y compris les
régions sans limites" [8]. Cette thése peut étre appliquée également a n’importe
quel code analisé. Elle peut étre utilisée pour désigner non seulement tout ce
qui concerne le sujet a étudier, mais également d’autres domaines de la culture
et, surtout, le domaine de ses valeurs clées.

Pour plus d’explications, il semble nécessaire de considérer la
corrélation entre des notions telles que langage et code, ainsi qu’un certain
nombre de notions associées a eux.

Au sens étroit (linguistique), le terme langue est une version tronquée du
terme langue ethnique (nationale) ou du terme langue naturelle. Au sens large
(sémiotique), il est synonyme du terme systéme de signes (par exemple, quand
on parle du langage de la chorégraphie, du langage de ’architecture, etc.). Le
terme code est aussi parfois utilisé comme synonyme de la notion systéme de
signes, mais, quant a nous, il faut les distinguer. N. B. Mechkovskaya définit le
code comme "la langue ou une variante ... utilisée par les participants a cet acte
de communication” [10, p. 14]. En considrant le code dans le contexte du
schéma de K. Shannon modifié par R. O. Jacobson [18].
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message

!

texte

!

code

l

locutaire <> rcepteur

!

canal de communication

Dans le cadre de ce schéma, le systeme des signes (le langage au sens large,
sémiotique) agit dans I’un de ses aspects fonctionnels, a savoir comme générateur des
textes et le régénérateur des sens. Dans cet aspect, le systéme de signalisation est
généralement appelé code. Le locutaire code le message en générant du texte et le
reepteur décode le texte en régénérant le message. Cette interprétation de la notion de
code peut étre comparée a la définition donnée dans le livre de Arnold: "Un code est
appelé un ensemble des unités importantes et de régles de connexion permettant de
transmettre des messages” [1, p. 23] ce qui ne mentionne pas la fonction interprétative
du code, ¢’est-a-dire la fonction permettant de comprendre le message.

Quant au terme texte, il est utilisé comme le terme langue, dans un sens étroit
en linguistique (comme une version tronquée du terme texte verbal) et "en sémiotique,
le texte est compris comme une séquence significative de tout signe, y compris rite,
danse, rituel, etc." [11, p. 507]. Le message est le coté contenu du texte, I’effet sur le
rcepteur est son coté fonctionnel et le canal de communication est le support physique
qui, dans I’acte de communication, agit comme une substance du plan d’expression
du texte et dans lequel le texte est transmis du locutaire au rcepteur sous la forme
d’une séquence de signal.

Le vaste paradigme d’images qui remplissent une fonction symbolique dans
le processus de communication est I'un de ses sous-systemes. Ce paradigme est
subdivisé en spheres figuratives, appelées codes culturels par la sémiotique culturelle.
Dans le domaine de la production spirituelle, passant de la forme naturelle a la forme
idéale, ayant acquis un caractere figuratif, pratiquement toute partie de la réalité
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percue de maniére sensorielle peut agir en tant que code culturel: corps célestes,
phénomeénes de la nature, flore, faune, corps humain, objets domestiques,
équipements, armes etc. La logique interne de chacune de ces sphéres imaginaires et
sa connexion avec d’autres sphéres déterminent le caractére de son contenu
symbolique. Ainsi, Yu. M. Lotman a déclaré: "Le symbolisme de la période de
I’année est I’un des sens les plus généraux et les plus variés. Lié a la philosophie de la
nature par I’idée de cyclicité, le symbolisme du travail paysan, c’est un langage
commode pour exprimer les concepts métaphysiques les plus courants. En méme
temps, elle s’insinue aisément dans 1’antithése de la "ville naturelle" et de la vie
urbaine “artificielle”, et de nombreuses autres, constituant en fait l'un des codes
culturels universels"” [9, p. 394].

Le code culturel peut étre subdivisé en sous-codes. La hiérarchie de sous-
codes peut donc étre multiniveau. Le systéme de codes culturels, avec ses relations
"verticales" et "horizontales", constitue un systéme figuratif de la culture.

Les unités de codes culturels (images séparées) sont des signes avec une
substance variable du plan d’expression. La méme image peut étre intégrée a
différents supports de matériau. Il peut s’agir de son support naturel ou de ses
sculptures, photographies, paysages pittoresques, images. Un cas particulier est
I’incarnation verbale de 1’image; le plan d’expression a non seulement une substance
spécifique (son ou graphique), mais également une forme spécifique (langage
naturel). L’ethno-langue est inextricablement liée a 1’ethno-culture; on assiste a une
expansion des codes culturels en ethno-langues, notamment dans les domaines du
vocabulaire figuratif, de la phraséologie et de la paremiologie. Ainsi, le fondement
phraséologique au niveau figuratif est I’'un des modes de la réalisation en langage
naturel d’un certain nombre de codes culturels, de sous-codes et de fragments de ceux-
ci. L’imagerie phraséologique n’est pas complétement couverte, mais elle recoupe de
nombreux codes culturels, principalement axés sur I’anthropocentrisme.

Il n’existe pas de correspondance claire et nette entre les unités de codes
culturels (images séparées) et les unités de base du langage naturel (mots uniques).
Une image peut étre exprimée en un mot ou en plusieurs mots, tout en restant un seul
caractere. Ce fait est important sur le plan linguistique.

Ainsi, les unités de code linguistique sont constituées par I’interaction de codes
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culturels avec un code de la langue commune. Une unité de code linguistique et
culturel peut étre constituée d’un nombre quelconque de lexémes (de 1’'une a toutes
qui font partie des unités phraséologiques), mais est une incarnation en langage naturel
d’une seule unité de code culturel (une image distincte).

A cet égard, il est nécessaire de clarifier la notion image linguistique. De
nombreux chercheurs ont accepté la définition proposée par L. Koralova: une image
linguistique est une "image sur deux plans créée par le langage, basée sur ’expression
d’un objet a travers un autre” [7, p. 41]. Toute I'unité linguistique dont la forme interne
corrige une ou plusieurs caractéristiques (ou un ensemble de fonctionnalités) de
I’objet de proposition d’inscription possédent une imagerie (au sens strict), mais
uniquement celle dont la forme interne exprime "un objet par un autre”, il appelle
I’objet un nom "étranger". Un tel processus s’appelle une nomination secondaire et
est un transfert de sens ou nom (transfert sémantique). La valeur de telles unités
s'appelle figurative. Par conséquent, les codes figuratifs de la culture ne sont incarnés
que dans de telles unités linguistiques qui ont une base figurative (au sens précédent)
et, par conséquent, une valeur figurative (et non une autre valeur non littérale).

L’image linguistique indique toujours vers un "domaine de différenciation" [8,
p-433]. Il n’exprime pas ce qu’il est. Une image est toujours une circonlocution. Parmi
les images figurent la métaphore, 1’allégorie, le symbole, le comparatif, 1’indication
(et sa variante — la métonymie). A notre avis, seules les unités linguistiques dont la
motivation de signification est basée sur I’utilisation des moyens d’expression
susmentionnés peuvent étre qualifiées comme des figurées au sens strict.

Voila, en bref, la corrélation des notions code linguistique / code culturel /
code linguoculturel.
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KuiBcekuii HarlioHansHul yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka
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Cmammio npucesaueHo BUBYEHHIO THOUBIOYATLHO20 CIIUIID A8MOpA 3 NO2AA0Y
JIIH2BOKYIbMYPHOI  KOHYenmonozii, AKa MNoeonye 6 co0i NIiHe8OKYIbMYPHULL ma
KOSHIMUGHUUl Nioxoou 3 02180y BUBYEHH 0COOIUBOCHell ABMOPCLKO20 CHOCOOY
sepbanizayii cycninbro sHauvywux konyenmis. Ha mamepiani meopie 6i0omoi uuniticokoi
nucomennuyi I[3ab6eny Anvbenoe npoananizoeaHo JeKCUKO-CeMAHmMuuHi  0coOnueocmi
IHOUBIOYANbHO20 CIUTIIO A8MOPKU, KL 8I000PANCAIOMb CYCHITbHO-ICMOPUYHI peaii Kpizb
npusmMy — aBMoOpCbKO20  CEIMOCHPUUHAMMA, — WIAXOM — NOCOHAHHA — Memooi6
JIIH2BOKYIbMYPON02IT Ma KOZHIMUBHOT TTHeBICMUKU, WO 00380IA€ NO8 A3AMU HAYIOHATLHY
KOHyenmocgepy, HoOciEM 5KOI € asmop XyOOJCHIX mEopis, i3 1020 GIACHUM
IHOUBIOYANbHUM  CEIMOOAUEeHHAM MA 3PO3YMIMU  CHiGBIOHOUWEHHA 00 €KMUBH020 |
€y6 ’€kmugHo20 8 IHOUBIOYANLHOMY ABMOPCbKOMY cmuni. Y cmammi O0emanbHo
PO32NAHYME  GIOMIHHOCTE MIJIC MEPMIHAMU «MOBHA 0CObUCMICMbY, «i0IOCMUbY M
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«idionexmy ma nioxoou 00 ix 00CniOHceHHs. Y X00i ceMaHmuKo-KOSHIMUBHO20 AHANIZY
JIeKCUYHUX OOUHUYD, BIACMUBUX MEOPAM NUCbMEHHUYI, 3’ACO8AHO, WO [HOUBIOyanbHO-
agmopcvke Cc8imoOaueHHs JHCOOHUM HUHOM He WKOOUMb GIOMBOPEHHIO 3a2aNbHO20
HAYIOHATLHO-KYILIMYPHO20 CHAOKY HAPOOY, OCKIIbKU A8MOp € HOCIEM CRITbHOL
Konyenmocgepu, wo Gopmyemucs 8 1020 c8i00MOCI 3a805KU CYCRINLCMEY, 8 AKOMY 6IH
gicuse.  Bepbanizayis  cycninvbHo-sHAUyWuUX — KOHYenmie Yy  mMeopax —NUCbMeHHUyi
BUBHAYACNGCA  MOPANLHO-EMUYHUMY  MA  YIHHICHUMU — YCIMAHOBKAMU,  61ACTUSUMU
Oinvulocmi npedcmagHUKi8 8i0N08IOH020 CyCnilbCMEd.

Kniouogi cnoga: ioiocmunv, 1ine80KyI6mMypono2is, KoHyenm, Konyenmocgepa,
cemanmuune 3HaueHHs, KOHOMayis.

AUTHOR’S INDIVIDUAL STYLE FROM LINGOCULTURAL
CONCEPTOLOGY VIEW: LEXICAL-SEMANTIC ASPECT
(on Isabel Allende’s novels)

Nataliia M. Popova (Kyiv, Ukraine)
popovanatala425@gmail.com

DSc (Philology), Associate Professor of Romance Philology Department
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article is devoted to the study of author’s individual style from the point of
view of linguocultural conceptology, which combines linguocultural and cognitive
approaches in order to study the features of the author's way of verbalizing socially
important concepts. The material of the works of the famous Chilean writer Isabel Allende
has been alkalized to illustrate lexical and semantic features of her individual style,
reflecting the social and historical realities through the author's worldview. The methods
of linguocultural science and cognitive conceptual linguistics have been combined in the
research, helping to realize the correspondence of objective and subjective worldview in
the individual author's style. The article deals with the differences between the linguistics
terms “linguistic personality”, "individual style" and "idiolect” and scientific approaches
to their study. It is determined that the peculiarities of I. Allende's novels are the use of a
considerable number of lexical units for the designation of geographical, biological and
everyday realities, reflecting the specifics of the people’s life. The description of spiritual,
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philosophical and religious concepts through the use of expressively and value-colored
vocabulary reflects deeply the peculiarities of the people's worldview. In the course of the
semantic-cognitive analysis of the lexical units inherent in the writer’s works, it has been
Sfound out that the individual author’s world view does not in any way harm the
reproduction of the common national and cultural people’s heritage, since the author is a
carrier of a common conceptual sphere, formed in his consciousness due to the society
where he/she lives. The verbalization of socially significant concepts in the writer’s novels
is determined by her moral, ethical and value attitudes inherent in most members of the
society.

Keywords: individual style, linguoculturology, concept, conceptual sphere,
semantic meaning, connotation.

WHJIUBUIYAJBHBIA CTHJIb ABTOPA C TOUKHU 3PEHUS
JIMHI'BOKYJIbTYPHOM KOHIENITOJIOT UU: JIEKCUKO-
CEMAHTHYECKHW ACIIEKT
(Ha MmaTepuaje npoussedeHuii M3abdeab AsbeHad)

Hamanva Huxonaeena Ilonosa (2. Kues, Yxpauna)
popovanatala425@gmail.com

IIOKTOP (PHIIOIOTHYECKUX HAyK, TOIEHT Kadeapsl pOMaHCKO# (rmonorun
KueBckuii HarmoHanbHbIN yHUBepcuTeT nMeHH Tapaca IlleBuenko
(MunncTEpCcTBO 00pa30BaHMs M HAYKH Y KPAHHBI)

01601, r. Kues, 6ynsBap Tapaca IlleBuenko, 14

Cmambs nocesiwena u3y4eHuio UHOUBUOYAIbHO20 CIMUISL ABMOPA C MOYKU 3D EeHUs.
JIUHCBOKYIbMYPHOU KOHYENMONIO2UU, KOMopas codemaem 6 cebe NUHSGOKYIbIMYPHbI U
KOCHUMUBHDIIL NOOX00bl C YYEMOM U3V4eHUs 0COOeHHOCmel a8MOpCKo2o0 cnocoba
sepoanuzayuu 00wWecmeeHHo 3HAYUMbIX Konyenmos. Ha mamepuane npoussedenuii
U36eCMHOU YUAUIICKOU nucamenvruybl HMzabens Anbendd npoanHarusuposamsl NeKCUKo-
ceManmuyeckue O0COBEHHOCMU UHOUBUOYANBHO20 CMUISL  ABMOpPd, OMpaxcaruwue
006UjeCMBEeHHO-UCMOPUYECKUE Peanull CK803b NPUBMY A8MOPCKO20 MUPOBO33PEHUS, YUMo
nymem COYEmMAaHus Memooo8 JNUHSBOKYIbIMYPOLIO2UU U KOSHUMUBHOU JUHSEUCHIUKU,
no360J5leMm C64A3aMb HAYUOHAILHYIO KOHYenmocghepy, Hocumenem Komopou A6iaemcs
asmop Xy00XcecmeeHHbIX NPOU3BEOeHUll, C €20 UHOUBUOYANbHBIL MUPOBO33PEHUEM U
NOHAMb COOMHOULEHUE OOLEKMUBHO20 U CYOBEKMUSHO20 68 UHOUBUOYATLHOM A8MOPCKOM
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cmune. B cmamve noopobrHo paccmompenvl pasnutus Melcoy mepMUHamu «s36iK08ast
JUYHOCIbY, KUOUOCMUILY U KUOUOLEKMY», A MAKNCE NOOX00bL K UX UCCIe008aHUI0. B xo0e
CEMAHMUKO-KOCHUMUBHO20 AHATU3A JIEKCUYECKUX eOUHUY, NPUCYWUX NPOU3EEOCHUM
nUCamenvbHUuYybl, BbIACHEHO, YMO UHOUBUOYATILHO-ABNOPCKOE MUPOBO33PEHUE HUKOUM
0bpazom He epedum OmMOOPANCEHUI0 HAYUOHATbHO-KVAbMYPHO20 HACAEOUs Hapood,
NOCKOIbKY A8MOP AGNISLeMCs Hocumenem o0uell KOHYenmocgepul, 4mo Gopmupyemcs: 6
e20 cosHanuu 0Orazooaps obwecmsy, 6 KOMOpoM OH dcusem. Bepbanusayus
001 eCmBeHHO-3HAYUMBIX KOHYENNO8 6 NPOU36EOeHUsIX NUCAMENIbHUYbL ONPeOesislemcs
MOPANbHO-DMUYECKUMU U  YEHHOCIHbIMU YCMAHOGKAMU, NPUCYIYUMU  OONbUUHCNGA
npeocmasumerneli COOMeemcmayuezo oouecmaa.

Knrouesvie croea: UOUOCMUID, JIUHEBOKYIbIMYPOAOSUS, KOHyenm,
KOHYenmocgepa, ceManmuyecKoe 3HaueHue, KOHHOMAayusl.

Beryn

[MutanHgs mpo Te, YW BIUIMBA€ IHAWBINyadbHUH CTHIb aBTOpPAa Ha
BiZIOOpaXEHHS CYCHIIbHO-ICTOPUYHOI CHAANIMHU Ta ChOTOJICHHS 3aJIMIIAETHCS
BIIKPUTUM, OCKUIBKH 3 OJHOTO OOKYy BiH BimoOpaxkae Cy0’ €KTHBHE aBTOPCHKE
OayeHHs, a 3 IHIIOrO, € JDKepeloM iHpOopMamii Mpo JHTBOKYIBTYPHI peaii
HapoJay Ha IIEBHOMY iCTOPUYHOMY BiApi3KYy.

AKTYaJdbHIiCTh JIOCII/DKEHHS BH3HAYA€ThCS YBAarol HAayKOBIB 10
BHU3HAYCHHS CITIBBITHOMICHHS 00 €KTHBHOCTI Ta IHAMBITyalbHO-aBTOPCHKOTO
cBiTOOQUEHHsI, BINTBOPEHOTO B XYJOXHIX TBOpaX, a TaKOX HEOOXiTHICTIO
BiZIOOpa)XCHHS KyJIbTYPHOTO CMJKy Ta HAL[IOHAJIBLHOTO CBITOIIISAY HApOAYy, SKi
0 30eperyiucs B MaiOyTHBOMY Y BUIJISIAIL JTITEPATyPHHUX TBOPIB.

Mera HaykoBOi pPO3BIIKH TMOIiTae B OOIPYHTYBaHHI HEOOXiTHOCTI
JOCII/DKeHHS 1HAMBIYaJbHOTO CTHJIIO aBTOpa 3 MOIJISLY JIHIBOKYJIbTYpHOT
KOHIIETITOJIOT11, SIKa TIOEAHYE B 001 JIIHTBOKYJIBTYPHHUH Ta KOTHITHBHHHN i IXOAH
3 OTIIAY BUBYCHHS OCOOIMBOCTEH aBTOPCHKOTO CIIOCO0Y BepOaizaii CycmiiIsHO
3HAYyIIUX KOHIEIITIB.

OO0’€eKT NOCTIKeHHS — IHIUBIAyaJIbHUI aBTOPChKUM cTuib. IIpeamer
JOCIII/DKCHHSI — MOBJICHHEBA PEIPE3EHTAIlisl COLIAIbHO BarOMHUX KOHIIEHTIB Y
TBOpax aBTOpA.
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IHaMBiayaJbHMIi CTHIIL aBTOPA 3 NOIVISIAY JIHIBOKYJIbTYPHOI KOHUENTOJIOTII: JIeKCHKO-CeMaHTHY HHI
acrekT (Ha MaTepiai TBopiB I3abenb Anbense) (Vxpaincekoro) [IHAMBHAYATLHBIH CTHIB aBTOPA ¢ TOYKH
3peHHs] JUHIBOKYJILTYPHOIi KOHLENTOJOIHH: JTeKCHKO-CEMAHTHYECKHIi acleKT (Ha MaTepualie
npoussenennii M3adean Aabend) (Haykp. )]

© Ilonosa H. M. [ITonosa H. H.] popovanatalad25@gmail.com
197


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:popovanatala425@gmail.com

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 36 : 194-208
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prbimsemantics

Marepiaom gocimipkeHHS OOpaHO XYyJOXHI TBOPH YMITIHCHKOL
MMMCHMEHHUIII Ta )KYPHAIIICTKH, Taypeara HobemiBcbkoi mpemii [3abens AnbeHne,
SIKi BiOOPa)XaloTh CyCIUIBHO-TIONIITHYHI peallii )KUTTS KpaiHu.

HaykoBa HOBH3HA pOOOTH TOJSITa€ y BCTAHOBJICHHI JIEKCHYHHUX
OCOOIMBOCTEH 1HAMBITyaTbHOTO CTHIIIO aBTOPA, SIKi BiJOOpa)xaroTh CYCIIBHO-
icTopuuHi peanii Kpi3b NpPU3MY AaBTOPCHKOI'O CBITOCHPHUHSATTS, HIISIXOM
MOEJIHAHHS METOJIIB JIIHMBOKYJIBTYPOJIOTil Ta KOTHITUBHOI JIHIBICTHKH, IO
JI03BOJISIE TIOB’SI3aTH  HAIlOHAIBbHY KOHIENTOC(hepy, HOCIEM SKOI € aBTOp
XY[OKHIX TBOpIB, 13 HOro BIIACHUM IHJMBIIyalbHHM CBITOOAYEHHSIM Ta
3pO3YMITH CITiBBIJHOLICHHS 00 €KTUBHOTO 1 Cy0’€KTUBHOTO B 1HAMBIIyaJIbHOMY
aBTOPCHKOMY CTHIII.

OcHoBHHIi 3MicT

[TuTaHHSM BUBUYEHHIO 1IOCTHIIIO aBTOpa IPHUCBSIYEHO 3HAYHY KUIBKICTh
npanp BITYM3HIHUX Ta 3aKOPJIOHHMX JIHTBicTiB, 30kpema L. basni, P. Baprec,
B. bnox, B. Bunorpanos, I'. Bunokyp, B. Bomomyxk, /1. I'efiBinc, O. I'purop’es,
H. ditmap, C. E€pmonenko, A. 3oppakino, 0. Kapaynos, A. KopHnieHko,
M. Kotiopora, T.Camapceka, 1. Cumopenko, A. Cutuenko, O. CeniBaHoBa,
I1. CroxBemn, M. @piman, K. Xeizen, E.Ilpait Tta ixmi. I[Ipote, Ha
CHOTOJTHIIIHII TeHh HE ICHY€ OJHOCTAWHOI BiINOBIIl HAa MUTaHHS NPO CTYIIiHb
aBTOPCHKOTO BHECKY B PO3BHUTOK Ta 30€peKEHHA JTIHIBOKYIBTYPHOI Ta I[IHHICHO-
icTopuyHOi criamuHy Horo Hapoxy. 1100 3’scyBaTH sKnii 3 HAYKOBHX ITiAXOMIB
JI03BOJISIE IaTH BiAIOBINb Ha 1€ MUTaHHS, HEOOXIHO CIIOYaTKy 3BEPHYTHUCS 10
€aMOr0 BH3HAYEHHS TEPMiHY «iTiOCTHIIBY», Ta HOTO CHIBBiAHOIIEHHS 3 TaKUMH
MTOHATTSMH, K «iZI0JEKT Ta «MOBHA OCOOUCTICTHY.

Ii TepMiHM [MOCHTH 4YAacTO BHKOPHCTOBYIOTHCS JIOCHTITHHKAMH SIK
CHUHOHIMIYHI TIOHATTS. [IpoTe, X04 BOHHM 1 € TOTUYHHUMH, IX BU3HAYAIOTH MEBHI
crenuiyHi 03HAKH. [MIOCTHIHP HEMOXKIHBO PO3IJBLIATH YOCOOJEHO, 1 HOro
BUBYCHHS MOTpeOye 3alydeHHS BCIX AacCMeKTiB, IIOB’S3aHUX 13 MOBHOIO
ocobucricTio. HaliBaskimBIiIUM € Te, 10 JIOAWHY HE MOXKJIMBO PO3IILIIATH SIK
ICTOTY BiZICTOPOHEHY Bili MOBHU. be3mocepeaHbO BiJ MOBHOI OCOOHCTOCTI
3aJIeXKHUTh CHPUIHATTS HABKOJIMIITHBOTO CBITY: caMe BOHA (JOPMYE OIIHKY SIBUILL,
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MIEPETBOPIOIOYHN a0CTPaKTHI AYMKH B cioBecHy ¢opmy [2, c.23]. Koxna
OCOOHCTICTD XapaKTePU3Y€ETHCS BIACHIM CIIOCOOOM BHpaKeHHS CBOi AyMOK. s
cUcTeMa O3HakK, 1110 BiANOBI A€ 3a BIATBOPEHHS JYMOK, HA3UBA€ETHCS 1/110JIEKTOM.

Ha nymky A. KopHi€HKO, aBTOPCBKHI iI0JIEKT € CKIa0BOIO 1Mi0CTHIIO
[3, c. 37]. Came TyT i mocrae moci mie He po3B’s3aHa MpobiIeMa, apKe OIHi
JIHTBICTH PO3YMIIOTh iZIOJIEKT SIK CHHOHIM 11IOCTHJIIO, 1HIII ) BU3HAYAIOTh Lii
TIOHSTTS TIO-Pi3HOMY.

H. [litmap po3yMie imioleKT sSK MOBICHHS JIIOJAWHH, K¢ depe3 HaOyTi
3BHYKHU Ta CTUJIICTHYHI OCOOIMBOCTI BiJJPi3HSETHCS Bl MOBJICHHS 1HIIIMX JIFOJCH
[10, c. 111]. Takum YMHOM, Ha PI3HHX €TaNax >KUTTS MOBJECHHS OIHi€l 1 Tiel K
0co0M MOKe KapJHMHAILHO 3MIHIOBATHCh.

AwmepukaHchKuil miHTBICT b. box ommcye meit TepMiH SK «CYKYITHICTh
MOXKITUBHX BUCJIOBJIIOBaHb y MIEBHHI Yac BUKOPUCTAHHS MOBH, III00 B3a€EMOISTH
3 iHmMM MoBLeM» [9, ¢. 7]. 3riaHo 3 K. Xeii3eHOM 3HaYeHHS TEPMIHY «i10JIEKT»
3aJIeXKHUTh BiJl YCIX MOXKIIMBUX BHCJIOBJIIOBAaHb OCOOH, 3arallbHOTO 3aIacy CIiB Ta
JIMILIIE TOTO, 110 JIIOJIHA TOBOPHUTH, BUKIIIOYAIOUH 11 3arajibHi po3yMOBi 3110HOCTI
[12, c.21]. Ha aymky O. CeniBaHOBOi, iIiONEKT BHU3HAYAETHCS CYKYIHICTIO
MOBJICHHEBUX XapaKTEPUCTUK OKPEMOTO HOCISI MOBH, III0 XapaKTEpPH3YIOTh HOTO
11I0CTHITB, SKIIO WAEThCS PO MUCHMOBHIA BapiaHT [6, €. 167].

Tepmin «igioctiiie)» OyB BBeneHui B. I'purop'eBum y kam3i «I'pamartuka
imioctriro. B. Xi1eOHiIKOB». ABTOp 3aliepeyunB iCHYBaHHS TaHOTO TEPMiHY, aJKe
CYMHIBaBCS B PEANLHOCTI I[HOTO SIBHINA B JIHTBICTHYHOMY acmekTi. 3a Horo
CIOBaMH KOXEH 1MIOCTHJIb € OJHOYACHO imioyiekToM. Buenwmit cupuiimae
11I0CTHIIb SIK CHHOHIM 1J1I0JIEKTY 1 paluTh BXXMBATH TEPMIH «11I0CTHIIBY CTOCOBHO
IIMCEMOBOTO TEKCTY, HA BIIMiHY BiJl yCHOT'O MOBJICHHSI.

A. CUTYEHKO Ha3WBa€ I1HJMBINyalbHHI aBTOPCHKUI CTHIIb CHCTEMOIO
00pa30TBOPUMX EIEMEHTIB, 1110 BKIIIOYAIOTh B cebe popMy i 3MICT JTiTepaTypHOro
TBOPY, BiZ0OpakaloTh €CTETUYHUH Ta XHUTTEBUH JOCBII aBTOpa 3 ypaxyBaHHIM
TpaJMILiil CBITOBOI Ta HAI[IOHAIBHOT KyIbTYpH [8, c. 48].

A.3oppakino BOawae B IHAMBITyaJbHOMY aBTOPCHKOMY  CTHII
METaNOHSATTS! CTWIICTHKH, y SKOMY MOBJICHHS JIFOJMHM 3aBXIU CKJIAJAETHCS 3
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TUIOBHUX Ta IHIWBiXyanbHUX eneMeHTiB. CTHib, AK (opMa MOBJIEHHS, CIYTye
OCHOBOIO JJIsI YTBOPEHHS IHAMBIAyadbHUX O3HAK CAMOBHPAXCHHS KOXKHOI
ocobucrocTi [14, . 42].

CymepewInBicTh MOTISIIIB HAa CIHIBBIIHOMIEHHS TEPMIiHIB «iTIOCTHIIBY Ta
«ITIOJIEKT» BW3HAYAETHCA TAKOXK BIAMIHHOCTAMHA B MIOX04aX IO IXHBOTO
BUBUGHHs. MueThcs npo  0Opa3HO-KOMIO3HIINHMI,  KOMYyHiKaTHBHO-
KOTHITUBHHM, JICKCUYHHWU, JIIHTBOCTATHCTHYHHUMA, ECTCTUYHO-MAPKOBAHUH,
IIparMaceMaHTHYHUH, JIHTBOCTHJIICTUYHUN MIAXOAW [0 IOCHTIIPKCHHSA ILBOTO
¢denomeny [7, c. 1].

EcreTnuHo-MapkoBaHMH ~ HampsM  iJIOCTWJIICTHYHUX  JOCIIJDKEHb
MOB'SI3aHUK 3  €CTeTUYHOI  MOAM(IKAIliel0 MOBHO-BHPAa3HHX  3ac00iB
mucbMeHHUKa. Y XX CTONITTS el HarpsiM HaOyB po3BUTKY B mparsix L. bami,
C. €pmoutenko, I'. Bunokypa Ta iH. OOpa3HO-KOMIIO3HIIHHU MiAX11 CTOCYETHCS
CBOEPIZHOCTI IHANBIYaIbHOTO CTHIIIO 3 MOTJISIAY JMHAMIKH MOBIICHHEBHX (DOPM,
TpaHchopMariii TEKCTOTBOPEHHS Ta KOMITO3UIIIHHUAX MPHHOMIB TMOOYIOBH
Tekcry. IlparmacemaHTHYHMH TigXiJA BH3HAYa€ NparMaTtuuHi crpaterii Ta
YUHHHUKA e(eKTUBHOCTI XyJOXKHBOI KoMyHikauii. KoMyHIKaTMBHO-KOTHITHBHHUI
MiAXig BU3HAYa€ KOHIIETITyaJdbHI MOJENi Ta MOBHI 3aco0u X pempe3cHTAIll.
JlinrBoctmmictTaHUE Tiaxix Oa3yeThcs HAa NPUHIHIAX BiIOOPY Ta CHHTE3Y
CTIJIICTHYHHUX 3ac0o0iB, MEepeBakaHHI INEBHMUX JEKCHYHMX Ta CHHTAKCUYHUX
CTPYKTYp, CTHIICTHYHHX Qiryp. JIIHTBOCTATUCTHYHHMH WiAXiA TMOJIATaE y
BHU3HAYCHHI YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS IEBHUX 3BYKiB, OYKB Ta IXHIX CIIONyYCHb.
Jlexcmunmii miaxix 6a3yeTbes Ha BHOOPI aBTOPOM NEBHUX JEKCHYHHUX OIUHUIID
JUI CBOiX TBOpiB. JIIHTBOKpEATHBHUH MiaXiJ mepemdadyae 3MaTHICTh MOBHOL
0COOHCTOCTI CTBOPIOBATH HOBI JIIHTBICTUYHI €ICMEHTH Ta BXXKUBATH BXKE 1CHYIOUI
32 HOBUMHM 3akoHamu. Tak, Harpukiaja, 6araTo MHTIIB CTBOPIOIOTH aBTOPCHKI
HEOJIOT13MH.

3rigao 3 T. CaMapchKOIO iCHYE iHIIIa MOKIIMBICTh KiIacH]ikarii miaxoIiB,
II0 XapaKkTepU3yloTh JaHe NOHATTA. BoHa moxinge iX Ha Taki: CEMaHTHKO-
CTHJIICTHYHHH, JIIHTBOOETHYHIH, CHCTEMHO-CTPYKTYPHHUI Ta KOMYHIKaTHBHUH
[5, . 2]. CeMaHTHKO-CTHIICTUYHHIN MiIXil CTOCYETHCSI CMUCIIOBUX BiJITiHKIB Ta
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€MOIITHO-eKCTIPECUBHOTO 3a0apBieHHs CIiB. 3 TONIIAY IHOTO MiAXOMY,
B. BunorpazoBa BU3Ha4Ya€ MOHATTS iMIOCTHIIIO SIK CHCTEMH, Y SIKiil Jli€ TIPUHIIHIT
0COOMMBOTO BHOOPY EKCIPECHBHHX MOBHHX 3aC00iB, BIIACTUBUX IICBHOMY
ICTOPpHYHOMY TIepioly PO3BUTKY JITEpaTypH.

Jlinrsomoetnynuit minxin, po3podnenuit B. I'purop'eBuM, 6a3yeThcs Ha
€CTeTUYHHUX BJIACTHUBOCTSX, IO HAOyBAalHOTh MOBHI €JICMECHTH B XYIA0KHBOMY
KOHTEKCTI Ta aHaJli3i TEKCTOBOro MaTepiany. Haiibinbiie yBaru KOHIEHTPYEThCS
Ha JICKCHIYHOMY acCHeKTi JaHOTO THTaHHSA, BHOOPY MEBHUX CIIiB, SIKI BXKHBAE
aBTOp. CHCTEMHO-CTPYKTYpHHUH MiAXiA TOJATaE y JMOCHIDKCHHI TBOPY SIK
LUTICHOT CYKYITHOCTI €JIEMEHTIB Ta 3aB’s3KiB MK HUMH, TOOTO BUBUEHHS TBOPY
SIK IIJTICHOT CHCTEMH.

KomyHikaTHBHHI MiAXiJ CTOCYETHCS TOTO CMHCITY HMOBITOMJICHHS, SIKUI
aBTOp XOTiB JIOHECTH 10 unTaya [1, C. 18]. YBara 30cepelkyeThcsi Ha BU3HAYCHHI
TOro, SIK MOBHA OCOOMCTICTL MHMTIS B3a€EMOJIE 3 4YHMTa4YaMH. BHBYAIOTLCA
aBTOPCHKI IHTEHI], IX BIUIMB HAa YWTALBKYy ayauTopiro. MakchMMaibHa yBara
CHpsIMOBaHa Ha KOMYHIKaTHBHY CTPATETII0 TEKCTY.

3rigao B. A. MacioBoi, KOTHITMBHUN MiJIXiJ{ BUPI3HAETHCS THM, IO
aKIEHTye yBary HE Ha aBTOpi TEKCTy, a Ha 3araJlbHUX OCHOBaX OpraHi3aril
XynoxkHb01 TBOopYocTi [4, c.31]. TloxiOHe OaueHHS HamMPsAMY IOCIIIKCHHS
IHAMBIAyaTbHOTO CTHIIIO aBTOpa 3ycTpidaemo y pobotax II. CroxBemma i
M. ®pimaHa, sKi 30CepEKYIOTECS HA YUTAIBKOMY CIIPUHHATTI TEKCTY, a HE Ha
camomy Tekcti [13, c.22]. Ile o3Hauae, MO KOXHA IIIOJUHA CHpHUIMAE
JiTepaTypHUi TBip MO-pi3HOMY, TOX iICHYIOTH pPi3Hi BapiaHTH HOTO TPOYUTAHHS.
Ilpore, Ha aymky M. @pimMaHa KOTHITHBHHN MigXiJ OIIbIIE CTOCYETHCS
JTEepaTypo3HaBCTBa, Hixk JMiHrBictuku [11, c. 34].

Ha Hamy ayMKy, TepMiHHM «iJIOCTHIIBY Ta «iIIOJNEKT» MOXJIHUBO
cHiBBiHECTH sIK (OpPMy HaIlOHAJIbHOI MOBHM Ta IHIUBIXyalbHHH CHOCIO
MoBIeHHS. Tox, idiocmuns € 1HIWBIAYaJbHO-TBOPYAM BUKOPHCTAHHIM
HaIllOHAJIBbHOI MOBU. [0ioiekm — BIIACHUM CIIOCIO B)KMBAHHS MOBHHX €JIEMEHTIB
MIEBHOIO 0CO00I0, iHAMBiAyaJbHE MOBJCHHS, sike (OPMYETHCS Tpodeciero
JIOAWHYU, PIBHEM 3arajibHOi KyJbTYPH, ICHXIYHUM CTaHOM, BiKOM, CHUTYAIII€O
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crminkyBaHHsS. Ha igioeKT BIUIMBAa€ TaKOX TEMIIEPAMEHT, TIIEPEKHTI
KOMYHIKaTHUBHI CHTYaIlii, CBOepinHa comiomiHrBicTuaHa Oiorpadis moaman. Le
MOXYTh OYyTH SK HEPEKHTI BpaKCHHs, 30€peKeHi MaM’ ATTI0, TaK 1 peanbHi
CHUTYyallil, 10 BiATBOPIOIOTHh XapaKTEPHY MOBHY ITOBEIIHKY.

OCKINBKM BH3HAYCHHS IJIOCTHIIIO 3YMOBJIOETHCS  OCOOJIMBOCTSIMU
PO3YMIiHHSI CaMOT0 TEKCTY SIK CKJIaJHOTO 1 KOMIUIEKCHOTO SIBHIlA, BHHUKA€E
HEOOXIJHICTh TMOEJHAHHS PI3HOMAHITHUX MiIXOMdIB O HOTr0 JOCHIDKCHHS 3
METOI0 YHUKHEHHS OJHOOIYHOCTI Ta cy0’€KTHBHOCTI. TOXX, BHXOISIYN 3 BHIIE
CKa3aHOTO, MM PO3[VIAAAEMO IMIOCTHIb Ta 1MIOJCKT SK CKIaJHHUKH MOBHOI
0COOMCTOCTI, IO TPOSBIAIOTHCS B YHIKaJbHUX, IPUTAMAaHHUX JIMIIE il
OCOOIMBOCTSX MiA00pPY Ta MOEAHAHHS MOBHHX 3aCO0IB Ha yCiX MOBHHUX PiBHSX.
BigmoBinatoun Ha NMUTaHHS MEPIIOYEPTOBOCTI, MOMIIMBO CTBEPIXKYBAaTH, IIO
cro4atky GOpMYETHCSI MOBHA 0COOUCMICMb 3 BIACTUBUMHU JIMIIIE Ti YABICHHAMU,
croco0amMy CIpUHHATTS HABKOJHMIIHBOI NiHCHOCTI Ta (JOpMyBaHHSIM OIHOK, 3
BJIAaCHOI  KOHUEeNToc(eporo, sKa TICHO IIOB’si3aHa 3  HAlliOHAJIHHOIO
KOHIICTITYaJIbHOI0 CUCTEMOI0. Y CIO I1f0 iH(OPMAIIit0 MOBHA OCOOUCTICTh BUPaXKae
CJIOBECHOIO (JOPMOIO — CBOEPITHUM BiJOOPOM Ta MOETHAHHIM MOBHHX 3aCO0IB Y
MOBIICHHI — y idiosexmi, KA B TUCBMOBIH (opmi, HaOyBatounm mme i pwuc
HAIIOHAJILHOI JTiITepaTypHOi MOBH Ta BiIMOBiJal0YX (PYHKIIOHATBHIM CTHIISIM
MOBH, BU3HAYAETHCS K [0I0CMUTb.

Tox, imiocTninb GOpMyeThCS Ha OCHOBI iTI0NEKTY, 1 HOTO JOCIiIKECHHS
Ma€ XapaKTepH3YBaTHCS BUBYEHHAM SIK YaCTOTHOCTI BHKOPUCTAHHS Pi3HUX
MOBHHX 3ac00iB ((yHKIIOHAJIBPHUHA MiAXiZ), TaKk 1 yBarolo MJOCHITHHKA IO
JIHTBOKYJBTYPHOI'O Ta KOTHITHMBHOI'O acCIEKTiB, OCKUIBKM aBTOp € HOCIEM
HaliOHAIBHOI KOHIenTochepH, ska (GOPMYeEThCS Ha PO3BUBAETHCS Ha OCHOBI
KYJIbTYPHO-ICTODHYHOT'O ~ CNaJKy Hapogy Ta MWOro MOPAIbHO-TICUXIYHUX
xapakTepucTuk. OKpiM TOro, CHPUHHSTTS Ta PO3YMIiHHS OyIb-SIKOTO TEKCTY €
3aIopyKOI0 HOTO TMOIMYJSPHOCTI Ta 3a0e3ledye aBTOpy TilHE Micle B icTopii
PO3BHTKY HaIllOHAJIBHOI JITEPaTypH.

ABTOD, OyIydH HOCiEM HaIliOHAJIHHOI KOHIIENITO(QEpH, HE MTPOCTO OIMHUCYE
niicHicTh. [Iponyckaroun ii yepes NpuU3BY BIIACHO-IHANBIAYaJIbHOTO OayeHHS Ta
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MTOKa3yloUYl TIePCOHABHE CTaBJICHHS J0 pPEaNbHOCTI, 3arajJbHOHAIIOHAJIHHHUN
KOHIICTIT, BIACTHBHUH TEBHIH KyJIbTYpHI CHIIBHOTI, IIEPETBOPIOE Ha
ocoOucTiCHUH, YnM 30/1MKye cebe 3 unTadeM, siKHi, y CBOIO uepry, nepenmae,
MIPUCTOCOBYE 110 cede abo K BiIKHUAA€E aBTOPChKE OaUCHHS.

OcCKkinbkM HAC MiKaBHTh I[HHICTH TBOPY IIEBHOTO aBTOpa JUIA
BIJIMIOBITHOTO  COILIOKYJIBTYPHOTO TIPOCTOPY, MOXKEMO CTBEP/UKYBATH, IO
BU3HAHI BIAMOBIIHUM CYCHUJILCTBOM aBTOPH 3aBJASKH CBOEMY ITIOCTHIIIO
CIIPOMOTIIUCS BiTOOPa3UTH 3arajlbHOHAIIOHATBHIN CBITOTIIA T4 CBITOBIIIYTTS,
BJIACTHBUI OUTBIIOCTI IPOMA/ISH NEBHOT KpaiHU Ta MEBHOT SMOXH.

OnHi€l0 3 TakMM aBTOPIB € CydacHa YIIiiChbKa NHCHMCHHUI Ta
KypHajicTka I[3a0enp AnbeHzAe, y TBOpax sKOI depe3 MpPHU3MY IKUTTEBUX
MEPENUTIAH TOJOBHUX TEPOiB BiIOOPaKalOTHCSA CYCHIIBHI peanii Ta BUKIAKA
XX CTOITTSI 10 OCTKOJIOHIATBHOT JATHHOAMEPHUKAHCHKOT KpaiHH.

CiokeT TBOpY, NOJIl, IO ONMUCYE aBTOPKA, BUMAaraloTh BiANOBIJHUX
JICKCUKO-CEMAaHTHYHUX 3ac00iB, AKi, OyIydl 3arajJbHOBXKHBAaHUMH MOBHUMH
OJIMHUISIMY, TTOJIEKY/IH MIEPETBOPIOIOTHCS Ha KIIFOUOBI KOHIIENITH TBOPY 3aBJISKH
MOBHOMY KOHTEKCTY Ta KOHOTAIIisIM, SIKAX BIH IM HaJae.

30kpemMa OMWCH TPHPOIH, TMeH3aKHUX OCOOIMBOCTEH, iHTEp €py
BiITBOPIOIOTH OCOOJIMBOCTI CEpEIOBUINA Ta MOOYTY, 0 MPOCSIKHYTHIH HAPOTHIM
JyXOM, BJIaCTHBUM IOBCSKIEHHO-IOOYTOBOMY ChOTO/ICHHIO IIEBHOTO erocy. Taxk,
reorpadigHo-cienu)iYHUN KOJIOPUT TEepPEeNaloTh JEKCEMHU MMO3HAYCHHS POCIHH
(trinitaria (TpimiTapis — KBiTy4a TpaB’sHa POCIHHA, [0 POCT€ HA TEPHUTOPIl
Jlatuacbkoi AMepukn), nispero (Mymmyna — ¢pykt) [15, c. 148]) i TBapun
(marsopa (kuToBH/IHA TBapHHA CX0%ka Ha Jenbdina), paquidermos (Toscromikipi
— pim TBapuWH 3rigHO 3acrtapimoi kiacubikamii ccaBUiB), manada de bufalos
(cmaoo 6ytieonie), impalas (imnanu — 6ud anmunonu), jauria de hienas (3epas
2ien), familia de leones, antilope , timidas cebras [16, c. 15]).

Jocuth OpuWTiHANEHOTO 3HA4YCHHS B TBOpax [. AmbeHne HaOyBae
cnoBocmonydeHHst Ser humano (mojceka icrorta). Skmo B «Jlici mirmeiB»
ABTOpKa BHMKOPHCTOBYE #Oro, MPOTHCTABISIOUM MAJIEHbKY TPYIKY JIHOJEH
BEJIMYEC3HOMY ¥ pI3HOMAHITHOMY IIapCTBY TBapWH Ta POOJSIYM aKIEHT Ha
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JIOAWHI, K Ha 010JIOTiYHOMY BHUI, TO B «MIiCTi 4yIOBUCEK», € TOJIOBHUM JUIS
ABTOPKH € 300paKeHHS BiAMiHHOI KyJIbTYPH 3 BIACTUBUMH TUIBKH 1 JYXOBHUMU
Ta PENiriiHUMH TMOTIISIAMHU, CIIOBOCIIONYYeHHS Ser humano BxuBaeTbcst 3
HATSKOM Ha BHIIICTh JYXOBHHX Ta PEJIriiHUX NepeKOHaHb, a TaKOX,
M AKPECTIOETHCS PIBHICTD JIFO/IEH Ta TBAPHMH Mepe BUIIMMHU CHJIAMH.

[MucbMEHHUIST ETaNbHO OMKCYE HE JIMIIE Meif3axki, a W 3BUYaliHI,
3/1aBaJIOCh OM HIYMM HE NMPUMITHI MOOYTOBI KapTHHU HACTIJIBKH IPaBIUBO, L0
YUTAIOYH TBip, YATAY HIOM caM OTpAIUIAE B I1i MOBHA. CTBOPEHHIO TaKOTO e(peKTy
CHPUSIIOTH JIEKCEMU Ha TO3HA4YeHHS MOOyTOBHMX peueit (mosquiteros blancos,
lamparas de petréleo, velas [16, c.14]); Ha3Bu MaTepiaiiB, 3 SKHX IX
BUTOTOBIICHO (muebles de bambui, alfombra de piel de antilope [16, c. 14], piscina
de azulejos, fresco representado una caceria de tigres, fabulosos jardines, alto
muro [18, c.27]); mieciiB, IO BAMXAIOTh XWUTTA B iHTEp’€p, pobIsUn #oro
PYXJIHBHM, (OKHBHM», Ha BigMiHy Bim kaptunu uu ¢ortorpadii (colgaban,
fincionaban); mpukMeTHHKIB, 3HAYCHHS SKUX OTPUMYE JOJATKOBHX OIIHHUX
BIATIHKIB, PO 110 CBiAYMTH MOpGoJoriuna inBepcis (ingeniosas duchas).

Omnucu nei3axiB CyMpoBOIKYIOTHCS 3HAUHOIO KIIBKICTIO TPUKMETHHKIB,
sIKi BH3HAUYAIOTh TeomoNiTH4Hy cnenudiky B Tekcrti: reserva natural, vasta
planicie caliente, animales salvajes, secos deciertos, grandes distancias,
salpicado de arboles, horizonte teriido de rojo, picachos de los cerros, extensa
planicie rojiza [17, c. 2].

Jlekcemu, 3aBISKH SIKUM BiJTBOPIOETHCS 30BHILIHICTH Ta XapakTep
MePCOHAXKIB, CYMPOBODKYIOTHCS 3HAYHOIO KIUIBKICTIO TPHUKMETHHUKIB Ta
MIPUCITIBHUKIB, 1[0 XapaKTEPU3YIOThCS EMOIIIHHIMHY a00 OIIHHUMH KOHOTAIIiSIMU
(esbeltos jinietes, mujeres de ojos ardientes, cuerpos decorados con barro rojo,
elaborados turbantes).

TBopam . AnibeHJie BIacTHBa BeJIMKa KUIBKICTh JIGKCHYHHUX OJIMHHUIIb, 1110
CTOCYIOTBCSI a0CTpPakTHHX (PiI0CO(CHKUX KOHIENTIB (cracion, verdad), pemirii
(reencarnacion, pulgatorio, responso, dicha celestial, novenario), Marii,
AYXOBHUX IIOHATH Ta CBSLICHHUX KyJ'leiB (alma, cuerpo mental, maestro
espiritual [17, c. 19]), mo, Ha Hamly AYMKY, [OB’s3aHO 3 OaXKaHHSIM aBTOPKH
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SIKOMOTA TOYHIIIIe BIATBOPUTH AYXOBHHU CBIT Ta MOPaIbHO-ETHYHI BIaCTHBOCTI
pisHEUX HaponiB. PenmiriiHi Ta AyXOBHI KOHIIENTH B TBOpaX MAaiOTh CBOI
MPOTOTUNH — KOHIENTH appUKAHCBKUX Ta 1HIINCBKUX IUIEMEH, — MOEIHAHHS
CBITOIUIANY SKUX CHPHUAIO (QOPMYBaHHIO HaIiOHAJIBHOI KOHIETTOchepH
YITIAIIB, €MeMEHTH $KOi MHCEMEHHHI ONHCYe B CBOiX TBOpax, Oyaydn
SICKPABOIO MPE/ICTABHUIICIO «MaridyHOTrO peajizmy».

OxpeMy TpyIy CTaHOBIIATH JATHHOAMEPUKAHI3MH, MPUCYTHICTh SKHUX
3yMOBJICHa B MEPIIy YEpry IOXO/KCHHSIM aBTOPKH Ta BIATBOPEHHS ETHO-
HAIIOHAJBFHOTO KOJMIOPUTY 1i pimHOI KpaiHu: morisqueta (rpumaca), saltamonte
(cyxe pycio), montuno (mukwit), silabario (6yksap), horchata (6e3ankoronsHuii
Hamiid 3 apaxicy, Bomu ¥ 1ykpy), bucaneros (miparu, 1o cmycTolryBaiu
ICTIaHCBKi BOJIOJIIHHS B AMEPHIIi).

VY nianorax NMpUCYTHsI BEJIHMKa KUIBKICTh KOHEKTOPIB, IO POOJISITH MOBY
ABTOPKM HEBUMYILICHOIO, OJIMKUYOIO 10 PO3MOBHOI, HAOJIMKAIOTh JITEPaTYPHUH
TBip g0 umtaya. Entonces, sk i bueno, Bukonye (yHKIiIO 3aMOBHEHHS May3u
mepen PervIiKko Ta 3abe3rnedeHHs JIoriuHoi mobynoBu ii ctpykTypu. Hombre
BUp@XKae MIATPUMKY Ta BUKOHYE (oKycyrouy (yHKIiIO, aKIEHTYIOUYH yBary
cniBpo3MoBHUKa. [IparMaTndHUi KOHEKTOP /#10? BKUBAETHCS SIK MiJCHITIOIOTHN
eJIEMEHT Ta 3abe3ledye CTBEp/PKYBalbHY pPEakKmilo CIiBPO3MOBHHMKA, HOTO
miaTpuMKy: Después ustedes de todo, son sus descendientes, deben tenerles algo
de simpatia jno? [18, c. 56].

BucHoBku

OTxe, BHBYCHHA JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO AacMeKT iHAWBiTyalTbHOTO
CTHJIIO aBTOpa 3 TMOIJSAY JIHTBOKYJIBTYPHO! KOHLENTOJIOTil J03BOJISIE
CTBEPJUKYBATH, [0 1HIUBIyaIbHO-aBTOPChKE CBITOOAYEHHS JKOJHUM YNHOM HE
LIKO/IUTH BIITBOPEHHIO 3arajisHOr0 HalllOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO CHAJKy HapOo.y,
OCKIUJIbKM aBTOpP € HOCIEM CHiJbHOI KoHLenTocdepH, 1o (GopMyeTbcst B HOro
CBIZJOMOCTI 3aBJSKH CYCIIIECTBY, B IKOMY BiH wuBe. BepOarmizatis cycmiibpHO-
3HAUyNIMX KOHIIENTIB y TBOpaX NHChbMEHHWKAa BH3HAYA€ThCS MOPAIHHO-
€THYHUMH Ta [{IHHICHUMH YCTaHOBKaMH, BIIACTUBHMH O1JIBIIOCTI IPEACTaBHUKIB
BiAMOBiHOTO cycrinbeTBa. IlepecneKTHBH MOJANBIINX HAYKOBHX PO3BiTOK
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MOJISITAIOTh Y JIOCIiIKEHHI MOPQOJIOTITHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO AacIeKTiB B
ABTOPCHKOMY 1IOCTHIIi 3 TIOTIIALY KOTHITUBHOI KOHIIENITOJIOT .
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Y emammi oxpecneno nepioo 3apoodoicentsi ma icmopuunull po36umox ioepiticbkoi
aamuny 000U PUMCHKUX, 2ePMAHCLKUX MA apadCbKux 3ae0106ans. 3’5C08aAHO PisHUlL
ehekm ma HACHIOKU IO 3IMKHEHHST PUMCLKOI ma 16epilicbkol NiH280KYIbmyp, Oepo-
POMAHCHKOT Ma 2epMAHCHKOI TTHE80KYIbMYP, ICHAHCHKOL Ma apabCcvbKoi TiHeGOKYIbIYD, WO
NO-pi3HOMY NO3HAYUNOCA HA NOOATBUOMY COYIANbHO-NONIMUYHOMY BEKMOPi PO3GUMKY
Hapooie NieoCcmposa, 6 iXHbOMy eKOHOMIYHOMY Ma KYIbIMYPHOMY Hcummi, Ha OO0l iXHiX
MO8. 3anponoHo8aHo ICMOPUYHUL, eMHOAHeBICMUYHULL MA JNIHe60KYIbMYPOI0IYHULL
nioxoou 00CHiONCeHHsI.

Knwuogi cnosa: egexm 3imxnenns nine60KyIbMyp, PUMCHKI  3A60108AHHS,
2epMancbke 8MOopeHenHs, apadcbka nHasana, Hapoou lbepiticbkozo nisocmposa.
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CLASH OF LINGUISTIC ETHNOCULTURES AND ITS EFFECT
(IBERIAN REGION FROM THE POINT OF VIEW OF HISTORICAL
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Nina M. Korbozerova (Kyiv, Ukraine)
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DSc (Philology), Professor of Romance Philology Department
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)

14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

Modern Spanish is a multi-ethnic, complex structured, hierarchical formation of
an abstract nature that serves its communicative, cognitive, pragmatic and other needs,
diverse peoples, ethnos and social groups in contemporary Spanish-speaking countries
located on different continents. This language has gone the difficult way of asserting its
identity and has felt the ambiguous effect of collision with other linguistic cultures in the
process of socio-political, economic and cultural changes.

We consider that the language is the main consolidating force of society, it
participates in the complex relationships in the triad society-language-culture, and
simultaneously plays a key role in social transformations and preserving national and
cultural identity. A culture that relies on the language system and cannot exist without
it, is a decisive factor in changes in social practices. Therefore, we regard the language
as a kind of a framework for culture, and in its complex, both the language and the
culture, form an indivisible phenomenon such as the linguoculture, which is inherent in
a particular people, ethnicity, society.

Within the limits of the theory of linguistic collision, the causes of the original
design of the Iberian-Roman linguistic culture can be considered as the intrinsic
processes, which were set in the crisis (in the Vth century) and the fall (in the Vith
cenury) of the Roman Empire, in the collapse of the Roman linguistic culture. The effect
of the contact with German and Arabic linguistic cultures were manifested in complete
abandoning of German linguoculture or partial rejection of Arabic linguoculture and in
the Spaniards’ awareness of their own national linguistic and cultural identity.

Keywords: the collision effect of linguistic cultures, Roman conquest, German
invasion, Arab invasion, peoples of the Iberian Peninsula.

(Current issues in ethnolinguistics)
Clash of Linguistic Ethnocultures and Its Effect (Iberian Region from the point of view of Historical
Ethnolinguistics) (in Ukrainian) [Efekt zitknennja lingvokul'tur (iberijs'kyj areal u kljuchi istorychnoi’
etnolingvistyky)]
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B cmamve o0603nauenv nepuod S’GPOOIC()EHuﬂ u ucmopudeckoe paszeumue
ubepulickoti 1amvlHU 8peMeH PUMCKUX, 2ePMAHCKUX U apaOCKux 3a80e6anuil.
Yemanoenen pasnviii a¢hghexm u  nocredcmeus om  CMONKHOBEHUS. PUMCKOU U
UOepuiickoll.  TUHEBOKYIbMYP, UDEPO-POMAHCKOU U  2ePMAHCKOU  JUH2BOKYIbIYD,
UCNAHCKOU U apabCKoll UHEBOKYIbMYD, NO-PA3HOMY OMPA3ULOCL HA OdlbHeliuiem
COYUANbHO-NOAUMUYUECKOM  6€Kmope  pa36umus Hapodoe noayocmpoea, 6 Ux
IKOHOMUYECKOU U KyflbmypHOlZ IHCU3HU, HA Cyab6bl ux s3blKoe6. Hpe()]lODICQHO
ucmopul{ecxuzl, SMHONUHESBUCIMUYECKULL U JluHe@onylbmyp()ﬂoeuL{ecxuﬁ no0xo0bl
UCc1e008anus.

Knrouesvie cnosa: sghpexm  cmonknosenus  IUHSBOKYIbIYD,  PUMCKUE
3a60e6aHUs, 2ePMAHCKOEe BMOPICEHUe, apabckoe Hawecmsue, Hapoovl Hbepuiickoeo
noxyocmpoed.

Beryn

CydacHa icrtaHCEKa MOBa SIBJIsIE COOOFO TOITICTHIYHE, CKIIATHOCTPYKTYpPOBAaHE,
iepapxiuHe QopMyBaHHS aOCTPAKTHOTO XapakTepy, sike OOCIYTroBye Yy CBOIX
KOMYHIKAaTUBHUX, KOTHITMBHHX, IParMaTH4HUX Ta iH. TOTpebax pi3sHOMaHITHI
HApOIH, €THOCH 1 COIIAbHI YTPYyITyBaHHS y CYYacHHWX ICIIAHOMOBHHX KpalHax,
pO3TalIoOBaHUX Ha PI3HUX KOHTWHEHTax. Ll MoBa mpoiia CKIagHUN IIIIIX
YTBEpJPKEHHSI CBOET CaMOOYTHOCTI Ta Bimdyia Ha co0l HEOTHO3HAYHUI e(eKT Bij
3ITKHEHHS 3 IHIIUMH JIHTBOKYIETYpaMH B TIPOIECi COIIadbHO-TIONITHYHUX,
€KOHOMIYHHUX, KYITBTYPHHX 3MiH.

Mu BUXOIMMO 3 TOTO, II0 MOBA CIYTY€ TOJOBHOIO KOHCOMiTYIOUOK CHIIOIO
CYCIIUTBCTBA, Oepe yUacTh y CKIAHUX B3AEMOEB SI3KAX CYCHLTbCIMBO-MOBA-KYIbIYPA
Ta BHKOHY€E OJIHOYACHO KITFOYOBY POJIb SIK y COIIaNbHUX TpaHc(hOpMaIisx, Tak i B

(AKTyasbHi IUTAHHS ETHOIIHIBICTHKH [AKTYyasbHbIE BOIIPOCHI STHOJIMHIBUCTHKHU])
Edexr siTkHeHnst JiHrBokyIbTyp (iGepiiichkuii apean y K1104i icTopuunoi eTHOMHIBiCTHKH) (YkpaiHcbkoio)
[DddexT cTonKHOBeHUsI TMHIBOKYJILTYP (MOEPHIiCKOro apeaia B KJII0Ye HCTOPHYECKOI
ITHOJMHIBHCTHKH) (Ha ykp. 13.)]
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30epekeHH] HaliOHAJBLHO-KYJABTYPHOI IIEHTHYHOCTI. Y CBOIO Yepry, KYJIBTypa, SKa
CIHpPAETHCS Ha CHCTEMY MOBH 1 He MOXKe 0e3 Hel iCHyBaTH, € BUPIlIaIbHIM (haKTOpoM
[2] 3miH y comianbHUX NMpakTHKax. ToMy MOBY MU PO3IVISLIAEMO SIK CBOEPITHY paMKy
JUIsL KYJBTYpH, @ y CBOEMY KOMIUIEKCI MOBa 1 KyIbTypa YTBOPIOIOTh Take CKIIA/IHE
HETIOZTbHE SIBHILIE, SIK JITHTBOKYIIBTYpA, SIKa IPUTaMaHHA IEBHOMY HapOJLy, €THOCY,
CYCIIJIBCTBY.

AKTyaJbHIiCTh CTarTi 00YMOBJIEHO E€THOJIHIBICTUYHOIO, MOBJICHHEBOIO Ta
JIHTBOKYJIBTYPHOIO I[IHHICTIO BHBYCHHS MPOOJIEMH, MOB’S3aHOI 3 BHSBICHHIM
NPUYMH Ta HACIiJKIB TPH 3iTKHEHHI DPI3HMX JIHIBOKYJBTYp Ha PI3HUX eTamax
PO3BHUTKY ICIIAHCHKOI MOBM Ta HENOCTAaTHIM BHBYEHHSM LULIXIB O(QOPMIICHHS
ICTIaHCHKOTO JITHIBOKYJIETYPHOTO TIPOCTOPY, & TAKOXK BIUIMBY IHIINX JIHTBOKYJIBTYD
Ha rpolecy (OpMyBaHHS iCIAHCHKOT MOBH.

BuBueHHst podii Ta pe3y/bTariB poManizarii [0epificbKoro MmBoCTpOBa, BILIUBY
10epilicbKOro CyOCTpaTy, TepPMaHCHKOTO Ta apaOChKOTO CYMepCTpary sK HaiOuIbII
3HAYYIIHX, SKI CHPHSUTH YTBOPEHHIO MIITHOTO MOBHOTO KOMIIOHEHTA B iCHIAHCBHKIN
MOBI € HOBOI I MiKaBolo cQepol0 B ICTOPHYHIM, ETHOJNIHIBICTUYHIN Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHINM TMapajurMi HayKOBUX 3HaHb, IO JO3BOJISIE CIIPSIMYBaTH
JOCTIDKEHHS Y KyJIBTYPHO-MOBHY IUIOIIHHY.

Mera crarTi BUSBUTH OCHOBHE KOJIO NpOOJIEM Ta IHUTaHb | BU3HAYUTH
THTErpOBaHi i IX0/Y, MPUHIIAITY 1 METOJM JOCHTIPKEHHS, y PIUUII SIKHX MOYXIJIUBUM
€ OUTBII a/IeKBaTHE Ta IOBHE PO3KPHUTTS TCHACHIIH y CTAaHOBJICHHI Ta PO3BUTKY
i0epiiichKoi JIATHHU Ta i HACTYIHHIN — iCHAHCHKOI MOBU —, & TaKOX PO3KPUTTI
MIPUYHH 3ITKHEHHS iCTIAHCHKO1, TePMAHChKOI Ta apabChKOi JIHIBOKYIBTYD y MEPiof
CepenHbOBIYYS Ta BHBYEHHS COLIQJIBHO-NOJITUYHUX, KYIBTYPHHX, MOBHHX
HACTIKIB BiJ] I[FOTO KOHTAKTY, SIKi BIDIMHY/IM HAa MOJAIBIIHNIA mporec GopMyBaHHS
ICIAaHCHKOT MOBH Ta 00OYMOBIIIH HOTO.

IMocTanoBKa NUTaHHS.

VY HoBitHii miarBicTHII XXI CT. Ha MEPIINHA IUIAH BUXOAWTH iCTOPHIHA
STHOJIIHTBICTHKA Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTis, SKi 34aTHI 30pi€HTYBaTH HOCIIDKCHHS Ha
BUSIBJICHHS HAIlIOHAJILHOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY, SIKWH 00’ €KTHBHO
3yMOBJICHHII B3a€MOIIOB’SI3aHUMH €JIEMEHTaMH KyJIBTYPH, MOBH 1 CBiOMOCTI Y
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MeXax KOHKPETHOTO cepenoBrina. Ha 11eif mHrBoKysTypHHMI IPOCTIp HAKIIAAA€ThCS
BIIOMTOK PI3HOMAHITHUX TPHPOJHMX, KIIMAaTUYHHUX, COLIAIBHUX, ICTOPHIHUX
(akTOpiB y CBOiH CYKyITHOCTI Ta y AlaJISKTUYHOMY MO€HAHHI [9], y pe3ynbrari 4oro
el TPOCTIp TIEPETBOPIOETBCA HA YHIKAIbHE [AMHAMIUHE COMIaJbHE SIBHILE.
3acrocyBaHHS IHTETPOBAHOTO iCTOpHYHOTO, €THOJIHTBICTHIHOTO Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO METOIY HAyKOBOIO JIOCHI/PKCHHS JIO3BOJISIOTH OLIBIII
JeTaTbHO 1 BCEOIYHO PO3TIyMaduTH OE3id MOBHMX SIBUI, SIKi BHHHKAIM B
ICTIaHCBKI MOBI Ha TICBHOMY eTami i pOo3BHUTKY a00 BHXOIWIIH 31 CBOTO YIXKHTKY.
Oco0nMBO BaXXIIMBMM € BHUKOPHUCTaHHS IIHOTO IIXOMY JOCII/DKEHHS B yMOBaX
37iHiCHEHHS] MOBHOTO aHaJli3y Ha IIMPOKOMY TJi 3iTKHEHb PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYP, IO
BiZIOyBAIOTECS Y PE3YNBTATI CYCIUTPHUX PYXiB, €THIYHUX IIePECeIIeHb, PI3HOTO POIY
3aBOIOBAHb OJHUX HAPOJIB IHIITMMHU.

ComiokynbTypHi  (hakTopu, SKi  JETEPMIHYIOTBCS  I[IHHOCTSIMH  Ta
MOBEAIHKOBMMH HAacTaHOBaMH JIIOJEH, PI3HOMaHITHUMHU €THIYHUMH, MOBHHMH Ta
PETrIHHIME TPYIIAMH, MOXYTh BIDIMBATH HA COIlIAIEHO-SKOHOMIYHI TIPOIECH Ta Ha
MOBY, 3MIHIOIOUH y TEBHUX CHTyalisix [3] HaBiTh 1 CTPYKTYypHY OpTaHi3allifo.
CTOCOBHO JIGKCUUHMX 3alO3W4YEHb 3 IHIIOI JIHTBOKYJIBTYPH, CIIiJ| 3BaXKyBaTh Ha
iCHyIOUy Y CydacHOMY MOBO3HABCTBI TiloTe3y [6], 3rimHo sKoi 1) mpu 3ano3mdeHHi
JIEKCUYHHX €JIEMEHTIB MOXJIMBMM € 3allo3M4EHHS] caMe KOHIENTIB, 2) MK
3aI03MYEHHAM KOHIICTITIB Ta 3allO3WYCHHSAM CJIB HE ICHY€ INPAMOI 3aJeKHOCTI,
3)3amo3mWdeHI KOHLENTH SBISIOTH COOOI0 HEOOHOPIMHY MHOXKHHHICTH —Ta
4) 3am03MYCHI KOHIICTITH PO3Mi3HAOTHCS Ta aKTYali3yIOThCS 3a TOMOMOTOI0 TEKCTIB
a00 TUCKYypPCHUBHHX MPAKTHK.

IlepBuHHE cHCTeMHE HacHueHHsI 10epiChbKOl JIIHMBOKYJIBTYPH HOBHMH
KYJIIBTYPHUMH peatisiMH BiOYJIOCS B pe3yibTaTi PUMCBKHX 3aBOIOBAHb TEPHTOPIl
I6epiiiceroro miBocTpoBa. Haranaiimo Jesiki HaHOUTbII BaXKIIMBI iICTOPUYHI (aKTH,
SIKI B TOJ@JIBILIOMY CIPUYMHHIN W OOYMOBHJIM CYTTEBI €THOKYJIBTYPHI T4 MOBHI
3MiHn HapomiB [6epiiicekoro miBocTpoa Tak, 30kpeMa, Ha [0epiiichKoMy MiBOCTPOBI
BUPILIAIBHOIO JUTSl PO3BUTKY ICITAHCHKOT MOBH Ta KYJBTYPH BHSIBWJIACS POMaHI3aLlis
(218 p. mo n.e. — Il ct. H.e.), AKa KOPIHHAM YHMHOM 3MiHHMJIAa BEKTOpP MOJAIBIIOTO
PO3BHUTKY aBTOXTOHHMX (i0epiiichKoro, KeibTiOepiichKOro, TappakoHCHKOTO Ta

(AKTyasbHi IUTAHHS ETHOIIHIBICTHKH [AKTYyasbHbIE BOIIPOCHI STHOJIMHIBUCTHKHU])
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KaHTaOpilickkoro) eTHOciB. OcTaTtouHe 3aBOrOBaHHA 10epii BimOysocs B pesynmbrari
niepeMoru puMIBTH y KanTaOpiiicekii BiiHE (29-19 10 H.e.), TCIA 4Oro MiBOCTPIiB
OITMHUBCS 1111 TOBHUM KOHTPOJIEM PUMIISH 1 TIOCTYIIOBO ITOYABCS IIPOLIEC ACUMIUISILIT
PUMCBKOi KYJIBTYpH, JIaTHHCBKOI MOBH, SIKa CTajla OCHOBOIO I MaiOyTHBOT
icriaHChKOi MOBH, PHUMCBHKHX 3BHYOK, MOBCSKICHHOTO OIIY PUMIITH, PUMCBHKHX
COLIJIBHO-TIOJIITUYHUX ~ IHCTUTYIiH. [Oepilicbki MicTa OTpHMaiu THIOBUHA
MYHIMIAIGHAN PUMCBKMH craryc. PaankanbHO 3MIHMBCS €KOHOMIYHME YCTpiH,
Oylo yBeZeHO PabOBIACHHIITBO, 3AITYIICHO B OOIr TPOIIi, ITOYaNH CBif pO3BHUTOK
TOPTIBJISI T2 PEMICHUIITBO, IIOYAJIH IMITYBAaTHUCSI PUMCBKE MHECTEITBO Ta apXiTEKTypa.
BinOynocs npuAHATTS XPUCTUSIHCTBA, LIO CHPHSIIO, 3 OXHOTO OOKY, 3POCTaHHIO
OCBIYEHOCTI, O(OPMIICHHIO MHCEMHOCTi, a 3 IHIIIOTO, KOHCOJIJAIil CYCITiTHCTBA,
LeHTpai3anii Biaay, iHTerpamii i0epo-poMaHChKOi JIHIBOKYIETYpH. [IpoBemeHO
aMiHIiCTpaTuBHE pedopMyBaHHs TepuTopii 10epiiichkoro miBOCTpOBa, siKa Movyaja
HasuBatucsl ['icmaHis, 3rilHO PUMCHKOTO IIpaBa, BCi MicTa OTPHMajM CTaryc
PUMCBKOTO TIpaBa, a MEIIKaHISAM MicT 3 212 pomi H.e. Hamanocsi PHMCHKE
rpoMajsiHcTBO. OfiHaue CTyHiHb poMaHizallii OyB HEOJHAKOBUH B PI3HHX perioHax
lNicnanii. Tak, y KanTa0pii Ky/bTypa puMIIsIH CIIpHAMAJIacst IOBLIBHIILE Ta 3HAYHO Y
MEHIIX 00csrax, HiK, HanpuKiIas, Ha misaai. Y 1 ct. H.e. [icnanisa sBsmia coboro
OJIHY 3 HAWOLIBII POMaHI30BaHUX TepHTOpiit PuMcrkoi Immepii, cBiqUeHHIM TOMY €
HasBHICTH TpboX PuMchkix IMmeparopis ibepificekoro nmoxomkeH s — TpastH, AnpisH
ta Teomociit. Bei mepernideHi comiabHO-CKOHOMIYHI, MONITHYHI, MOBHI, KYJIBTypHI
TIEpPElyMOBH CIIPUSIIN BUHUKHEHHIO CBOEPITHOTO TiCIIAHCHKOTO JIIHIBOKYIIETYPHOTO
IpOCTOpY, B Mexkax sikoro 3 200 p. no H.e. o 400 p. H.e. 3aPOHKYBABCSI OKPEMUIA
BapiaHT pOMaHChKOI (200 ByibrapHoi, abo 16epiiichkoi) aruny, a 3 500 p. H.e. 1o 600
Pp- H.€. T0YaB YTBEPKYBATHC LieH 10epiiichKuii (a00 mipeHeHChKIiT) BapiaHT JIATHHH,
sikuii 3 800 p. H.e. HAOpaB MMEBHUX 0OEPTIB 1 IEPETBOPHUBCS BIKE HA OKPEMY POMAHCHKY
MoBY Ha [0epiiicbkoMy MiBOCTPOBI.

3 iHmoro OOKy, Ha PO3BHTOK iCITAHCHKOI MOBH HAKJIANO CBI BiIOUTOK
BTOPTHEHHS Ha TEPUTOPIIO MIBOCTPOBa TEPMAHCHKHX IUIEMEH — BaH/AJIB, CyeBiB Ta
aJIaHIB — y Pe3yINbTaTi BEIMKOTO TepeceneHHs repmancbkux Haponis (IV-VII ct.) ta
apabceke (711 — 1492) 3aBoroBaHHs lOepiiichkoro TMiBOCTpOBAa y TeEpiof
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CepemHbOBIUYS, MO TO3HAYIIIOCS B ICTIAHCHKIM MOBI JIMIIIE Y BUIVIALI 3HAYHOTO
(apabcpkoro) abo He3HAYHOTO (TEPMAHCHKOTO) CYIIEPCTPATY, TOOTO JIHIIE 3aIT03MIeHb
(hOHETNYHOTO, JIEKCHYHOTO, MOP(OJIOTIYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO XapakTepy, o He
3MIHIJIO POMAHCBKOTO BEKTOPY PO3BHTKY, aJIe CYTTEBO BIUIMHYJO Ha TiCITAHCHKY
TMHrBOKYIbTYpy V-X CT. VYV cydacHid ICIAHCBKIH MOBI Bif 3iTKHEHHS 3
JHHTBOKYJIBTYPOIO T€PMAHChKHMX IUIeMeH 3amummiocs Oinst 80 TomoHimMiB Ta
HEBeIMKa KiUIbKICTh BepOasli30BaHMX KOMIIOHEHTIB, THITy jabon, Ta aesiKi BiacHi
iMeHa, sik Rodrigo. [Hmry xapTiHy crioctepiraemo 3 BImBoM, mounHatodu 3 VIII cr.,
apabChKO1 JITHIBOKYJIBTYPH, BiJ[ SIKOT ICTIAHCHKA MOBA OTPUMaJia MOHA /1Bl TUCSi CITIB
PI3HOMaHITHOI CIIPSIMOBAHOCTI Ta crieluiuHi 3aco0M MapaTakCHYHOTO 3B’SI3KY Ta
CTHJTICTUYHOTO IDICOHA3MY Y CHHTAKCHYHIH CHCTEMI.

Busuennsi npodiemu.

ETHomiHrBiCTHKA Ta JIHIBOKYJIETYPOJIOTIS SIK 1Bl MOBO3HaBYI raiy3i MaloTh
0araro CHiTPHUX Ta OJJHOYACHO PSJ YHIKAIIBHUX O3HaK. TaK, y JiHrBOKYJIBTYpPOJIOTil
JIHTBOKYJIBTYPHHI TIPOCTip BU3HAYAETHCS 32 PISHAMH KPUTEPisIMH 1 TPAKTYETHCSI TI0-
pi3HOMy. HaifOinbin BaroMuMH BBaXKalOThCS IHTEpIIpeTalii, JOTHYHI /IO HAIIOro
JIOCTIZKEHHS], @ CaMe, CHHEPTeTHYHOTO, 200 CAMOJIOCTATHBOTO, TTOE€THAHHS KYJIETYPH
Ta ETHOMOBHOi cBimoMocTi [3], cumBomiyHOrO YyHiBepcyMy [5], mpocTopy
KOHKPETHOTO comiyMy [4], perpe3eHTartiii B MOBi (akTiB KynbTypH [ 1], ceMioTnaHOT
cucremu [8].

ETHOmNiHTBiCTHKA Mae DIMOOKY TPAIHUIIIIO TOCIHKCHHS 1 0a3y€ThCS Ha BITOMIX
poborax Himenpkux (B.I'ymbompar) Tta amepukancekux (b. Yopd, Cemnip)
MOBO3HABIIiB, OCHOBHIMH TEOPETHIHIMH 3aCaIaMH SIKUX € ICHYBaHHS MK MOBOIO Ta
KyJIBTYPOIO IIMOMHHKMX 3B S3KIB. 3riHO 3 Teopieto B. 'ymOorbiTa, MoBa BUHAYAETHCS
SIK CAMOZIOCTATHS BEJIMYMHA, BUPI3HIETHCS IEBHUM CBITOIVIAZIOM Ta HION-TO HaB’sI3ye
cebe yciM HOCIsSIM KOHKpeTHOT MOBH. 3riziHo 3 Teopieto Cerripa-Yopga, MoBa epBHHHA
LIOZIO KYJIBTYPH 1 Oe3rocepeiHbO BIUIMBAE HA MHUCIICHHS JIIOJIMHU NIEPEBAKHO Yepe3
CTEpETHITI3AIII0 KYITETYPEM.

IcHye nmocuth BenmMka KUIBKICTH BU3HAYEHb CTHONIHTBICTHKH, XO4a BCi BOHH
TIPUHIIUIIOBO 3BOITHCS JIO OAHOTO. ETHOJNIHTBICTHKA BHBYAE 3B,S3KHM Ta B3AEMOIIIO
MDK  MOBHHMH, CTHOKYIBTYPHHMH, €THOIICHXOJOITYHMMH  (pakTopamu y

(AKTyasbHi IUTAHHS ETHOIIHIBICTHKH [AKTYyasbHbIE BOIIPOCHI STHOJIMHIBUCTHKHU])
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(YHKIIIOHYBaHHI Ta €BOIFOLI] MOBH, IO BiIKPHBA€ TEPCIICKTHBH IS TIOHANBIIIX
JOCTIDKEHb (DaKTiB KyIBTYpH B MOBaX HApOiB HE JIMIIIE Y CHHXPOHHOMY, ajle i y
JliaXpOHHOMY pakypci. CknaiHIKaMH €THOJIHI BICTUKA BBAXKAIOTBCS
€THOTICHXOJIIHTBICTHKA Ta JIHTBOKY/IBTYPOJIOTiS, SKi ONHOYACHO € CaMOCTIHIME
MOBO3HABYMMH JUCIMITTIHAMYA Y TUTaHI aHAJI3y €THOCY, HOTO MOBH Ta KyNBTypH. 3a
crnoctrepesxeHHsiMi CeniBanoBoi O. O., JIHTBOKYJIBTYPOJIOTis SIK MOBO3HABYA Tally3b
JIPYroro piBHS MapriHambHOCTI [7, ¢.260] € CcyMmMikHOI, 3 OIHOTO OOKy, 3
€THOMIHIBICTUKOIO, a 3  IHIIOrO, 3  COILIOJIHIBICTHKOIO. O06’exTOoM
€THOTICHXOJIIHTBICTHKY SIK CKJI3JIOBOi CTHONIHIBICTUKM € BHBYCHHS B MOBI O3HaK
MICUXIYHOTO Ta MEHTAIBHOTO CKJIady €THOCY, a 00 €KTOM JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii €
BUBUYCHHS KYJIBTYPHUX, €THIHHUX T4 €CTETUYHHX LIHHOCTEH eTHOCY. BakimBumu s
€THOJIHTBICTUYHOTO JOCTI/DKCHHS € TaKOK Pe3ylbTaTd aHTPOIOJIOTII, COIOJIOT,
KyJIBTYPOJIOTi, peJlirie3HaBCTBA Ta IHIINX CyMDKHHX 3 JIHIBICTHKOIO IUCLMILTIH. TrM
HE MEHIIIE, SIK MU 0a4iMO, BKa3aHi AUCLUILTIHA BHYTPILIHBO Jy)Ke TICHO MOB’s13aH1 MiX
co00r0, BOHH NEPETHHAIOTHCS, B3a€MOZIOTIOBHIOIOTHCS T PO3IIMPIOIOTH CBIilf peaMeT
JOCTIKEHHS, MalOTh OIM3bKI 00’€KTH IOCIKEHHS, KIIFOUYOBI MOHATTS Ta BUCXIIHI
TO3UIIT s aHai3y, ajie HISIKHM YHHOM BOHH HE MyOJIOOTH 1 HE IMiIMIHSIOTH OHA
OJTHY, IO JOTIOMAarae OTPUMATH OLTBIIT HOBI, BarOMi, IiKaBi, pI3HOMAHITHI Ta IOCTOBIPHI
Ppe3yibTaTH CIIoCTepeKeHb Hal MOBHIUMH (pakramu. ToMy, Ha HaIlI OIS, TTO€JHAHHS
ICTOPHYHOTO, €THOMIHTBICTUYHOTO Ta JIHITBOKYIBTYPOJIOTIYHOIO MiIXOJIB JO3BOIUTH
3pOOHTH OLTBII PI3HOMAHITHIM BHBYCHHS ICTIAHCHKOI MOBH Ha MOYATKOBOMY CTAIli Ta
y 1i nogasIIoMy po3BuTKy. KynsTypa Ta cBioMicTb Oyb-sIKOTO HAPOIY TTePEAEThCs
y MOBi MOPQOJIOTIYHUMY, CHHTAKCHYHUMH, JICKCHYHAMH, TEKCTOBUMH Ta
JTMCKYPCUBHUMH 3aCO0aMMU.

[NoBepratounch [0 JIHTBOKYJIBTYPHOIO MpOCTOpy Ha lOepilicbkomy
MBOCTPOBI Ha 3JlaMi TUCSYONITh Ta y CEPEAHBOBIYHMN IIEpION, CIIiJl BU3HATH
HAWOLIBII POXYKTHBHUM 3acTocyBaHHs Teopii Cemipa-Yopda npu BHBUCHHI poti
PUIMCBKOI CYCITUTRHO-TIONITHYHOI, MOBHOI Ta KYIBTypHOi reremoHii B [icmadii, a
TaKOX 3aJMIIKOBOIO, CyOCTPAaTHOTO Ta CYyNEPCTPATHOTO, JIHTBOKYJIBTYPHOTO
16epiiichKOTr0, TePMAHCHKOTO Ta apabCHKOTO KOMITIOHEHTA B ICTIAaHCHKIH MOBI, IO A€
3MOTy MOIIMOWTH Halli 3HAaHHS PO TPHPOAY CHIBBIIHECEHHS MK MOBaMHU Ta
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KynsTypamu [6epificbkoro apeaty, OYMHAIOYH 3 IOPOMAHCHKOTO Nepioza B IIJIOMY y
IUTaHI TPUXOTOHOMII emHoc-mo8a-Kynemypa.

3a teopiero Cemnipa-Yopda, MOXKIMBAM € BUSBJICHHS, KPIM TOTO, CTYICHS
TEHETHYHOI  CIIOPIAHEHOCTI / BIIMaICHOCTI MK  i0epiiichKuM ~ eTHOCOM  Ta
PUMITHAMH, iX KYTBTYpaMH Ta MOBaMH;, MK ICTIAHCHKHM Ta apaOChKUM HapoIaMH,
X MOBaMH Ta KyJIbTYpaMH; MK iCIAHCBKMM Ta TepPMaHCHKUMH HApOJaMH, IX MOBaMHU
Ta KyJIBTYpaMH, a TAKOX CTYIEHs iX B3a€MOJIl Ta B3aEMOBIUIUBY, 1X PO3XO/IKEHHS y
Yaci. BukoprcTaHHs iCTOpHYHOTO, €THOHTBICTUYHOTO Ta JITHIBOKYJIETYPOJIOTTHOTO
MIXOMIB IO BMBYCHHS MOBHHX SIBHII[ JIO3BOJISE CIIOCTEPIraTH 3armo3udcHi (hakTu
KyJIBTYPH Ta JIIHTBOKOHLIETITH B MOBaX Ta BCTAHOBUTH IXHIO JIOIIBHICTb.

BucHoBkn.

Y Mexax Teopii 3iTKHEHHS €THOCIB, IXHIX MOB 1 KYIBTYp NPHIHHOIO
MIEPBUHHOTO OOpMIICHHST caMOOYTHBOI 10€pO-POMAHCHKOT JIIHIBOKYJIETYPH MOXHa
BBAKAaTH BHYTPINTHROAMHAMIYHI MpoIecH, 3aKnajeHi y kpusi (V ct.) Ta mamiasi (VI
c1.) Pumcerkoi Immepii, y po3mani pomaHckKoi TiHrBOKYNBTYpH. Hacmigku 3iTKHSHHS
3 TEPMaHChKOIO Ta apa0ChKOIO JIIHIBOKYIBTYPaMH BHUSBHINCS Y IIOBHOMY
HECHPHUIHATTI TePMaHChKOI JIIHIBOKYJIBTYpH a00 YacTKOBOMY HECTIPUHHSTTI
apaOChKOl JIHTBOKYIBTYPH Ta B YCBIIOMIJICHHI iCHIAaHIIMH BIIACHOI HAITIOHAIBHOL
JIHTBOKYJIBTYPHOI 1IEHTUYHOCTI.

IlepcneKTHBY MOAAIBIINX TOCTIIKEHD.

BBaxxaemo 3a JoUIBEHE TIPONOBKUTH JOCIIHKCHHS, 3aJTyIHBIIN JCsKi TaHi
CYMDKHMX HayK, 30KpeMa, TIICHXOJIHTBITHKH, PEIiri€3HABCTBA, AaHTPOIIOJIOTI,
COITIONIOTIi JJIs1 JOTIOBHEHHSI MAJTIOHKA JITHIBOKYIBTYPHOTO IIPOCTOPY CTApPOAaBHBO1
Ta CepeIHbOBIYHOI [CriaHii.
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CTATYC BIBPAHTIB Y CYUYACHINA ®OHOJIOT'Ti TA ®OHETHIII

Onvza Muxonaiena Keoa (m. Kuis, Yxpaina)
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acHuCTeHT Kadeapu poMaHchkoi dinomorii
KuiBcekuit HaioHanpHU yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBuenka
(MiHiCTepCcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHM)
01601, m. Kuis, OynsBap 1lleBuenka 14

Cmammio npucesueHo 6UsYeHHIO Opuicayux 36ykie / giopanmis. /{ns cyyacHoi
JIIHeBICMUKYU XAPAKMEPHUM € NPACHEHHS 00 BUBYEHHS 36YKOBUX (DYHKYIOHATbHUX OOUHUYb
VCHO20 MO6NIeHHsA, AKI 3a0e3neyyioms a0eKeaAmHICMb CHPULHAMMS  3Micmy ma
epexmuenicmo  KoMyHikayil. 3’scyeanHs npupoou Opudicauux 36yKie (sibpanmis)
Hanexcums 00 HAUubLIbw OUCKYCIUHUX NUMAHb 3a2anbHOl Gonemuxu. Bonu 3aeocou
npusepmanu ysazy gponemucmis i cmaganu 06'ckmom yucieHnux oocniodicenv. OcHogHoIO
Xapakmepucmuko 8IOpanmie € RNpucymuicmev O0OHIEI abo OeKilbKOX MUMMmMEGUX
nepepusams nio 4ac euxody nogimps. /[nsa meopenus Opuicavux 368yKie GUPIUUATbHUMU €
pyxu a3uk06020 m’a3a. Cucmema 6uOPanmis KOJHCHOT MOBU XAPAKMEPUIYEMCSL HAOOPOM
cneyu@iuHUX apMUKYISMOPHO-aKyCMudHUx 03Hax. Moena mpaouyis eusnauae my abo
iHWYy ¢onemuyHy Xxapaxmepucmuxy QoHemu, wo 6xo0umev 00 CKIA0Yy OAHOI MOBU.
Bupiwwmu numanns npo npupooy Opudicavux npueoioCHUX MOICHA MINbKU 3d 00NOMO2O0I0
IDYHMOBHO20 ~ KOMNJIEKCHO20 — OOCNiOdNCeHHs iX  (DI3ION02IMHUX, aKYCMUYHUX — ma
CNEeKMpAnbHuxX — XApakmepucmuk i3 3ACMOCY8AHHAM — CYYACHUX — MOMNCIUBOCHEN
excnepumenmanbhoi ponemuxu. Buguenns (izionociunux ma axycmuyHux e1acmusocmett

(AKTyanbHi IMTaHHS JIHIBOJMIAKTHKH [AKTYalbHbIC BOIPOCH! JINHIBOAMIAKTHKH])
Craryc Bi6paunTiB y cyyacHiii ponosiorii ta gponeruui (Yxpaincokoo) [CTaTyc BHOPAHTOB B COBPEMEHHOI
(onoornm u ponernke (Haykp. 13.)]
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MAaxKux 38YKOYMBOpeHb HeoOXiOHe ONd OMPUMAHMA iX NpasuivHOi  oHonoeiunol
inmepnpemayii.

Knrwwuoei cnosa: opudicaui 36yKku, 6ibpammu, apmukyasimopHi ma aKyCmuyHi
Xapaxmepucmuxu.

STATUS OF VIBRANTS IN MODERN PHONOLOGY AND
PHONETICS

Olga M. Keba (Kyiv, Ukraine)
olgakeba555@gmail.com

Lecturer of Romance Philology Department,
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)

14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article is devoted to the study of vibrant sounds / vibrants. Modern
linguistics is characterized by the desire to study the sound functional units of oral
speech, which ensure the adequacy of perception of content and the effectiveness of
communication. Figuring out the nature of vibrant sounds (vibrants) belongs to the
most debatable issues of general phonetics. They have always attracted the attention
of phonetists and have become the subject of numerous studies. The main
characteristic of the vibrants is the presence of one or more instant interruptions
during the release of air. For the formation of vibrant sounds are crucial movements
of the language muscle. The system of vibrants of each language is characterized by
a set of specific articulatory and acoustic features. Language tradition defines one or
another phonetic characteristic of the phoneme, which is part of the language. The
question of the nature of vibrant sounds can be solved only with a detailed
comprehensive study of their physiological, acoustic and spectral characteristics
using modern possibilities of experimental phonetics. The study of the physiological
and acoustic properties of such sounds is necessary to obtain their correct
phonological interpretation.

Key words: vibrant sounds, vibrants, articulatory and acoustic
characteristics.

(Current issues in linguodidactics)

Status of vibrants in modern phonology and phonetics (in Ukrainian) [Status vibrantiv u suchasnij fonologii' ta
fonetyci]
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CTATYC BUBPAHTOB B COBPEMEHHOI ®OHOJIOTUA U
®OHETHKE

Onvza Hukonaesna Keoa (2. Kues, Ykpauna)
olgakeba555@gmail.com

acCUCTeHT KadeIpbl pOMaHCKOI (ritoioruu
KueBckuii HarpmoHanbHbIN yHUBepcuTeT uMeHH Tapaca IlleBuenka
(MunHCTEpCTBO 00pa30BaHMs U HAYKU Y KPAHHBI)
01601, m. Kues, Oynbap IlleBuenko 14

Cmamus hoceswena uzy4enuio opodicawux 36ykos /eubpanmos. /s cospemennou
JUHSBUCUKY — XAPAKMEPHLIM — SIGIAEMCS — CMpeMieHue K U3VYeHUI0  36YKOBbIX
@DYHKYUOHANLHBIX eOUHUY YCMHOU peuu, Komopvle 006ecneuusarom adeKeamHocmy
BOCHPUAMUA COOEPAHCAHUSL U IPPEKMUBHOCb KOMMYHUKayuy. Boiacnenue npupoosi
O0podrcayux 36yK08 (8UOPAHMO8) npunadiexcum K Haubonee OUCKYCCUOHHBIM BONPOCAM
obweil ponemuxu. OHu 6ce20a NPUBIEKANU GHUMAHUE (POHEMUCHO8 U CIMAHOBUTUCH
00bbEKMOM MHO2OUUCTEHHBIX Uccaedosanuil. OCHOBHOU XapaKmepucmukou subpanmue
AGNAEMCSA NPUCYMCMBUE OOHOU UMW HECKONbKUX MEHOBEHHbIX NPEpbleaHUll 80 BpeMs
6b1x00a 6030yxa. /s 06pazo8arnust Oporcauyux 36yK08 peuaroujuMu A8s0mMcst 08UNCEHUS
A361K0601U Mbiuybl. Cucmema 6UOPAHMUE KAXHCOO20 AZbIKA XAPAKMEPUIYEMCs HADOPOM
cneyuguueckux —apmuKyIsAmopHO-aKyCmu4eckux npusHaKos. A3vikoeas mpaouyusl
onpedensem my uiu Opyeylo (DOHEMUYECKVIO XAPAKMEPUCMUKY (DOHEMbl, KOMOpasi
6X00UM 6 COCMag OaHHO20 A3bIKA. Pewums 60npoc o npupoode Opoxcawux 36yK08 MONHCHO
MONLKO ¢ NOMOWbI0 OeMANbHO20 KOMNIEKCHO20 UCCIeO08AHUS UX (DUIUONOSUYHDIX,
AKYCIMUYEeCKUX U CHEKMPATbHbIX XAPAKMEPUCTIUK € NPUMEHEHUEM COBDEMEHHBIX
603MOJNCHOCIEN  IKCNEPUMEHMANbHOU  (honemuku.  Msyuenue  usuonocuynvix u
AKYCMUYecKux C60UCMe Makux 36yKooOpasoeanuti HeoOXO0OUMO O NOIVYEHUS UX
npasuabHOL POHONOUNECKOU UHMEPNPEeMAayUl.

Knrouesvie cnosa: Opoowcawue 36yKu, uOpanm, apmuKyiamopHvle U
aKycmuyecKue XapaKxmepucmuxiu.

Beryn

Hnst  ¢doHonorii maBHIX Ta CydyacHMX MOB OcCOONMBHII iHTEpec
MIPECTAaBIIIOTh TaKi 3BYKOBI CeTMEHTH $K JApIbKadi 3BYKHM abo BiOpaHTH
(6ibpanm, Opusicaquil,; eibpyrouuil Bia nat. vibrans "aprkaumii").

3’sicyBaHHSI TIPUPOAN BiOPAHTIB HAICKHUTH JO HAMOILIBII JAUCKYCIHHUX

(AKTyanbHi IMTaHHS JIHIBOJMIAKTHKH [AKTYalbHbIC BOIPOCH! JINHIBOAMIAKTHKH])
Craryc Bi6paunTiB y cyyacHiii ponosiorii ta gponeruui (Yxpaincokoo) [CTaTyc BHOPAHTOB B COBPEMEHHOI
(onoornm u ponernke (Haykp. 13.)]
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IIUTaHb 3arajbHOi (OoHeTHKH. BOHM 3aBkam mpuBeprTanu yBary (OHETHCTIB i
CcTaBaJIM 00'€KTOM YHCIIEHHUX JOCHIIDKEHD.

BiOpaHTH BiTHOCATHCS 0 HAWBaXYUX JIJI1 BAMOBH B Pi3HUX MOBaX CBITY.
ITpo ne cBiguuTh TOH (akT, 10 B 6araTbox MOBax IEH 3BYK 3'BIAETHCS Mi3HO Y
MOBI iTe# i 4acTo B CBOIX IHOWBIAYaTBHHUX peaji3allisax, [0 BiIXWISIOTHCS Bil
HopMmHU (aesiariinux) [7]. Ilpy BuBUeHHI iHO3eMHOT MOBH Li€ii 3BYK TaKOXK MOXKE
MPEACTABISITH YMMaNi TPYIHOII SK JUIi TOTO, XTO HAaBYAETHCS MPH OCBOEHHI
3BYKY, TaK i I TOTO, XTO HABYAE MPH MOCTAHOBII BUMOBH [4, c. 22].

AKTyanbHicTh TeMH. Ha ChOromHiIHIA IeHb aKTyaJbHUM € MHTaHHS
e()eKTUBHOCTI KOMYHIKallil, Ik, B CBOIO 4epry, MoTpedye BHBUCHHS 3BYKOBHX
OJIMHHUIIb YCHOTO MOBJICHHS 17151 3a0€31eYEeHHS a/IeKBATHOCTI CIIPUHHATTS 3MiCTY.

Mera cTaTTi — BU3HAYUTH THITH APHKadnX 3BYKiB (BIOpaHTIB) y cydacHiit
¢oneruii Ta hoHOIOTI.

O0’eKTOM I0CTiIZKeHHs € JIprkadi 3ByKH (BiIOpaHTH) y Pi3HMX MOBax
ceity. IIpenmMeTom qocaigKeHHS € apTUKYJAMiiHI YMOBH TBOPCHHS BiOpaHTIB
Ta 1X aKycTH4Hi o0coOiuBOCTI. MarepiajJoM TOCTIMKEHHSA CIyTyBaJId
(dbyHaMeHTalnbHI npali 3apyODKHMX BYEHHUX Ta IPEACTAaBHUKIB BITUYM3HIHOL
miarBictukd. HaykoBa HOBH3HA. VY3aralpHCHO THIM BiOpaHTIB 3a
(hOHOITOTIYHOIO Ta (POHETHYHOKO O3HAKAMH.

OcHoBHHUIi 3MicT

BiOpanTH 00’€HYIOTH TPYIY 3BYKiB, TOJIOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO SKHX €
MIPUCYTHICTH OJTHIET 00 JEKITFKOX MUTTEBUX TIEPEPUBAHb ITiJI YaC BHXOY TOBITPSL.
Ilpm iX TBOpEeHHI aKTWBHMH MOBHHII OpraH MOXeE KOJHMBAaTHCS, BiOpyBaTH,
MIepEepUBAIOYH HA JIy>Ke KOPOTKHH Yac CTPyMiHb BUIIMXYBAHOTO MOBITPs. BHacmiiok
TIEPEPUBAHHS TIOBITPSHOTO CTPYMEHsI BHHUKAE HW3KA MOCTIZOBHHX PHTMIYHHX
BUOYXIB, sIKi CBOEIO CHIJIOI0 HE3PIBHSIHHO ClIadlli, HDK NMPU TBOPEHHI 3IMKHEHHX
MPHUTrOJIOCHUX [6, c. 54].

MexaHi3M YTBOPEHHSI JPIKAYUX IPUTOIOCHUX MPECTABICHUN HACTYITHIM
YHHOM: SIKHI-HEOy/Ib aKTUBHHH OpraH (KiHYHK S3MKa a00 yBYNA) 30JIMKYETBCS 3
MIACHBHUAM OPTaHOM JI0 YTBOPEHHS Ay>Ke BY3bKOi IIUTMHM abo myxke ciabkoro
3iIMKHEeHHs. KONMBaHHS NOYMHAIOTECS TO, KOJM BUJIMXYBAaHUI CTPYMiHb ITOBITPS
MPOPHBAETHCS Yepe3 CTBOPEHY TAKUM YHHOM Tiepenony [ 1, c. 146].

(Current issues in linguodidactics)

Status of vibrants in modern phonology and phonetics (in Ukrainian) [Status vibrantiv u suchasnij fonologii' ta
fonetyci]
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Anle HenpaBUIBHO PO3IJIATH APYIKAHHS K NESKWH BUI 3IMKHEHHS, NPH
SIKOMY BiIOyBa€eThCS IIBHIKA 3MiHa 3IMKHEHHS 3 BUOyxXoM. Sk 6u 1e Oyio Tak, To
OJIHOYIApHHUIT IproKauril He BiapizHsBes O Bi 3iMkHEHoro [1, . 146].

Ha BigmiHy Bim BHOYXOBHX MPWIOJOCHHX, BiOpaHTHa 3MHYKa He
CYIPOBOIKYETHCS TTOIATBIIAM BHOYXOM, OCKUIBKHM i TPHUBAJICTh My)Ke Majia Uit
CTBOPEHHSI 3HAYHOTO HAJJIMIIIKOBOTO THCKY [2, ¢. 181-182].

3 (}i3i0J0TIYHOrO TOIVISLY, 3Ba)XKAIOYM HA CIOCIO apTHUKYISLIl, IprrKadi
MPUTOJIOCHI 3BYKH BIJHOCSATBCS /O Kareropii OIUIMHHAX, a00 TpHUBaJNX
NPUTroJIOCHUX. ['0JI0COBMI KaHAJl HE BIAKPUTHH LIMPOKO, a 3BY)KEHHH TakK, IO
TIOBITPS MOYKE MPOXOANTH IPOTATOM YChOT'O Yacy TBOpPEHHsI 3ByKa. [1pn apTukyssii
JpIDKaYMX S3UK a00 s3UYOK (YyByNa) MOYHMHAIOTH BiOpYBaTH, yYTBOPIOIOYH Pi3HI
Kareropil [I] — sS3UKOBI Aprkaui Ta yBYJISIpHIi aprkadi [5, . 65- 67].

3a cnocoOOM TBOpPEHHS BIOPAHTH BITHOCATHCS A0 3IMKHCHO-TIPOXITHHX
MPUTOJIOCHUX, SIKi YTBOPIOIOTHCS OJTHOYACHHMM TOE€JHAHHSM 3IMKHEHHS 1 TIPOXOY
(mriman). OpraHd MOBJICHHSI 3MHKAFOTBCS, ajie JIeCh 3aMINAEThCS IIUTMHA IUIS
noBitpsi. [Ipy TBOpEHHI ApMKauux HNPHUIOJIOCHHUX apTHKYJIATOP (S3MK 200 S3UYOK)
JIPYKHT 1, TAKKM YHHOM, TO 3aKPHUBAE, TO BiKPUBA€E NIBIX TS OBITPs [3, C. 116].

3a crocoboM apTUKYILAIIi JproKadi MPUTONIOCHI BITHOCATHCS O BIIKPHTHX
TIPHTONIOCHUX, SIKi y TBOPEHHI CKIJIady MOXYTh BiIirpaBaTH POJb TOJOCHOTO, Ha
BiZMiHY BiJ 3IMKHEHHX, a00 3aKpHTHX, SIKi € BJIACHE MPUTOJIOCHUMH [5, ¢. 63].
BracHe TpUroNocHHil He € He3aJe)KHUM 3BYKOM, BiH apTHKYIIFOETBCS PasoM 3
TOJIOCHHM (TIpO IO CBiTYUTH HOTO HA3Ba MPUTOJIOCHHI); TIPOTE BIAKPUTI IPUTOJIOCHI
He MOTPeOYIOTH IS CBOET apTUKYJIALIT I ATPUMKH TOJI0CHOTO [5, ¢. 64].

Kracudikariist 32 MiciieM TBOpEHHsI BIOPaHTIB IPYHTY€EThCS Ha [Iii aKTHBHUX 1
MTACHBHUX MOBHUX OPTaHiB IIPY YTBOPEHHI (POKYca IX apTHKYJISAILIIL.

s TBOpEHHsS JpWKauumxX 3BYKIB (BiOPaHTIB) BHpILNIAIBHUMH € DPyXH
A3MKOBOrO M’si3a [5, c. 64]. Jlo wiei kareropii 3BykiB BXOAATH pisHi Bumm [r]. Ix
PO3PI3HAIOTH 3a TACHBHUM i aKTHBHHM OpraHaMu a00 32 YaCTHHOIO SI3MKOBOTO M 5134,
110 movuHae Biopysatu [5, c. 70].

1) [r] ssuxosuii anixarvrui. KiHuuk si3uKa MiJHIMAETBCS [0 aIbBEOJI, TAKUM
OyJ10 HOpMaJIbHE 3BY4aHHs [I'] y cTaporpenpKii 1 JJaTHHCEKiM MOBaX; 2) s3uxoeuii be3
Opudicanns (Mo3HaYa€eThes [1]). SI3MK Mae Ty caMmy TIO3UIIi0, IO 1 JJ1s IOTIEPEeTHHOTO
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3ByKa, a5ie¢ He BiOpye; MOBITPS BUIBHO MPOXOINTH MIXK S3UKOM 1 ansBeonmamu. Lleit
3BYK Ay>Ke OJM3BKHUiA /10 [Z]. STk BHIHO 3 aBTOPCHKOTO OTIHCY, IIeH 3BYK HaJIe)XaTh HE
JI0 JIPYOKavuX, a 10 WTHHHKUX; 3) yeyaspHuil opusicauuii (no3Hadaetses [R]). Kinunk
S3UKA OIYIUCHHWH, 3a]Hs YacTWHA S3UKA MiIHIMAETHCS W yTBOPIOE IMPOXiN MiXK
M’SKAM TTTHEOIHHAM, a 390K ab0 Bce M’sIKe ITiTHEOIHHS TOYMHAE BiOpyBaTH; e
3BYK HE 3aJIMINAE XOTHOTO CIify Ha mrydHoMmy migueGinui; 4) [r] eerspruil ne
opudicayuii ([4]); 5) [r] papureansnuii abo [r] senspruii cnipanmmnui ([F]) 3’ aBaseThest

Y MOBi alT0aHCEKUX PYMYHIB; 1€l 3ByK Omm3bkuit 10 [g]. Lleit 3ByK, 3a aBTOPCHKIM
OITHCOM TAKOK HE MOKHA BiJIHECTH [0 ApvKaduXx [5, c. 70-71].

SIK BUIHO 3 aBTOPCBHKOI'O OIHUCY, 3BYK 32 HOMEpaMmH 2, 4, 5 Halexarhb He J10
JPWKAUMX, a 10 IUTHHHAX.

ApTUKYISILIHI YMOBM TBOpEHHsI BiOpaHTIB BH3HAYalOTh IX aKyCTHUYHI
ocobsmBocrti. 11100 aKTHBHOCTI TOJIOCOBOTO JDKepesda BiOpaHTH HajeXarb JI0
coHopHux (1am. SONOTe — 3BYYHO, FOJIOCHO) PUTOJIOCHHX, L0 CKJIAIAI0THCS 3 FOJIOCY
Ta LIyMy 3 IIEpEeBarolo roJocy (TOHy), IPH apTUKYJSILIT SKUX MOBHI OpraHH Xo4a i
30JIMKYIOTECSI B OCHOBHOMY TaKhUM )K€ CIIOCOOOM, SIK 1 NPU TBOPEHHI LIyMHHX
NPUTOJIOCHUX, TIPOTE UIUIMHA IIPU IbOMY YTBOPIOETHCS JOCHTH IIHPOKA, 1
TIOBITPSIHUM  CTPYyMiHb, TNPOXOJSYM Kpi3h HEl, HE CTBOPIOE CHIIBHOTO IIIyMY,
BJIACTHBOTO IITYMHHM IIPUTOJIOCHUM [6, c. 46].

I'pyrla COHOpHHMX TPHUTONIOCHMX 32 O3HAKOIO IIIJIMHHOCTI/3IMKHEHOCTI
CTaHOBHUTH 0cOONMBHII iHTEepec. IIpH IX yTBOPEHHI IMOTIK MOBITPS HE IIEPEPUBAETHCS,
aJie B POTOBIi MOPOYKHUHI MEPEIIKO/Ia BCE OHO YTBOPIOEThCS. OTKe, SIKIIO MOBITPS
BUXOJIUTh Yepe3 HiC, TO iX BIJHOCATH /IO 3IMKHEHHMX, a SIKIIO IOBITPS BHXOJWThH
POTOM, TO — 10 MIUTHHHUX [6, C. 46].

3a iCHyr04Ol PI3HOPIAHOCTI COCOOIB TBOPEHHSI COHOPHI 00’ €IHYIOTHCS 3a
OJIHIEIO CIUILHOIO O3HAKOK: BHXIJ TMOBITPS IPAKTUYHO HE IEPEPUBAETHCS,
HE3BaKAIOUM HA JIOKAJi30BaHE 3IMKHEHHS s3MKa, 1 TonocoBa poboTa Maibke He
nocabmoethes [6, . 47].

CoHOpHUM BJACTHBI O3HAaKM SK TOJIOCHHX, TaK 1 TPHUTOJOCHUX. 3
aKyCTHYHOTO MOTJISLLYy BOHH HaOJIMKAIOTHCS J10 TOJIOCHHX: TOH Y HUX IIEpEBaYKaE HAJl
oIyMOM . 3 aHaTOMO-(i310JIOTIYHOTO TOIVISy BOHM MAlOTh Maibke BCl O3HAaKH
BIZIMOBIIHUX J3BIHKUX TIPUTOJIOCHUX: TBOPEHHS iX JIOKaJIi30BaHe y TIEBHOMY MiCIIi,
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Halpy’>KCHHs MOBHOTO arapaTry 30CEpeIDKeHE JIMIIe TaM, A€ 30JMKYIThCS
apTHUKYIISIiNHI opranu [6, c. 55].

o crocyeTbcsi aepomMHAMIYHOTO pPEXUMY, BIOpaHTH MOB CBITY B
TiepeBaXkHiH OUTBIIIOCTI € N3BIHKUMH, 1 TITyXHUMH, 3a3BHYAH, € Ti, IKi KOMOIHYFOTHCSI 3
TIyXUMHA (QPUKATHBHIMH a00 THMH, SKi MAarOTh TEHICHIIO 3HHUKaTH abo
nieperBoproBatucs y [h]; To6TO A3BiHKICTE Y BIOPAHTIB 1ie MPAKTUYHO YHIBEpCATbHA
XapakTepucTuka [9].

BucnoBku. JletanpHuii aHami3 BiOpaHTIB, SIK 3ByKOBHX CETMCHTIB, BHUSBHB,
LI0 BOHHM BOJIOAIIOTH CHELM(IYHUMH aPTUKYJISTOPHHUMH Ta aKyCTHUYHUMHU
XapaKTepUCTUKAMH, SIKI MOXYTh OyTH OIMCaHi SIK IIOCh CEPEAHE MDK O3HAKaAMH
BHOYXOBOTO TMPHUTOJIOCHOTO Ta TOJIOCHOTO. BOHM BOJOMIIOTH BEMYE3HOIO
BHYTPIITHEOJJUKTOPCHKOI0 Ta MUKIWKTOPCHKOIO BapiaTHBHICTIO, B CHIIy YOTO
BIOpaHT XapaKTepH3yeThCsS BEIMKUM MOTEHIAIOM Juisl ineHTudikamii MoBuiB [8].
Tak, BiOpaHT Mo>Ke BIIPI3HATUCS Y Pi3HUX MOBIIB, HANPHKJIAJ, KUIBKICTIO 3MUYHUX
KOMIIOHEHTIB Ta aMIUTITYJ0I0 KOJIMBaHb, BHACIIJOK YOTO MOKHA TOBOPHUTH IIPO
BiOpaHTH SIK TPO OAWH 3 "ONMOPHHMX IYHKTIB" NpW pO3Mi3HABaHHI MOBJICHHS Ta
inenTudikauii Mo [8]. [Ipote, mij yac BUpIlIEHHS JaHUX 3aBIaHb NEPEIIKOIO0
Oyme BHYTDIIIHBO JUKTOPCHKA  BapiaTHBHICTh, OOYMOBIICHA ITO3HILHHO-
koMOiHaTopHUMH (pakTOpamu [4, c. 22].

Ioaanpii nepcneKTUBH A0C/TiTIZKeHb.

MorkHa cKa3aTH, IO Ha CyJacHOMY eTarli pO3BUTKY JIIHIBICTUYHOI HayKd
HEBUPILIICHOI 33/1aY€l0 € CITBBIHECEHICTh [[]-3ByKiB 70 TMEBHOI Kateropii
MIPUTOJIOCHUX, OCKUILKMA HE iCHY€E CITUIBHOTO 3HAMEHHHKA JUII BCTAHOBIICHHS iX
BU3HAYAJbHHUX APTUKYJSATOPHHX Ta aKyCTHYHHMX XapaKTEepPHUCTHK, 3BaXKalouH Ha ixX
BEJIMUYC3HY BapiaTHBHY Pi3HOMAHITHICTb.
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BUMOTI'H JIO MYBJIKAIINA:
Hapcunmatn matepianm mist myOmikamii Ha €JIEKTPOHHY CKPHUHBKY JKypHAIy
zbirnykninako@ukr.net:

- crartio y popmari A4 (Microsoft Word);

- Ha3BY CTaTTi Ta BiJOMOCTI 1po aBTOpa (npissuue, im’s, no 6amMvKosi, Ha3ed
cmammi, micye pobomu, HAYKO8UUl CMYRIHb | 6YeHe 36aHHA / HAGUAHHS 6
acnipanmypi, dokmopanmypi, aopeca 0 aucmyeantsi, meiegon, e-mail,
¢hakc (3a HAsIBHOCTI) TPhOMa MOBaMH;

- [IIBi Bi/ICKAaHOBaHIi perieH31l Ha CTATTIO.

VYeci tpu aiinu moBHHHI OyTH IPHUKPITIICH] 0 oxHOTOo JTucTa. Haseu daiinis
MUIIYTHCST  TibKK Jatuhunero. Hampukmam: lvanenko_article st crarri,
lvanenko_details mis Bitomocrteii mpo aBropa, lvanenko_reviews st perieHsiii.

Mogwu myOmikanii — ykpaincbka, aHrilicbka, HiMelbKa, icmaHcbKa, ita-
Jilicbka, HOBOrpenbKa, gppaHuy3bKa, pocilicbka.

OOcsr craTTi — Big 8 cTOpiHOK

3rigHo 3 BUMOramu 70 (paxOBUX BHIAaHb, TEKCT CTATTI MOBUHEH MIiCTHTH:
«MOCTaHOBKY MPOOJIeMH y 3arallbHOMY BHUTJISAI Ta 11 3B’S130K 3 BAYKIIMBUMHU HAYKO-
BUMH Y4 MPAKTUYHUMH 3aBIAHHIMHE;, aHAI3 OCTAHHIX TOCHIHKEHb 1 MyOITiKaIii, y
SIKAX 3aTI0YaTKOBAHO PO3B’SI3aHHS IIi€T TPOOIIEMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS aBTOP, BULIi-
JICHHS. HEBUPIMICHUX paHillle YacTHH 3arajibHOi NPOOIeMH, SKUM HPHUCBIIYETHCS
IS CTAaTTsE; GOPMYJFOBaHHS IUICH cTaTTi (MOCTAaHOBKY 3aBAaHHS); BUKJIA] OCHOB-
HOT'O Matepiairy JOCTIPKEHHs 3 TOBHUM OOTPYHTYBAHHSIM OTPHMaHHX HayKOBHX
Ppe3yJIbTaTiB; BUCHOBKH 3 I[bOTO JIOCII/PKEHHSI 1 IEPCIIEKTHBH IOJIAIBIINX PO3BIIOK
y UbOMY HanpsIMKy».

VY crarTi 000B’SI3KOBUMH € PO3/IUJIH, HA3BH SIKUX MOJIAI0THCS HaIliBXKUPHUM
mpudTom:

Beryn, sKuii OXOIITIOE TTOCTAHOBKY NMPOOTIEMH, KOPOTKHH OTJIA] HAWHOBI-
KX ITyOJIKALii 3 TEMH JIOCIIJUKEHHS, aKTYaJIbHICTh, METY, 00’ €KT Ta IpeIMET 10-
CJIIKEHHS1, HAYKOBY HOBU3HY, MaTepiaJld Ta METO/N JIOCIIDKEHHSL.

Oruisix HayKOBOI JTiTepaTypH.
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OcHoBHHIA 3MicCT.
Otpumani pe3yJbTaTH, ix 00roBOpeHHs.
BuCHOBKH J0CTiTKEHHS.
ITepcrieKTUBH NMOJAJBIIMX HAYKOBHUX PO3BiIOK.
JlirepaTypa Ta qp:KkepesibHa 6a3a 1ocTiaKeHHs] (MOBOIO OPHTIHAIY).
References.
CTpyKTypa CTaTTI:
Homep Y/IK (BepxHiii niBuii KyT);
nopsia 3 YK — 3a3Ha4gaeThest po3is, B SIKOMY Ma€e OyTH pO3MIIIEHO CTATTIO:
AxryansHi utanas 3AT AJIbBHOI'O MOBO3HABCTBA;
AxryansHi mutanas [IOPIBHAJIBHO-ICTOPUYHOTI O 1
TUITOJIOI'TYHOT'O MOBO3HABCTBA;
AxryanpHi utanas JIITEPATYPO3HABCTBA;
AxryanpHi nuransst COLIOJITHIBICTUKY;
AxryanbHi nutansst [ICUXOJIIHIBICTUKU;
Axryanbhi nutanss JIHTBICTUUHOI CEMAHTUKU;
AxrtyanpHi nmutanag [IPATMAJITHI BICTUKY;
Axryanbhi nutanns KOCHITUBHOI JIIHTBICTUKY;
AxryansHi nuranas KOMYHIKATUBHOI JITHTBICTUKUY;
AxryanpsHi utanas JITHT BOKYJIbTYPOJIOTTI;
AxryansHi mutanas ETHOJITHIBICTUKY,
AxryansHi utanas JIIHTBOJUJJAKTHUKUY;
AxtyanbHi nutanss [IEPEKJIAJJOSHABCTBA.
Ha3Ba CTaTTi, MPi3BHUILE, iM s Ta 10 OATHKOBI TPhOMAa MOBaMHU: YKPaTHCHKOIO,
POCIHCBHKOI0, aHTIIHCHKOIO (BUPIBHIOBAHHS IO LIEHTPY, BEJIMKUMU JIITEPAMH,
HaripxupHuM mprdTom Times New Roman 14 mr);
aHoTaIlii Ta KIIFOYOBI CJI0OBAa TPhOMa MOBaMU: YKpaiHchkoto (10 100 criB), po-
citicekoro (o 100 cuiB), anrmifickkoro (200-250 cniB). Skmmio crarTs Hamu-
caHa iHIIOI0 MOBOIO, TO QHOTAllisl HABOJHUTHCS TAKOXK MOBOIO cTarTi. Bupis-

HIOBAHHS 3a IIUPHHOIO, KypcuB, Times New Roman 14 mr;
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- OCHOBHHH TEKCT CTAaTTi (MDKPSIIKOBUH iHTepBasl — MiHIMyM 12 TIT, BUpiBHIO-
BaHHsI 32 IMUPUHOIO, BIZICTYI Hepiioro psaka — 1 ., mpudt — Times New
Roman: ocHoBHuit TekcT — 14 nT; mosst: Bepxue — 1,9 em., Hmxae — 1,9 M.,
miBe — 1,7 cm., mpaBe — 1,7 cm). @opmat rpadigHuX (aiiiIiB: PHCYHKH MO-
BUHHI OyTH 30epekeni y hopmari jpeg i3 posainsHoo 3aatHicTIO 300 TOUOK
Ha JroiiM. Ix Heo6XiHO 101aTKOBO HAICIATH B OKpeMoMY daiii.

- Jlirepatypa (Chicago Style: Notes and Bibliography): Jliteparypa y cnucky
MOBUHHA OyTH po3TarroBana B andasitHomy mopsaky (Times New Roman
12 ). Ha3Bu mkepen moIaroThCsi MOBOIO OpHUTIHAITY.

- JIxepena LTIOCTpAaTHBHOIO Martepiaiy: 3a HyMepami€ro el CIHICOK MPOJIOB-
KY€ CITICOK JIITepaTypH.

- References (Chicago Style: Notes and Bibliography): Criicok odopmiienuit
srigao Bumor (Chicago Style: Notes and Bibliography) 3 tpancnitepoBanumu
KApUITMYHAMH Ha3Bamu (cucrtema Tpanciitepanii BGN (Board of Geographic
Names). MoxHa  BHKOPHCTOBYBATH  aBTOMAaTH4YHI  KOHBEPTOPH:
http://translit.net/ua/ — s ykpaincekoi ta http:/translit.net/ru/ — s pociii-
CBKOi MOB. Y KBaJpaTHUX JY>KKaX MOJAETHCS MEPEKiIa] Ha3BH aHIIIHCHKOIO.

V Tekcri ciin giTko po3pizHsaTu gedic (-) i Tupe (- ).

[Mpuxnagy y TeKCTI APYKYIOThCS KypCHBOM, UIsl BUIIJICHHST OKPEMHX elle-
MEHTIB y IPUKJIa1aX BUKOPHCTOBYETHCS MiAKPECICHHS.

IMocunaHHs B TEKCTI MOJAKOTHCS y KBAJPATHUX IYXKKaX, HanpHukiam, [11,
C. 8], ne Homep 30iraeThes 3 HOPSAKOBUM HOMEPOM JDKeperia y CIIUCKY JITepaTypH;
SIKIIO HEOOXIMHO 3a3HAYMTH KiNbKa JDKEpell, TXHI HOMEPH BIJIOKPEMITIOIOTHCS
KPaIKo¥o 3 KOMOI0, Hanpukiaz, [1; 5; 9].

[Tin pucyHKaMU CrIoYaTKy MOBUHEH OyTH 3arajbHH MiIIKC, a TOTIM MOosic-
HEHHS YCiX HasSBHHUX Ha HUX IU(PPOBHUX Ta OYKBEHUX MO3HAYCHb.

IonosxeHHst Mpo KoH(pineHiliHicTL

IMeHa Ta eneKTpoHHI aapecH, SKi BKa3yl0Th KOPUCTYBadi CaiTy IIbOTO XKy-
pHaITy, BAKOPHCTOBYIOTHCS BUKJIFOUHO /ISl BUKOHAHHS BHYTPILIHIX TEXHIYHNX 3a-

BIIaHb IbOTO JKYPHAJIY 1 HE IepelaloThcsl CTOPOHHIM 0co0aM.
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OO0ObBeM CTaThu — OT 8 CTPaHHMI]

CornacHo TpeOOBaHHSM K MPO(ECCHOHATBLHBIM M3/IaHHUSIM, TEKCT CTaThH J0-
JHKEH COJIepKaTh «IIOCTAHOBKY MPo0sIeMbI B O0IIIEM BHJIE U €€ CBS3b C BAYKHBIMH Ha-
YYHBIMHU ¥ PAKTHICCKUMU 33a9aMI; aHAIN3 TIOCIICJHUX UCCIICIOBAHUH H ITyOIH-
KaIuii, B KOTOPBIX HAYaTO PEIICHUE ATO IPOOIEMBI M Ha KOTOPBIE OIIMPACSTCS aBTOP,
BBIJICTICHHE HEPEIICHHBIX paHee YacTeil oOreit mpoOieMbl, KOTOPBIM MOCBSIIASTCS
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HOBEHINNX ITyOIMKAIHIA 110 TEME UCCIICIOBAHMUS, aKTYAJTbHOCTB, 1171, 00BEKT U Mpe-
JIMET HUCCIIeIOBaHUsI, HAyYHasi HOBU3HA, MAaTEPUAJIbl U METO/IbI UCCIIEIOBAHUSL.

OcHoBHOe coziep:kaHue.
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Axrtyansasle Bomnpocs! [ICUXOJIMHI BUCTUKY,
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Axtyansubie Bonpocst KOTHUTUBHOM JIMHI BUCTUKU;
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- OCHOBHOI TEKCT CTaThH (MEKCTPOYHBIA HHTEPBAT — MUHUMYM 12 11T, BBIpa-
BHHBaHHE TI0 IUPHHE, OTCTYTI TIepBoii cTpoku — 1 em., HIpudt — Times New
Roman: ocHoBHO# TekeT — 14 niT; morst: Bepxaee — 1,9 cm., Himkaee — 1,9¢cM.,
neBoe — 1,7 cm., mpaBoe — 1,7 cm). Popmar rpadudeckux GannoB: pUCYHKA
JIOJDKHBI OBITH COXpaHeHbI B Qopmare jpeg ¢ pasperrennem 300 Toyex Ha
mroiM. X HeoOX0IMMO JTOTIOJIHUTEIEHO HAIIPaBUTh B OT/IEIIBHOM (haidiie.

- Jlutepatypa B criMcKe JIOJDKHA OBbITh PacrionoXkeHa B aja(h)aBUTHOM IOPSIJIKE,
cricok oopmiteH B cootBetcTBrE ¢ TpeboBanmsmu (MLA STYLE) (Times
New Roman 12 nt). Ha3BaHUS HCTOYHHKOB TIOTAFOTCSI HA SI3BIKE OPUTHHAIIA.

- Hcrounnku wimoctpatuBHOro Marepuaia: Ilo Hymepaimed 3TOT CIHCOK
MIPOIOIDKACT CIHCOK JINTEPATYPHI.

- References (MLA STYLE): Crmcokx odopMiieH COTIacCHO TpeOOBaHUSIM
MLA ¢ TpaHCIUTEpHPOBaHHBIX KHUPHUIMYECKIMH HA3BAaHMAMHU (CHCTEMa
tpanciuteparmi BGN (Board of Geographic Names). MoskHO HCIIONB30BaTh
ABTOMATHYCCKUEC KOHBEPTOPHI: http:/translit.net/ua/ — mis yKpawmHCKOTO U
http: // translit.net/ru/ — st pycckoro s3p1K0B. B KBapaTHBIX CKOOKax IM0/1a-
€TCsl IepeBOJl Ha3BaHUS HAa aHTJIUHCKOM.

B tekcTe crienyer yeTko paziauyars aeduc (-) u Tupe ().

[prMepb! B TEKCTE NMEYATAIOTCSI KYPCHBOM, JUIS BBIACNICHHS OTACIBHBIX 3J1e-
MEHTOB B IIPUMEpax UCHOJIB3YeTCs MOMUePKUBAHMS.

CcBUTKH B TEKCTE JAIOTCS B KBAJIPaTHBIX CKOOKax, Hampumep, [11, c. 8], rme
HOMEp COBIIAJIAET C TIOPSIAKOBBIM HOMEPOM MCTOYHHKA B CITHCKE JINTEPATYpBhl; €CIIH
HEOOXO/IMMO OTMETHTh HECKOJIbKO MCTOUHHMKOB, MX HOMEpA OTIEISIOTCS TOYKOH ¢
3amnsaToi, Hanpumep, [1; 5; 9].

IMox prcyHKamy cHavalia J0KEH ObITh OOLIMIT OMIHCH, @ TOTOM OOBSICHE-
HUSI BCEX MMEFOILIMXCS HAa HUX IU(POBBIX N OYKBEHHBIX 0003HAYCHHUH.

MMouso:kenue 0 KOHPUIEHIUATLHOCTH

Vimena ¥ 3NeKTPOHHBIE a/ipeca, KOTOpbIe YKa3bIBAIOT I0JIL30BATENH CaiTa
9TOTO JKypHajla, WCIOJb3YIOTCS WCKIIOYMTENBHO JUIS BBINOJHEHNS BHYTPEHHHX

TEXHUYCCKHUX 3a/la4 3TOI0 KypHaJia U HE TICPEAAOTCA TPETHUM JIMLAM.
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